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LOAN AGREEMENT

Agreement dated 2 £74.%Cr, 2009, between ARGENTINE REPUBLIC

(“Bormower™)  and INTERNATIONAL BANK . FOR RECONSTRUCTION AND
DEVELOPMENT ("3ank™). The Borrower and the Bank hereby agree aslf_‘c_-!ans:

1.0L.

i.02.

201,

2,02
2.03..

2.04.

205

2.06.

ARTICLE 1 — GENERAL CONDITIONS; DEFINTTIONS

The General Conditions (as defined in the fnpp-r:ndi;t lo this Agreement} constitute an

“integral part of this Agreement. -

“Unless the context 11:q:iiras otherwise, (he capilalized terms used in this Agreement have
< the meanings ascribed to them in the Genera! Condilions or in the Appendix 1o this
. Apgreement. S '

'ARTICLE I1 — LOAN

The Bank agf-'éé'é w lend to the Borrower, o the terms and conditions set forth or referred
ta in this Agreement, the amount of three hundred million Dollars ($300,000,000), es
such amount may be converted from time to time through a Currency Conversion in
accordance witl the provisions of Section 2.07 of this Agreement (“Loan"), to assist in
financing the project describcq in Schedule | to this Agreement (*Project”™).

The Borrower may withdraw the proceeds of the Loan in accordance with Section 1V of
Schedule 2 to this Apgreement. '

The Front-end Fee payable b_v"the Borrower shall be equal 1o one quarter of one percemt
{0.25%3 of the 1_.oan amount.

The interest payable by the Borrower for cach Interest Period shall be at a rate equal 10
LIBOR for the Loan Currency plus the Fixed Spread; provided, that upon & Conversion
of all or any poriien of the principal 2mount of the Loan, the inlerest payable by the
Bemower during the Conversion Period on such amouni shall be delermined in
accordance with the relevant provisions of Aricle [V of the General Condilions.
Motwithstanding the foregoing, if any amount of the Withdrawn Loan Baiance remains
unpaid when due and such non-payment continues for a period of thirty days, then the
interest payable by the Borrower shall instead be calcutated as peovided in Section 3.02
{d) of the General Conditions. ‘

The Payment Daics are March 15 and September |5 in zach year,

The principal amgunt of the Loan shal) be repaid in accordance wilth the provisions of
Schedule 3 1o Lhis Agrerment. - C ) :
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{a) The Borrower may &t any lime request any of the following Conversions of the

‘setms of the Loan in order to facilitate prudent debt management: (i) a change of
the Loan Currency of all or any poction of the principal amount of the Loan,
wilhdrawn or unwithdrawn, to an Approved Curmency; (i) a change of the
imerest rate basis applicable to all or any portion of the principal amount of the
Loan wilhdrawn and outstanding, from a Variable Rate to a Fixed Rate, or vice
versa: and {Jii) the setting of Timits on the Vatiable Rate applicable to all or any
' pertion of the principal amount of the Loan withdrawn and cutstanding by the
establishment of an Interest Rate Cap or Interest Rate Collar on the Variable

Rata.

(b) Any conversion requesied pursuant to paragraph (a) of this Secliont that is
accepted by the Dank shall be considered a “Conversion™, a5 defined in the
General Conditions, and shall be effected in accordance with the provisions of
Article IV of the General Condilions and of the Conversion Gu idalines. -

'(é}' 1"'r;:ntr1|5:tl;c,r following the Executicn 1Date for an Interest Rate Cap or Interest Rate

Collar for which the Barrower has reguested that the pramium be paid out of the
proceeds of the Loan, the Bank shall, on beha!f of the Bormower, withdraw from
the Loan Accaount and pay to itsell the amounts required to pay any premium
payable in accordance with Section 4.05 {c) of the General Conditions up 1o the
amount allocated from time to tine for the purpose in the table in Scetion IV of
Schedule 2 to this Agresment.” - B

ARTICLE LII — PR ECT

The Borrower declares its commitment to the objective of the Project. To this end, the
Borrawer shall: {a) carry out; (i) Parts 1 and 3 of the Project, through SAGFyA; and (i}
National Subprojects which fall within the exclusive administrative Jurisdiction ol
SAGPyA; (b) cause the Decentralized Fntilies {pursuant to the provisions of the
corresponding Tmplementation Subloan Agreements) to earry out the correspending
Natjonal Subproject which falls within the administrative jurisdiction of the pertinent
Decentralized Entity; (c) cause the Participating Provinces (pursuant to the provisions of
the corresponding Subsidiary Loan Agreemenis) to camy out the pertinent Provincial
Subprojects; and (d) cause Eligible Farmers {(pursuant to the provisions of the
corresponding Fanmer Grant Agreements} to carry out the corresponding On-Farm/Off-
Farm Subprojects, all in accordance with the provisions of Anicle V of the Genernl
Caonditions, ' '

“Without limitation upon the prcwir-;iane-a of Section 3.01 of this Agreement, and except as

the Borrower, through SAGPyA, and the Back sholl otherwise apree, the Borrower

_through SAGPyA, shzll ensure that the Project is carried out in accordance with the

provisions of Schedule 2 to this Agreement.

ARTICLE 1Y —_IREMEIJIES OF THE BANK

5.: The Additional Events of Suspension consist of the following, pm;rid'r:'d“‘ however, that if _
_any ul the events specified in paragraphs (a) or {b) below shatl have occurred and be
‘continuing in respect of any given Decentralized Enlity, or any given Parlicipating

2.
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P “Province, the ;suspenéilnn of the B *s I i '
cé . Account may be limited by 11':: B'::I?\:‘:rl:angt;l:?s I:;]Il;e d%_'-’lthdrlaWills ﬁ‘:_:rm o Luqn
cé‘! reypect of Eligible Expenditures in respect of any said Dece l:ﬂfﬁllﬂ; t'ﬂ }'-'lthdrﬂwﬂls id
cé “ Participating Province: ) atralized Entity, or any szid
{ -4 (8)  An i i
y Decentralizad Entity shall have fail [ i i ipati
c\g under the pertinent Implementati : 5 nlI s or sy nfl_tS_ et
eﬁg ion Sebloan Agreement of any provision thercof.
v ()  Any Participating Provi i I
€ ting Province shall have failed to comply with any of its obligati
:_ g\, under the pertinent Subsidiary Loan Agreement Or any pmvisit:\ mem:f. o
v
Lo
= o 4.02. The Additional Event of A .
¢ 2. z ccelcration consists of, namely, U : i
c o in ?amgmphs fa) or (b) of Section 4.01 ol this Agr:el::r;t ;:::Ir]:r ::'.Fdd;: ::ﬁ:lil:u?pcc;‘ﬁm
co period of 60 days after notice of the event has been given by the Bank to the Bmt;%er?r- =
o ARTICLE V —TE '
o _ / <= TERMINATION
ce 501, Withow prﬁjudim to the 15i ) Condi
€ 5018 . provisions of the General Cenditi th i i
CQ is t:1t= duttlrémcty {90} days after the date of this Agrccn:l;::m'butgif E:?:s:::}:,::r]::::d l:]HE
. : + . n the
cg - *zll[ﬁ‘:] een {18) months alitt_:{r the Bank's approval of the Loan which expire on March 2]5.
| =7
co
eg -. ARTICLE V] — REPRESENTATIVE; ADDRESSES
6.01. ' ive is its Ministe
eg The Bormower's Representative is its Minister off Economy and Public Finance.
& 6.02. The Borower's Address i
6.02. ress is: .
'Eg :{{;;;Tmng de Economia ¥ Finanzas Fiblicas
_ . o Yrigoyen 250
&= Cloge i
6 AAB, Buenos Aires
Go Argentina
O
c,_ e
GO Cable: Telex: Facsimile;
jpil=
e MINISTERIO
DE ECONMOMIA '
cg DY BLON TA - 121942-AR (5411) 4349-B815
'€
_ eg'- _.6.03. :The Bank's Address is:
e " International Bank for Reconsimcti pmen
co ) 1818 H Strect, NW. ‘on and Bevelo t
cg . ga_s:;ngmn, D.C. 20433
nited Stares of America
€O '
co
co
co >
)




Cable address: Telex: Facsimile: -

INTBAFRAD 248423(MCT} ot 1.202-477-6391
Washington, D.C. 64 145(MCI) -

AGREED at Buenos Aires, Argentine Republic, as of the day and year first above written.

ARGENTINE REPUBLI

TR Jut orized Representative

INTERNATIONAL BANK FOR
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

N
By | L.0 -

Authorized Representafive
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SCHEDULE 1
Fraject Description
. ‘The objective ol the Project is tn increass the prt;dﬁlz‘tivit} and sales volume uf small and
medium-sizc producers benefited under the Project. ~ &

The Project consists ﬂ.l.". the ﬂ:rllbwing pasts:;

Part I: Suppeod o Preslnvestiment Activities
T Provision of technical pssistance to Provincgs to: -

{a)_  prepare, end thersafter present to the Rank, an 'acceptable provincial agricultural
development strategy (which strategy shall include, infer afia, the objectives, strategic priorities
and investment plans of the corresponding Province);

(b)  strengthen their administrative and operational capacity to participate under Part 2 {b) of
the Project; '

{c) (i) prepare Lthe corresponding concept nots (perfil de proyects) of Provincial Subprojects,
which concept note shall be in line with the pertinent plans mentioned in {a) and {d} (i} herein:
and (i) therzafier, once sakd concepl note hag been selected by SAGPyA as 8 sound concept note
in accordance with the criteria set forth in the Operational Manual, prepare Lhe mrre.spnndmg
Provincial Subproject pmposal

-(d).  promote, on a pilot basis, regional development initiatives in selected micro-regions

localed in one, or in more than one, Province, which initiatives consist of, infer alia: {i) the

sureation or strengthening of CDs to increase the competitiveness in the pertinent micro-regions;

and {ii} the preparation ol an acceplahla ragional improved competition and development plan
which plan shall be consistent with the pl:rtm:ut strategy mentioned in {a} abave} and

{e) pmmnte, on a pilot basis, the establishiment of publicwprivate innovation networks o

exchange knowledge wilh respect to agricultural practicss for purposes of improving
competitiveness and markel sccess of smail and medium size farmers, and facilitating the link

‘benween knowledge institutions and said farmers.

Part 2: " [nvestments _far Compelitiveness

{2}  .Carrying out, at the [ederal level, of; (i) apricultural competitiveness andfor
agricultural productive investments, which invesiments consist of, infer adia, the construction
and/or rehabilitetion of ogricultural, irrigation snd dreinage sysiems, the construction andfor
rehabilitaticn of basic public infrastructure, the development of commercial opportunities, Lhe
improvement of sanuary and quality promotion and control systems, and any other investment of
a similar nature acccptable to the Bank; and (i} institutional development activities, which
activitics consist of, inter alia, he implementation of the propasal referred 1o in Pan 3 (b) (i} of
the Project, the establishinent of processes and procedures to improve the generation, execution
and analysis of SAGPyA's long 1erm rural development policies, and the ecstablishment of
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operational mechanisms in arder to strengihenthe ceordination " amongst ' SAGPYA, the

.Decentralized Entities, and selected Dorrower's agencies, all as approved by the Borrower,
_through SAGPyA,, in acconlsnce with the eriteria set forth in the Operationsl Manual, '

() Camrying out, at the provincial level, of demand-driven; (i} agricultural
compelitiveness andfor agricultural productive investments, which investmenis coasist of, irer
afia, the construction andfor rehabilitation of agricultural, irrigation and drainage systems, the
construction and/or rehabilitation of basic public infrastruciure, the development of commercial

opportunities, the strengthening of land-administration related aclivities, the improvement of

sanitary and guality promotion and control systems, and any other investment of a similar nature

acceptable to the Baok; and {ii) instiutional development activities, which activities consist of,

inter glia, the strengthening of the peovincial capacity for the design, implementaiion and
manitoring of long-term rural development policy frameworks, and the definition of the roles of
provincial public seclor agencies in the preparation and execution of public provincial investment
programs, all as approved by the Borrower, through SAGPyA, in eccordance with Ihe criteria set
forth in the Operational Manual. .

{c) Carrying out of demand-driven” on-farm and of f-farm ' investments, which”

investments may be linked to 2 National Subproject and/or a Provincial Subproject, and consist

of, inter glia: the construction andf/or rehabilitation of on-farm productive infrastruciure andfor
preductive systems, the utilization and acquisition of on-farm productive cquipment, construction
of storage, processing and packaging facilitics, and any other investment ol a simtlar nature”

accepiable to the Bank, all az approved by 1he Borrower, through SAGPYA, in accordance wilh
the criteria se1 forth in the Operational Manual, ' "

Pan 3: Fn‘.;g”rhli.i Mg]iﬂ. ghgm-f:nt

(a} Strengthening of the PIU’s administrative and management capacity 1o assist the
Borrower, threugh SAGPyA, in the coordination, implementation, supervisian, administration,
monitoring, and cvalustion of the Project {as the case may be) through, inter afia: (i} carrying out
of small remodeling works of the P1U’s olTices, 2nd (i} the provision of technical assislange and
training, and the mequisition and utilization of the office equipment required therefor.

, (b) . Carrying out of: (i} 2 study 1o odopl a new institutional framework proposal for
the FIU; (ii) a study to re-define the approach taken, at the federal and provincial levels, in
respect of the operation and maintenance of infrastructuce systems; and (iii) ongoing evaluations
of Project activilies in accordance with the sysiem reforred to in Part 3 (c) (ii} below.

{c) Design and implementation of: (i) a Project management information ‘system; and
(ii) an independent evaluation system to carry the evaluations menticned in Part 3 (b} (iiD) ahove.

gg
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SCHEDULE 2

Project Execution

Sectian L Implemc’ﬁt'atidn ﬁrrnngemen-t'!. and Other Arrangements

A,

“Withow limitation to the provisions ol Section 1.01 of Ihis Apresment, the Borrower,
‘through SAGPyA, shall ensure, and cause the Decentralized Enlities, Participating
Provinces and Eligible Farmers 10 #nsure, that the Prujuct activities under their
responsibility are carricd oul in accurdance with the pruwsmns ﬂf' the Anu-l':urruptmn
Guidelines.

fa) - Without limitation to the pravisions of Section 3.01 of this Agreement, the
Borrower, through SAGPyA, shall carry oub. and caose the Decentralized Entitics,
Participating Provinces and Eligible Farmers to camy out, the Project activities under
their responsibiliry in accordance wilh the provisioas of the Operational Manual.

(b) . In case of any conflict between the terms of the Qperational M&nual and those of
this ﬁgr:cmen:, the terms ofthis Agreement shall prevail.

{a} For purposes of ::arrying ocut any given approved Naltional Subproject which falls .
witliin the administrative junisdiction of a8 Deceniralized Entity, the Bartower, through
SAGPyA, shall onlend a portion of the proceeds of the Loan allocated to Categories
E1%a), (2XA), (3Ha), (4Wa) and (5Ma) {the Implementation Subloan) to the relevant
Decentralized Entity under an implementation agreement (the Implementation Subloan
Agreement} (o be cntered inte between the Borrower, through SAGPyA, and soid
Decentralized Entity under terms and ¢conditions which shall have been approved by the
Bank which shafl inelude, inrer afia, those set forth in Seliadule 4 to this Agreemen,

(b) . (i} The Borrower, through SAGPyA, shall exercise its rights and carry out s

> obligations under euch Implementation Subloan Agreement in such manner ag to protect

the interests of 1he Borrower and the Bank and to accomplish 1he purposes of the Loam;

_and {ii) except as the Bank shall otherwise agree, the Bormower, through SAGPyA, shall

not assign, amend, abrogate, terminate, waive or fail to enforce gny Implementation
Sublaan Agrcanent or any provision thereaf,

(a) For purposes of carrying oul any given approved Provincial Subproject, the”

_Borrower, through SAGTyA, shall calend, a portion of the proceeds of he Loan allocated

te Categories (i1 )(b), (2)(b), (3)(b), (4Xb) 2nd {5)(b) (the Subsidiary Loan) to the pertinent
Participating Province under a -subsidiary loan agrcement (the Subsidiary Loan
Agreement) to be entered inte between the Bomower, through SAGPyA, and said
Participating Province under terms and conditions which shail have been approved by the
Bank which shall include, infer alia, those set forth in Scheduls 510 1his Agreement.

{h) (i} The Borrower, through SAGPYA, shell exercise its rights and carry out its
obligations under each Subsidiary Loan Agreement in such manner as to protect the
interests of the Borrower and the Bank and to accomplish the purposes of the Loan: and
{ii) except as the Bank shal! otherwise agree, the Borrawer, through SAGPyA, shall not
gssign, amend, nbmg&tc lerminate, waive ar fail to enforce any Subsud:ar;r Loan
Agreemeni or any provision thereof,

-1
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{i.) For purposes of carr}'i:;g out any given On-FamvO¥-Farm Subproject, the -

Borrower, through SAGPyA, shall make available, on a grant basis, & pertion of the

“proceads of the Loan allocated to Categories (1) {e), (2} (¢) and {3) (&) {tha Farmer Grant)

_to the pertinenl Eigible Farmer under & grant agreement {the Farmer Grant Agrecmeat)
ta be entered into batween the Barrower, through SAGPyA, and said Eligible Farmer
under terms and econditions whiclh shall have been approved by the Bank which shall

"include, inter atia, those set forth In Schedule § to this Agreement.

(b} (i) The Borrower, through SAGPyA, shall cxercise its rights and carmy out its
obligations under each Farmer Gram Agreement in such manner as to protect the interesis
of the Borrower and the Bank and 1o accomplish the purposes of the Loan; and {ii) excem
as the Bank shall otherwise agree, the Borrower, through SAGPyA, shall not assign,
amend, abrogate, terminale, waive or {ail to enforce any Farmer Grant Agresmenl or any,
provision thereof.

Upon approval of a Mational Subprojeet which fails under the exclusive administrative
jurisdietion” o' SAGPyA or under the exelusive administrative jurisdiction of a
Decenralized Enlity, the Borrower, thraugh SAGPyA, shall: (a} prior w 1he
commencament of any works or activities vnder said Mational Subproject (a5 the case
may be} camy oul, or ceuse said Decentralized Entity w camy out, &n
eovironmentalfsocial screening andfor an enviroamentalfsocial assessment (a3 the case
may be) of the pertinent works/activities, and if determined by the Bank, approve an
environmentalisocial management- plan or similar environmental/social instrument,
scceptable to .the Bank, for. each said worksfactivities < {(which plan or similar
environmentalfsocial instrument shall be based on the results of the environmental/social
screening andfor envirommental/social assessement mentioned herein, and the Bank's
comments on the results of said screening andfor assessment, if any], all in accardance
with the provisipns ef the Envirommental/3ocial Management Manval; and (b)
immediately after said approval, implement andfor cavse said Deceniralized Entity 10
implement (as the case may be) the corcsponding environmentalisocial management
plan (or similar environmenlalfsocial instrument} in accordance with its terms.

Upon approval of a Pravingial Eubpmjet:t‘,. the E&rmwer, through SAGPyA, shall cause

the corresponding Participating Frovinge to: {a) prior to the commencement of any
worksfactivities under said Provincial Subproject (a4 the case may be) carry out andfor

gause to be carried out gn environinenatal/social scresning and/or an environmentalfsocial *

sssessment {as the cuse may be) of the pertinent worksfactivities, and if determined by
the Bank, approve andfor csuse said  Participating Province to approve an
environmental/social management plan or similar environmentalisocial instroment,
scceptable 1o the Bank, for each said worksfactivities (which plan or similar
environmemalsocial instrument shall be based on the results of the enviroamentalfsocizl
screening and/or environmental/social assessment mentioned herein, and the Bank’s
commcnts on |he results of said screening and/or assessment, if any), all in eccordance

L -t

with the provisions of the EnvirpnmentalfSocial Management Manual, ond {b

=) ) . : ; ;

- immediateiy after said approval, unplement and/or causa to be implemcnted (as the case
O may be} the corresponding ¢nvironmental/social management plan for similar

e environmental/social instrument) fn accordance with il terms.. ~
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U!pon approval of an On-FarmfOf-Farm Subproject, the Borrower, through SAGPyA,
shall cause tho cormesponding Eligible Fanmer to: (a) prior to the commencement af any
warks/activities wnder said On-Farm/Off-Farm Subproject {&s the case may be) camry out
‘andfor cause - 1o be ccarried out- &n  environmentalfsocial screening  andfor - an

environmental/social assessment (as the case may be) of the pertinent worksfactivities,”

and if determined by 1he Bank, approve andfor cause said Eligible Farmer to approve an
cnvironmental/soclal imanapement” plan orsimilar ¢ovironmental/social instrument,
acceptable to the Bank, for.each said worksfactivitics " (which plan or similar
environmentalfsocial instrument shall be based on 1he resolts of the environmentalisocial
screening andfor environmental/social assessmenl mentioned herein, and the Bank's
comments on the resulis of said screening and/or assessment, if any), all in accordance
with the provisions of the Envimwmental/Social Management Manual; and (b)
immediately afier said approval, implem#nl and/or cause to be implemenied (as the case

may be) the coresponding environmental/social managsment plan  (or- SI]TII|BJ’I_

environmentalfsocial mslrument} in eocordance will its terms,

Without limitation 1o the pertinent provisians of this Agrecment, and if, as a result of the
definition of the zone af impact in respect of any given Sobproject and/or of the carrying
out of the pertinent environmentalisocial screening andfor environmentalisocial
assessment {as relerred to in Section LF, 1.G and 1.H of this Agreement), il is determined
that Resettlement will be involved in respect of any given Subproject, the Dorrower,
through SAGPyA, shall, and/or shall cause the pertinent Decentralized Entily,
Participating Provinct andf/er Eligible Farmer {as the case may be) to: {a) prior to the
carrying out of sny worksfactivilies under the corresponding Subproject, prepare and

furnish to the Bank, a resettlement pian (scceptable to the Bank) for each said Subproject
{(which plan shall " be: consistent with tlie provisions of the "Resetilement . Policy-
Framework); and (b) immediately thereafier implement and/or cause to be implemented *

each resettlement plan m accordance with its terms, and in 2 manner acceptable to the
Bank.

Without limitation to the petinent provisions of this Agreement, and if as a result of the

camying out of the envircamental/socia! secreening  and/or - environmental/socizl
assessment referred to in LF, LG and LH of this Agreement; it is determined (hat
indigenous peoples are present in i pertinent area andfor scope of any given Subproject,
the Botrower, through SAGPyA, shall, andfor shall gause the pertinent Decentralized
Entity, Pacticipating Pravinee and/or Eligibie Farmer {as the case may be} to: (a) prior to
the carrving out of any works/activities under the corresponding Sutproject, prepare and
furnish to the Bank an indigenous peoples development plan (acceptable to the Bank) for
each said Subproject {which plan shall be consistent with the pravisions of the
Indigencus Peaples Planning Framework); and (b) hmunediately therealter implement
andfor canse 1o be n'nplcmnt:d cach indigenons peuples develnpmenl plan in accordance

- wilh its lenns, and n a manner acceplable to the Bank..

Without limitation to the provisions of Section 3.01 {a) of this Agreement, the Borrower,
Uirough SAGPyA, shall: {a) not later than one year after the Effective Date, carry out the
siudy referred 1o in Part 3 (b} (i} of the Project in a manuer end on terms acceptable o the
B3ank; (b} not later than three months after the completion of said study, prepare and
furnish to the Bank an aciion plan, acceptable 10 the Bank {which plan skall be based on

5




works, Non-Consultamt Scrvices and consullants” services under the Project (as the case
may be): '

{®

procurement of goods, works, Non-Consultait Services and consultunts’ serviccs
(in respect of firms) shall be carried out using: (i) standard bidding documents -
and standard reguests for quotations/proposals (as the case may be), all
acccptable 1 the Bank, which shall all include, inter afia, a settlement of dispute |
provision; (i) model bid cvaluation forms, and model quetations/proposals -
evaluatipn forms {as the case may be), and (i) model contract forms, all
acceplable 10 the Bank; ’

c {b)  alt contracts for warks in respect of Subprojects to Dbe prucure.d under the Project | .
shall contain @ methodology, acceplable to the Bank, whereby the price of each AL
f@ said contracts shall be adjusted through the use of price adjustatent formulas, ina -
t@ manner ar:.l:al:table _tr::- t.hF._Haﬂk; ' "
tg fe) a two-envelope bidding procedure shall not bs zllowed in the procurement of
Q@ - goods, works and Non-Consultant Services:
cg' {d) al’ltrer the puhliul: upminghor bids for goodsl. w?rks and Non-Consullant Services,
information relating to the examination, clerification and evaluation of hids and
CQ recommendations conceming awards, shall not be discloscd to bidders or other
co persons not officially concerned with this process until the publication of contract ™
cﬁ award.” In addition, bidders and/or other persons not offictally concerned with
e @ said process shall not be allowed 1o review or make copies of other bidders’ bids,
ﬁg {e) after _the'j:ub[ic openil?g of consultants” proposals, information relating to the-
c_@ examination, clarification and evaluation of proposals and recommendations
9] concerming Bwards, shall not be disclosed 1o consultants or other persons not
& o officially concerned with this process until the publication of contract sward
& (except as provided in paragraphs 2.20 and 2,27 of the Consultanm Guidelines). In
GO addition, consultants andfor other persous not officially concerned with said
Go process shall not be allowed to review or make copies of other consullants’
o proposals; ' ' et -
= . . .
co (N bidders ar consultants shall not, a5 a2 condition for submitting bids or proposals
O andfor for conlract award: {i) be required 1o be registered in Argentina; (i) have a
& tive in Argenting; and (iii) be associ 4 or suboon ith
O rcpr::ienta ive In Argenting; and {un associaldd or su tract with Argentine
(g o supplicrs, contractors or consultants;
Ea o -
co : {g) the invilalions to bid, bidding documents, minutes of bid openings, requests for
o] expressions of inlerest and the pertincnt summary of the evaluation reports of -
€9 bids and proposals of all goods, works, Non-Consullant Services and consullanty’
€o: services pracured by the Borrower, through S.AGP}PA, and the Decentrnlized
Entities (as the case may be} shall be published in the web page of the
EO Borrower's  Office _of Matignal  Frocurement  (icing ANaclonal de
co Contrataciones), and in & manner acgepiable to the Bank. The bidding pericd
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(o)  contracts of goods, works and Non-Consultant Services shall not be awarded to
the “most convenient” bid, but rather to the bidder whose bid has been
determined: (i) lo be substantially responsive; and (i) 10 offer the lowest
evaluated bid, provided that said bidder has demonstrated to the Borrower,
through SAGPyA and/or the pertinent Deceniralized Emity andfor Panicipating
Province and/or the Eligible Farmer (as the case may be) 10 be qualified 10

perform the contract satisfactorily; and

P) the types of contracts described in Section 'V of the Consultant Guidaliney shal!
be the only types of contracis 1o be used by the Borrower, through SAGPyA, the
Decentralized Entities, the Paricipating Provinces and the Eligible Farmers in
connection with the contracling of consullants' services provided hy a firm and to

be financed with the proceeds of (e Loun.

.Ftiuular Methads of Provorement of

+

Works and Non-Copgul tgnt

International Competitive Bidding.
below, goods, works and Non-Consuitant Services shall be procured under contracis
awarded on the basis of International Competitive Bidding.

Other Methods of Procuremeni of Goods, Works and Non-Consultant Services.” The
following table specifics “the” methods of procurement, 1
Competitive Bidding, which may be used for goods, works and Non-Consultant Services.

Tre Procurement Plan shall speclfy the cirguinsiances under which such methods may be

uged.

Except as ofherwise provided o parzgraph 2

olher “than Intermational

.. Procuremeni Method -~

{2) Nutional Competitive Bidding

(&) Shupping

fe) Direet Contracting

;Particular Metharls of Pracurement of Consultanty* Services

Quality- and Cost-based Selection. Except as otherwise provided in p:img-faph 2 below,

consulianis’ services shall be procured under contracts awarded on the basis of Quality
and Cost-based Selection. .

Cther Methous of Procurcment of Consultants® Services.
specifies the methods of procerement, other than Quality and Cost-based Selection,
The Procurement Plan shaIJ speml‘y lhe

which may be vsed for consultants™ services, .
circomstances under which such methods may be used,
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Cntegory

Amcunt of the Lonn
_Allocated
{expressed in LIS

Pereentapge of Expenditures
to be Financed

cn@ (2) Gonds and Non-Consultant
e@ Services :
cg {a) under National L.150,000 0%
CQ Subprojects
e@ " (1) under Provincis) 6,200,000 0%
Q© Subprojects :
o .. )
o {c} under On-Farm/OfY- * 37,300,000 100% of amounts disbursed
- e Farn Subprojects under the pertinent Farmer
& ' Grant -
€O L |
{d) under Parts 1 and 3 ol . 2,000,000 30%
gg : the Project
[ N (3} Cpnsy]tants' sarvices
gg (a) under National 2,750,000 100%
: Subprojects ' )
cﬁ (b) under Provingial
Cg Subprojects 15,550,000 100%
gﬁ {c) under On-Farm/QIT- 2,700,000 P4 of amouonis -disbursed
J Farm Subprojects ’ under the pertinent Farmer
Gﬁ T rant
co . (dyvnder Pans | and 3 of _
Go _1he Project T28,250,000 1004
ﬂ 4—\- - — - - a
o (4) Training .
o _ t ;
=] 0. (a} under National 600,000 100%
& - _Subprojects '
Qg ) fb} under Provingial 2,400,000 100%
Cﬂ _ Subprojects
cﬁ (e} under Part 3 of the 2,950,000 100%
€o Project " :
€o:
€O
€O
€0
€O
cO 17
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Category Amount of the Loan Percentage of Expenditures
Allocated o he Finapeed

{expressed in USIH)

{5) Operating Costs

(a) under National 160,000 50%
- Subprojests .
(b) under Provincial . 4,550,000 50%
Subprajects
B, . 5
{cY under Parts 1 and 3 of 2,350,000 _Sﬂ%
the Project .
(6) Unallocated 18,400,000
(1) Froni-end Fee 750,000 Amgunt paysble pursuant to

Section 2.03 of this Agreement
in  accordance with Section
207 () of the General

o Conditions
- A
(8] Premia for Interest Rate 0 Amounts payable pursoant to
" Caps and Interest Collars Sectionn 207 (¢} of this
Agreement
TOTAL AMOUNT 360,000,000

1383335338956 BEBR2333333332

)]
D

For purposes of his table:

{a}) the term “Training” means expenditures (olher than those for consuitants’
services) incurred by the Borrower, thraugh SAGPYA, Decentralized Entities and/or Participating
Provinces, all as appraved by the Bank on the basis of an annuai budget acceptable to the Bank, -

“1o finance reasonable transportation costs and per-diem of trainees and trainers {if applicable),
raining registration fees, and rental of training facilities and equipment under the Project
activitie under their responsibility; and

(b  .the term “Operamlg Costs* means reasonable recurrent expenditures, based on an
annual budget previously aporoved by the Bank, that would not have boen incurred hy SAGPYA,
the PIU and SIUs absent the Project, for: (i) transportation and per-dicm eosts of the PIU and -
SIU stal¥; (ii) transportation and per-diem costs of the SAGPYA’s staiT (as appraved by the Bank}~
assigned to assist the Borrower in the carrying owt of Part [ of the Prajecn (i) Froject
administralion costs (incleding office rent}, operation and meintenance of office f.'l'|l]|pm¢nl and
[iv) noiL- -durabie geods, but excluding salaries,

18-
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withdrawal and shall be re}'.my;ablélun"énch Frincipal Payment Date commencing
with the second Principal Payment Date following the date of withdrawal.

fhy  -MNotwithstanding the provisions of sub-paragraph (a) of this paragraph, if a1 any
' time the Bank adopts a due date Billing system under which invoices are issued
on or alter the respective Principal Payment Date, the provisions of such sub-
paragraph shall no longer apply to any withdrawals made afier the adoption of

. such billing system. -

Motwithsiending the provisions of peragraphs 1 and 2 of this Schedule, upon a Currency

Conversion of all or any portica of the Willdrawn Loan Balance to an Approved

Currency, the amount so converted i the Approved Currency that is repayable on mny

Principal Payment Date occurring during the Conversion Period, shall be determined by
the Bank by multiplying such amount in its eurrency of denomination immediately prior

to the Conversion by either; (i) the ¢xchange rate that reflects the amounts of prineipal in

the Approved Currency payable by the Bank under the Currency Hedge Transaction

rolating to the Conversion; or (i) if the Bank 30 determines in accordance with the

Conversion Guidelines, the exchange rate component of the Sereen Rate,

[f the Withdrawn Loan Balance is denominsied in more than one Lean Currency, the

provisions of this Schedule shall apply scparately io ihe amount denominated in each
Loan Cusrency, 5o as to produce a separate amortization schedule for each such amount,

F
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c\g Terms and Conditions of Implementation Subloan Agreements
' @ O E.m:h [|11plemcﬁtation Subloan Agreement shall contain, inter alia, the fellowing
QQ provisions: -
=0
CE {a} the obligation of the Borrower, through SAGPyA!
ot
€
E;'Q {i) 10 promptly disburse to each Decenimlized Entity the proceeds of the
CQ - Implementation Subloan in a manner acceptable to the Bank; and
G LY
S " - .
fg {ii) to ensure that Part 2 (a} of the Projecl is carried out in accordance with
CQ the provisions of the Anti-Corruption Guidelines,
€o (b} theright of the Borrower, through SAGPYA, 10 take temedial actions apainst the
c@ pertinent Decentralized Entity in case said Decentralized Entity shall have failed to comply with
@@ any of its obligations under the pentinent Implementation Subloan Agreement {which actions may
:co include, infer afia, the partial or total suspension andfor cancellation of the procesds of the
. -cé . corresponcling Implementation Subloan (as the case may be), all s previously agreg__cji*\'i_fri_th_lh_c
] Bank);and '
ceQ B
! el {c}  the obligation of each Decentralized Entity:
e@ {i) 10 use the proceeds ol the Implementalion Subloan exclusively for the
c{) Mnancing of the corresponding National Subproject; - '
1 Yo ™"
1 CQ £ii) to provids the funds, Tacilities, services and olher resources, necessary ot
e@ appropriate to carry out the corresponding National Subproject; B
| Gg (i)  to cnsure that the pertinent National Sﬁhpmjcr::l iz carried oul in
GQ ' accordance with the provisions of the Anti-Corruption Guidelines in
e@ respeet of __:-'_.a]_d_ National Subproject;
! c@ (iv)  to repay the proceeds’ of the Implementation Subloan (which’
cg Implemantation Subloan shali be denominated in Dollars equivalent and
O carry the same interest rate applicable to the Loan pursuant to Section
Co 2.04 of this Apreement) withdrawn by the Decentralized Entity {tagether
l "~ with interest and other charges therson}: (A) in 1he same cutrency in
Q e EMGL L g which the corresponding principal amoont of the Loan and interest and
e@ other charges therecn are repaid by the Borrower 14 the Bank pursuant to
ea Anicle 111 of the General Conditions; and {B) under repayment terms
c (incloding payment of interest and olher charges thereon} that shall
cO coincide with those repayment teams set forth in Schedule 3 to this
O Agreement;
€O
€O
ol 22
co
co —_ G
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(v)

(vi)

(i}

not Lo assign, amend, Lémﬁnate, abrogate, repeal, waive or fail to enforce
the Implementaiion Subloan Agreement or any provision thercof unless
previgusly agreed by the Bank, -

il applicable, 1o comply, or caused to be cumpiiéﬂ, with the obligations
referred to in Sections 5.04,°5.03, 5.06, 5.07 and 5.10 of the General

‘Conditions {relating to insurance, land acquisition, use of goods, warks

snd services, and maintenance of facilities, plans, docyments and
records, cooperation and conseltation and visits, respeclively) in respoct
of the pertinent National Subproject; and

10 take or pécmit to be taken all action te enable the Borrower, through
SAGPYA, 1o comply with its obligations referred 1o in Lhis Agreement, ag
applicable to the carrying out of the pertinent Naticnal Subproject.
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SCHEPULE 5

“Terms and Conditions of Subsidiary Loan Agreements

Each Subsi‘diﬁ:}r Loan Agrcement shall contain, inter atia, the full'oﬁr'iﬁg provisions:

(8)

®)

()

the obligation of the Borrower, through SAGPyA.:

0

(i)

to promptly disburse to each Participating Province the proceeds of the
corresponding Subsidiary Loan in a manner acceptabie to the Bank; and

. m . .
to ensure that Part 2 (b} of the Project is earried out in accordance with
the provisions of the Anti-Cosruption Guidelines; T

the right of the Borrower, through SAGPYA, 1o take remedial actions against the
pertinent Paniicipating Province in case said Participating Provines shall have
failed to comply with any of its obtigations under the pertinent Subsidiary Laan
Agreement (which actions may include, infer alia, he partial or total suspension
andfor cancellation of the proceeds of the Subsidiary Loan (as the case may be),
all as previousty agreed with the Bank); and

the obl igation of _caﬁ:h Participaling Provinée:

0

(i)

(1)

(iv)

to use the Subsidiary Loun exclusively for the financing of the pertinent
Provincial Subproject; ’

to provide the countecpart funds, facilities, services and other resources,

necessary ©f appropriate o carry out the corresponding Provincial

"Subpraject;

_to ensure that the pertinent FProvincial Subpmject'is carried out in

accordance with the provisions of the Anli-Corruption Guidelines;

o repay the proceeds of e Subsidiary Loun (which Subsidiary Loar

“shall be denominated in Dollars equivalent and cary the same interest
rate applicable to the Loan pursuant to Section 2.04 of this Agreement)
‘withdrawn by the Participating Province {together with intcrest and other

charges thereon): (A) in Lhe same currency in which the comresponding
principal amount of the Loan and interest and other charges thereon are
repaid by the Rarrower to the Bank pursuant 10 Article 111 of the General
Conditions; and {B} under repayment terms {including payment ol

- interest and other charges thereon) that“shall coincide with those

repayment terms set forth in Scheduie 3 to this Agreement;

-24-
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cb : (v)  not lo assign, amend, terminate, abrogate, repeal, waive o fail to enforce’
Cb the Subsidiary -Loan Agreement or any provision thereof unless
cb pmvmus'[y agreed by the Bank;

\.-. . . . .
c@ {vi)  if applicable, to comply, or caused to be complied, with the obligations
€é “ " referred to in Sections 5.04, 5.05, 5.06, 5.07 and 5.10 of the General
eé Conditions (relating 1o insurance, land acquisition, wse of goods, works

Do end services, and mainlenance of facilities, plans,” documents and
G‘Q secords, cooperation and consubtalion and visits, respectively} in respect
ea of 1he pertinent Provincial Subproject;
= L
gg ~ (vii}  to take or permit to be taken all action to enable the Borrower, through -

= SAGPyA. to comply with its obligations referred to in this Agreement, as

cg applicable to the r:arrymg out of the pemm:nt Provincial Subprq]ect and °
o __ o
| fc@ {vili} to maintain compliance {including the obligation to establish adequate
! mechanisms and/or undertake the appropriate ’ aclions o maintain
c@ compliance), at least during Project implementation, with the provisions
c@ of the Fiscal Responsibility Law {or with the provisions of a fiscal
. Q framework consisicnt with the principles and parameters embedded in
¢ the Fiscal Responsibility Law in case s Participating Provinge has not
CQ adhered to said law), so as 1o achieve fiscal sustainability,
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SCHEDULE &

:Tcrms and Conditions of Farmer Grant Agreements
Each Farmer Grantﬁéwemunt shall contain, inter alia, the following pro'.iisiuns:
a)  the obligation of the Borrower, (hrough SAGPyA:

{1) to promptly disburse to each EI:glbic Farmer the proceeds of thu parlmnn:
Farmer Grant in & manner acccptable. to the Bank; and

(ii) 1o ensure that Parl 2 () of the Project is carried out in accordance with the
' provisions af the Anti-Corruption Guidclines;

-{BY  the right of the Bomower, through SAGPYA, 10 toke remedial actions against the
" pertinent Eligible Farmer in case said Eligible Farmer sheli have faited to comply
wilh any of its obligations under the pertingat Farmer Grant Agreement {which
actions may include, inter afia, the partial or total suspension and/or cancellation
of the a:urrespundmg Farmer Grant {as the case may be}, all as previously agreed
wilth the Eank] and

{c} the obligation of each Efigible Farmer:

A to tse the procecds of the Farmer Grant :xc]uswe]y for Th: Fnancmg of
the corrr:spnndmg On-Ferm/Off-Fann Suhpmject,

(i ta, except a5 the Bank shill otherwise agree, provide: (A) a contribution
. of at feast 60% of the total cost of the corresponding On-Fanw/Off-Farm
Subproject (as said total cost is approved by the Borrower, through
SAGPyA, in accordunce with the criteria sct forth in the Operntional
Manual);, and (B) facilitics, services and other resources, mecessary gr
-appropriate o carry out the comesponding On-Fann/Off-Farm
Subproject; '

(i) - to ensure that the pertingnt On-Facm/GT-Farm Subproject ' is carricd out
o ) in accordance with the provisions of the Anti-Corruption Guidelines; -
{iv)  not to assign, umenad, terminate, abrogate, repeal, walve or fail 1o enforge
the Farmer Grant Agreement or any provision thereof unless previously
agreed by the Bank;, -

{v} if applicable, to comply, or caused to be complied, with the ohligations |
referred 10 in Sections 5.04, 5.05, 5.06, 507 and 5,10 of the General
Cenditions (relating to insurance, land acquisition, use of goods, warks
and services, and maintenance of facilities, plans, documents and
racords, conperation and consultation and visits, respectively) in respect
of the pertinent On-Fann/Qff-Fann Subproject; and
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(vi)

to take or permit to be taken all action to enable the Borrower, through
SAGPyA, o comply with ils obligations referred to in this Agreemenl, as
applicable 1o the carrying wut of the pertinent On-Farm/Off-Fann
Subpraject. T '

7.
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APPENDIX

‘Seetion L. Definitions.

“Anti-Corruplion Guideliaes™ means the “Guidelines on Preventing and Combaling
Fraud and Corruption in Projects Financed by IBRD Loans and IDA Credits and Grants”,

“dated Qctober 15, 2006.

‘“Category™ means a category set forth in the table in Section TV of Sehedule 2 1o this

Agreement.

“CD" means a provincial public-privote micro-regiona! entity vested with legal
personality which has the responsibility of, ffer alio, ensuring that the pertinent plan
mentioned in Part 1 {d} {ii} of the Praject is implemented.

“Caonsultani * Guidelines” means the “Guidelincs: Selection and Employment of

Consultants by World Bank Borrowers™ published by the Bank in May 2004 and revised

-in October 2006,

“Decentralized En.tu'ty*’ means a public federal entity vested with legal personality which
meets the eligibility criteria set forth in the Operational Manual to camy ocut a National
Subproject {as said terms are defined hecein), -

. “Eligib}¢ Farmer'" means an individual small or medivm size farmer, or an entity vested
“with lega! personality {comprised of individual small and/or mediom size farmers), that

meets the criteria set farth in the Operational Manual 1o caery out an On-FarmOi-Farm
Subproject ¢as said tecms are defined herein).

"*Environmenlal/Social Maiiag&mént sdanual” means the Borrower’s manual doted March

7, 2008, acceptable 10 the Bank (included in the Operationsl Manual}, whicl sets forth,
inter afia:  (a) the. guidelines for carrying out the environmentalisocial

sereenings/assezsments referred to in Section 1.F (a), 1.G (a) and L.H (a) of Schedule 2 10

this Agreement; {b) the gencric description of the type of environmental impacts which
may aflezt Subprojects, including the list of excluded investments under the Project
(including any Subproject which will inveive inlerpational waterways netivities {as

“determined by the Bank)); (¢) the guidelines to be followed in connection with the
finding of cultural property, (d) the guoidelines to be Ffollowed to prevend lorest
depradation and promote reforestation and regeneration of nateral forests; {¢) the

guidelines to be followed 1o prevent natural habitat conversion or degradation; (f} the’
Indigenous Peoples Planning Framework; (g} the Resettlement Policy Framework; {h) the
actions to mitigate any environmental negative impact as a result of the carrying out of

the Project; (i) the pest manzgement practices to be followed in case any Subproject-

invalves the use of pesticides; and (j) the guidelines and procedures to be followed in
conneclion with the small remodeling works under Part 3 (a) (i) of the Project {as said
terms are defined herein),

“Fermer Grant™ means any grant provided under the pertinent Farmer Grant Hﬁréémenr
to finance up to 40% of the 1otal cost of the pertinent On-Farm/Qff-Farm Subproject {as

228

m—— e ] spe T L O s L S T

e e TR m‘ g




& s O e B B ek e e T ~ P

tf - T " e T = RO
o
eQ
e®
co
'eQ-
'g
| c;o )
% said rotal cost is approved by the Borrower, thrqugh SAGPyA, in accurflnnne with lhe
CE ceiteria set forih in the Operational Maoual) {as __s_md terms are defined hcrem?.l
'I'IL‘_’ - T R L . . .o
co X 9. “Fanmer Grant Agreement” means any of the agresments ralerred la in Se:cufm l.E:(a] of
OE. ' Schedule 2 to this Agreement, as the same may be amended from time to time with the
e\“g agreement of the Bank.
eg 10. “FAL™ means eny of the units referred to in Section LP (a) (i_’i_} of Schedule 2 to this
o Q T Agrecment, or any successor thereto accaptublt; to the Bank.
| €9 |1 “Fiscal Responsibility Law® means the Borrower's law No. 25917 dated August 4, 2004
| €O (duly published in the Borrower's official gazetie on August 25, 2004), which
c eswablishes, infer alio, a federsl regime of fiscal responsibility with the objective of
O ensuring fiscal sustainability at the provincial level, through the setting ol general rales of
I GO fiscal behavior and the provision of greater transparency in public management, and such
GO term also includes the regulutions to said law., ' '
eo 12. “CGeneral Conditions”. mezns the - “International Bank for Reconstruction and
co ' Development General Conditions for Loans”, dated July 1, 2005 (as amended through
c 0 -FPebruary 12, 2008).
¢0 _ 13, "lmp]en-:féntatinn' Subloan ﬁgrecmf.'r:t““m:ans any of the agreements referred to in
~0 T Section 1.C (a) of Schedule 2 to this Agreement, as the same nay be amended feom time
- to time with the agreement of the Bank,
0 -
& O 14. %Y mplementation Subloan™ means any loan provided under the pertir_mnt Imph:n-lmn_taliun
O Agreement to finance the correspending National Subproject which falls within the
go exclusive administrative jurisdiction of a Decentralized Entity {as said lerms are defimed
= o herein).
© O 15. “ndigenous Peoples Planning Framework” means the Borrower's framework dated
3 March 7, 2008, acceptable to the Bank (included . in the Environmental/Social
@O Management Manual), which framewark ingludas, fmer afia, the principles, objectives,
oﬁ methodalogy and the contents 1o be included in each indigenous pecples development
s ) plan.
I ﬂ:}g 6., “IPC" means the commitice referred to in Section LN _(a}b{{:}! {E} of Schedule 2 to this
99 Agreement.
I - - .
. : O 17. “National Subproject” means any of the investments and/or activities referred to in Pan 2
=0 (a) of the Pmject.
=¥ L7 _
] o 18..  “Non-Consultant Services” means services which will be bid and contracted on the basis
5 o of performance of measurable physicai cutputs. i o
¥ i9.  ""On-Farm/Of-Farm Subprofect”™ means any of the investments referred (o in Part 2 (¢) of
the Praject. -
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21,

22,
23,

24,

25,

26,

28,

“Operational Manual” means the Borrower’s manual (Rexlomento Operarive) daled
Augyst 12, 2008, acceptable to the Bank, which sets forth, inter alic; (n) the criteria for
sclceting Cligible Farmers, Decentralized Entilies and Participating Provinces under the
Project {which criteria shall include, inver alia, in respect of each Participating Provines,
the establishment of an accepuble control framewerk, and an acceprable financial
management sysiem, and that said system is in operation); (b) the criteria for selecting
concept notes of Provingial Subprojects as referred to in Part | fe) (i} of the Project; (5}
the criteria for evaluating, selecting and approving Subprojects (which criteria shall
include, inrer ati. the list ol excluded investments under the Project included in the
EnvironmentalSocial Management Manval); (d) the structores, Ffunctions and
responsibilities of the IPC, FAU, PLU, PU, SIU ad the SEU; {e) the
Environmental/Social Management Manual, (f) the Project’s chart of accounts and
internal conteols; {g) the format of: {A} the unaudited interim financial reports referred to

_in Section 1L B.2 of Schedule 2 10 this Agreement; and (B) the Financial Statements; (b}

the terms of reference for carrylag out the Project audits under Section [LB.3 of Schedule

. 2 to this Agreement; (i} the Project indicators tincluding the resulis framework); and (j)

ihe Project disbursement and procurement procedures, as said manual may be updated
and/or amended from time to time with the agreement of the Bank.

"“Participating Provinee” mean any ‘Province which has met the eligibility criterin set

forth in the Operational Manual to carry out a Provincial Subproject {as said terms are
defined herein).

“PIL" means the unit referred to in Scction LN (a) (i) (A) of Scheduls 2 o this
Agresment, or any successor thereto acceptable (o the Bank, = ™

“PLU" means any of the units referred 10 in Section TP (a) (i} of Schedule 2 to this
Agreement, or any successor thereto acceptable to the Bank.

“Procurement Guidelines” means the “Guide]ines: Procureinent under IBRD Loans and
IDA Credils™ published by the Bank in May 2004 and revised in Oclober 2006

“Procurement Plan™ means the Borrower's procurement plan for the Project, dated
Auvgust 7, 2008 and referred 10 in paragraph 1.16 of the Procurement Guidelines and
peragraph 1.24 of the Consultant Guidelines, gs the same shzll be updated from time to
time in accordance with the provisions of said paragraphs. '

“Province” mesns any of the political subdivisions of the Bocrower, as per Title Two of
the Bomower's 1994 Congtitulion. '

“Provineial Suhpro‘ject‘l':mcann any of the invastments and/or activities referred to in Part
2 (b} of the Project. - o

“Resetilement” means the impact of an involuntary taking of and under (he Project,
which taking ceuses affected persons o have their: (i) standard of living adverscly
affected; or (it} right, title or interest in any house, land {including premises, agricultural
snd grazing land) or any other fixed or movable asset acquired or possessed, temporarily
or permanently; or {iii) access 10 productive assers odversely affected, temporarily or
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12,
33,

14,

- 35,

s,

affected, temporarily or permanently.

Agreoment.

permenently; or (iv) business, occupation, work or place of residence or habital adversely

2

“Resettlement Policy Framework™ means the Bormower's framewock dated March 7,
2008, accepiable 1o 1he Bank {inchided in the Envircnmental/Secial Moaagement
Manual) which sets forth, inter offa, the principles and chjectives governing Reseftlemcm
preparation and implementation, and a description of the process for preparing and
appraving resettlement plans under the Praject (as said terms are delined herein).

“SAGPYA™ means Secrefaric de Agricﬁhura, Ganacfe;fa, FPesca p Alimemos, the
Sccratarial of Apriculture, ; Livestock, Fisheries and Food established within the

“Borrower's Ministry of Production, or any successor thereto aceeptable to the Bank.

“SEPA” means the Bank's publicly accessible Procurement Plans Execution Sysiem.

“SEU" means the unit referred to in Section LN (a) {ii) of Schedule 2 to this Agremﬁenl,
or any successor thereto acceptable to the Bank.

“SIU™ mesns any of the units referred to in Section 1.0 {a) of Schedule 2 o this

'“Sulz.npm_iect"‘ means 8 Nalional Subprujeérf, a Provingial Suhpmjec_t'_,‘ andfor an On-

Farm/Off-Farm Subproject (25 said terms are defined Lerein).

- *Subsidiary Loan™ means may loan pmviﬂerl under the pertinent Subsidisry Loan
_Apreement 1o [finance the corresponding Provincial Subproject {as said terms ar¢ defined
herein). )

| |- |

"Sﬁhsidiar)'I Loan fﬂigr:cmcnt“ means any of the agreements referred 1o in Section 1.D (a)
of Schedule 2 to this Agreement, as the sane may be amended from Lime to time with the
agreement of the Bank.

" Sectian 1L Modifications to the General Conditions

The modifications to the General Conditions are as follows:

l._'.

Paragraply (8} of Section 2.07 is madified to read as follows:

“Section 2.07. Refinancing Preparation Advance; C_ap:'.l'aﬁél‘ng: Front-end Fee and
. Interast ’

i) I the Loan ﬁé.reéﬁ?nt p}bvidés for the repﬁ;_rﬁénthﬁut of the pr;iceeds of
the Loan of an advance made by the Bank or lhe Association (“Preparation Advance™),
the Bank shall, on behalf of such Loan Party, withdraw from the Loan Account on or
afier the Effective Date the amount reguired o repay 1he withdrawn and outstanding
balance of the advance as al the date of such wihdrawal from the Lean Account and to
pay all accrued and unpaid charges, if any, on the advance as al such date. The Bank shall -

31.
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pay the amount so withdrawn 1o ilseifl or the Association, as the ¢ase may be, and shall
cancel the remaining unwithdrawn amount of the advance,”™ I

Parugnaph'{l] of Section 7.02 is modified to read as follows:

‘uSection 7.02. Suspension by the Bank

(1) Fueligibility. The Bank or the Asscciation has declared the Borrower fother i
than the Member Country)} or the Project Implementing Entity ineligible 1o receive
proceeds of any financing made by the Bank or the Association or otherwise o
participate in the preparation or implementation of any project financed in whele or in
part by the Bank or the Associalion, s a result of 8 determination by the Bank or the:
Association that the Borrower or the Project Implementing Entity has engaged in:
Fraudulent, corrupt, coergive or collusive practices in conncetion with the use of the
proceeds of any financing made by the Bank or the Association,”

“The fallowing tenm and definition sct forth in the Appendix is modified as follows, and

the following new term and definition is added in alphabetical order to the Appendix as
Follows, wilh the terms being renumbered accordingly:

(a)  The term “Project Preparation Advance” is modified to read “Preparation
Advance™ and its dehinition is modiNed to read as follows: '

“Preparation’ Advance' means the advance referred to in the Loan figreement and
repayable in accordance with Section 2.07 (a).".
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LOAN NUMEER -AR

LOAN AGREEMENT

Agresnent  dated ," 20D, between - AROENTINE * REPURLIC

CBorower) ad  INTERHATIOMAL HANK FOR  RECONSTRUCTION AMND
DEVELOPMENT ("Bank"), The Borrower and the Bank herchy agroe an follown: '

Lol

1.0}

2.0l.

202,
20,

204,

205,

.

ARTICLE I — GENERAL CONDITIONS: DEFINTTIONS
Thcﬁmﬂﬂumhhm {as deflned in vthe Appendiz 1o thes Agrectioni) constiue an
iavesral purt of this Apreemmny,

Unless the eoniext requires otherwise, the ca.piuhmd terms used in this Agreement have
the mecanings ateribed 1o them in the Generpl Condiions or i the Appendix to this

* Agrerment

ARTICLE IT ' — LOAN

Tive Bark agrees to lend to the Bemrower, on the terma and conditions ket forth or referred

" to in thig Agreement, the wmoust of (hree undred million Dollery {$100.000,000), o

such amount mey be converied from time 10 time through & Cureney Conversion in
wccordance with the provisions of Section 2.07 of this Agresment ("Loan™). Lo 2s3{st in
financing the project deseribed inSdnduIc'l o thin A;m:mmt {"Proyect™).

The Borrower may withdraow the proct:ds of the Loan in accordance with Section W of
Scheduie 2 ta thin Agreemenl

The From-end Fre payible by the Barrower shall be aqu.al to ane quarter of onc pereent

{0.255{} of the Loan smount.

-The inderest payable by Che Borrower for each Imteyest Perind shall be o1 » rate equal ©

LIBOR Fox the Loan Cirrency plus the Fixed Spresd; provided, that upon = Conversion

. of all or any portion of the principal amount of the Loan, the interest payshle by the

Bormower durdng the Conwersion Period on swth mmount shall be determined in

- mccordmnee with the relevenn provisions of Amicle [V of the General Conditions.

Notwiihstanding the foregoing, if eny amount of the Wilkdrawn Losn Bulance remains
unpuid when Jue and such m-payment contirues for 8 poriod of thirty days, then the
interedt pryable by the Borrowver ehall insiead be caleulated o5 provided n Section 3.02
{) of the: General Conditions,

The Payment Dates are March 15 and Scptm.b& 15 in unh year. |

mmnmmmtquemmmhmﬂdhmwﬂmu w1ﬂ1lht'pm\wmuf.
Scheduls ¥ to thiv Agreement,
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.02,

{x) The Botower ey ab any Hme request any of the following Convetsions of the

terans of the Lown in erder to fecilitete prudent debt managemens: (j) a change of ©
the Losn Currency of all or any portion of the principal amount of the Loan,

withdrawn or unpwithdmwn, to an Approved Cumrenew: (i) m change of the

- Interest ralc basis applicable to all or any partian of the principal smount of the

Loan withdrawn and purgnding, from a Varisbie Rate t0 a Fixed Rake, or vice

versa; and {jil) the setting of limits on the Variable Rate applicable 1o afl or sny

portion of the principal amount of he Loan withdravn ) outstending by the

;Ilhbhlhlnlt‘ it of wn lnterest Rete Cap or Interest Rate Collar on the Vanizble
e, ’

{b) Any ccoversion requested pursuant w paragrph [(3) of this Sectlon that is
acepled by the Bank shall be considered w "Conversion”, zs defined in the
Genersl Conditivas, and shall be eflecled in sccordance with the provisiena of
Article TV of the General Conditions and of the Converzian Guidelines.

(-] Prompily followiey the Exceution Cate for an bl Bate Cap or interest Rate
Coller for which the Borrower has requested thad the prerium be paid sul of the
procoedn of the Loan, the Bank shall, on behalf of the Borrower, withdraw from
the Loan Account and pay o itsclf e emaunis required 1o pay any premium
pryable in accordanog with Section 4.05 (t] of the Genersl Conditions up te the
smount allocated from time io time for the purpose in the table in Secdon TV of
Schedule 2 to this Agresment.

. 3
"ARTICLE Il — PROJECT

The Borrower declaren its commitment to the objective of tho Project. To this end, the
Borrower shall: (1) catry oul: (i) Parta 1 and 3 of the Project, through SAGPyA; and (ii)
Mations] Subprgjects which fall within (he exchisive ndministrative jurigdictian of
SAGPyA: (b) cause the Decentralized Entities (puriiunt to the provisions of the
corresponding  Toplementation Subloan Apreomeats) W cary out the comesponding
Natiorwl Subgenject which falls within the adminisrstive jurisdiction of the perdnest

Decentralized Entity; (c) coase the Partcipating Provinocs (pursuant to the provigions of -

the noresponding Subsidiory Losn Agreements) fo camy oul 1he pertinent Provingial
Subprgjeewy; and {d} cause Fligible Farmers (purssant 1o the provisiony of the
corresponding Fsrmer Grant Agreemonly) to carry out the carresponding On-FrrmvOfT-
Furm Subpeojects, all in wccordance with the pravisions of Article V of the Genenil
Comditions.

Without lim;iutimupoﬁﬂtprmiﬁom of Section 3.0 of ns Agrecent, snd excipt ud
lbe Barrower, ihroagh SAGPyA, snd the Bank shall otheronse agree, the Borrowser
theough SAGFyA, shall ensure that the Project is carried out in accordance with the
provisions of Schedule 2 1o this Agrectnent,

ARTICLE IV — REMEDIES OF THE BANK

i
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United States of Amecrica :
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Wasbington, D.C. ~ 64145(MCD)

AGREED mt , - asof the day and yess first above wrilien.
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By
Authorksed Hepresentathre
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SCEEDULE ]

_Project Deseriptisn

.. . 'Vhe objective of the Project i to increase the productivity and sales vohime of small and
medium-size producers benefited under the Project. - R

The Project conslsts of the following parts:
Bt Pl o
Provisioa of technical sssistance Lo Provinces to:

(a) prepars, and thereafier present to the Bank, sn scceptable provinein] agricoltura)
development strategy (which strategy shafl include, inser alla, the abjectives, stralegic pricritics
ard investnent plans of the comesponding Frovines); CT

(b) . strengiben their sdministrative ind operational capacity 10 partizipate ynder Part 2 [b) of
the Praject; '

() (i) prepare the comresponding conceyt note [perfil de proyecio) of Pravincial Subypeojects,

which concept nobe shall be t line with the portiment plars mootioned in (1) 2nd (d) (i) herein

and (B} thereafer, onece said cortept Dote bas been selected by SAGPYA ac  sound soncept note

in aocordance with the criterin 3o forth n the Opoational M), prepare the comesponding

Provincia] Subprojact proposal; & ' %
!m &f :l ,[Lff:rmmtr.,‘ on u pilot basie, regional development initistives in schectod microwegians
™y in one, or in mome than one, Provinge, which mitistives consist of, inter afia: (i} the
Mul. Mtedifon or strengthening of CID4 10 incresss the compatitlveneis in the pertinent micro-regions:

axd (i) the prepamtion of an sccepiable regions] improved competition 1nd development plan,

which plan shall be conaisient with the pertinent strategy mentioned o {8) above); and

{¢)  promote, oo g pitol bagis, the etablishroen of public-privake innovation networks to
exchange kmowledpe with repect o agriculiiml practees for purposes of imptoving
competitiveness and market sooes of woall xnd medium tize furmers, and facililating the Vink
between knawledge instinftions and mid farmers. 7 7 o

(1)  Carrying out, ut the fadera| level, of; (i) apriculmral comprtitiveness sndior
:picuhrﬂpﬁdwﬁwinmmmmmiﬂnﬁ inder ofia, the construction
andfor rehwbilitetion of agriculural, fmigation and dramage fysiems, the consiruction snd/or
rchabilingion of basic public infastructire, @ dovelopmen of commereizl opportunities, the
improvemezt of sanitary and guality peomotion and cortrel ystems, and eny ather investment of
& similar nanre acesptable to the Bumlc and (i) movtutionsl development achivities, which
activities consist of, inter aiia, the implementation of the propods] refermtd o in Part 3 () (i) of
the Projoct, the establishment of processes and procedures to improve the genertion, execution

:.5.
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ro and wnalyis of SAGPyA's long term rural development policies, and the establishmient of

. operationa) mechmniams in order to strengthen the coordinafon amongyt SAGPyA, the
¢ Deconmalized Entiics, end sclected Borrower's sgenoies, all #s approved by the Bomrawer,

{7  through SAGPyA, in accordance with the criteria sct farth in the Operational Mazual.

Q.O ()  Camying out, t the provincisl level, of demand-driven: (i) agriculturs]
'e competiviness and’or agricutnes] productive invextments, which investroents consist of, inrer

& aia, the construction andior rehabllitation of sgricuMursl, imigation and drainage systoms, the
(=] comstruction snd/or rehabilitation of basic public infrurnucture, the development of commergial

| to apgam:nitiel. T.lw arengthening of land-adwministration related setivities, Uw iteprovesnent of
- aanitary and quatity promodon and control systerns, and any other imvestient of & similar caturs
Lo} acceptable ta the Bank; and {{i) inetitutional development activitics, which setivities consist of,
:‘0 inter alia, :l:l._e h:um;thmhsi of the provinial capacity for ﬁﬁmmhﬁ

monitering of long-term nuai developenent policy frameworks, o
¢O provancial public sector agenciey in tha preparstion and exscution of public provincial mvestaent
to m all wa m brl:;e Brrrower, through SAGPYA, in scconfance with the crileria set
in the Opers smual,

O , (¢}  Camying out of dernand-driven on-farmn and off-farm investments, which
eD imvestments may be linked to a Nationsl Subproject snd/or 2 Provincisl Subproject, smd consist

f_"n of, infer alia: the ¢construction and/or rehabilitation of on-(urm productive nfrastruchee and/or

P productive systeom, the otilization and scquisition of on-farm productive cquipment, constraction
of stowpr, processing md packaping facilitiex, and sny olher inverstment of & similer name

CD scceptable to (he Bank, all ax approved by the Borrowsr, through SAGEyA, m scovndance with
the criteria sct forth in the Operations| Manual, * 5 :

€O e cockeiLa a :

Johita Mucnal

{n) Stregihening of the PIU's sdministrative sid rimagement capasity o aesist the
Eﬁ Burrower, through SAGPyA, in the coordination, implementation, supervision, administration,
g’D moniloring, wd evaluaton of the Project (s the case muy be), twough, inter alla: (i) exryving ot
of small remodeling works of the PIUE offices; and (i) the provision of technical wsistance and
cb training, and the acquigition and utillzation of the office equipment required therefor.
e
P

(o) Carrying out of: (i) & sudy to adopt & new instibutional frumework propossl for
the FIL; {ii) » 1oy to re-define the approsch takon, at the federsl and provingisl lewels, in
respecst of the operstion mpd inu istorunot of nfrastrocture systems; and (iii) ongoing evaluations
eD of Project activities in sccordance with the aywiam Tefemed to in Parl 3 () {ii) below, T

. fey  Despn end itplementation of; (i) » Project management information i_:rlii;m; and
{ii) an independent svaluation system to carry the evalustions mentioned in Part 3 {b) (i1} wbeve,




q SCHEDALE 2

Project Executlon

 Sectlon L lupﬁngluﬁn- Arrangemeniy and Other Arrapgaments

,;..O R .
o ‘A, Without lintation to the pravisians of Section 3.01 of this Agrecment, the Borro
e w.h SAGFyA, shall ensure, and cause the Decentralized Fatities, Putiﬂplm
t‘e vinces -.nd Eh:ﬂ':r_la Farmaern to enswe, Cat the Project sctivites under their
pa whnlﬂmmdwlhmﬂmwhﬁhmdww
€6 e
e B. (1) Without liminton to the provisions of Section .01 of ihis A t, the
O Borrower, Lrough SAGPyA, shall cary out, and cause the Dmmmwm it
e gt I 4 lized Entities,
(v articipating Provinces and Eligible Farmers w0 carry out, the Peoject activities wnder
_ heir o . J| vities
co responsibility in accardancs with the provisions of the Operntionsl Memal.
e ) 1n cese of kny conflict between the terms of the Operationsl Manual and thoss af
cg thin Am‘mhﬂ:mﬁg_ufﬂﬁnﬁmmtﬂﬂl prevail. e e
s C. (o) '::r purpnﬂ:{:myml out m_-,;r given .m;::d Nations] Subgroject which falls
h within adroinistrtive jurisdiction of 8 Decentalized Entity, the Borrower, toough
€o Cr G oo (3 ond 9Ye (o Teprmton Solom o e s
] v LEXa), ] %) {the Jmplemoniation Subloan) to she ceievant
CO Decentralized Entity under an dmplementation agreement (the Implementation Subloan
eg Am‘l::n'ur!t] o be entered into between the Borrower, through SAGPYA, and said
-t Drcentralized Entity under terms and conditions which shall have been epproved by the *
Eo \ CRENELL Bank which shatl include, ixfer afia, thoss set forth m Schodule 4 10 thia Agreement, -
[T TEY ] '
= v.F oy ) _mmm.m;hsa&rya,ﬂuu exercise iy nghs and carry out its
eo LT obligations under each Emplementation Subloan Agreemcnt in such manncr us to prolcel
O mniwuﬂhnﬂ.urmwuﬂmcﬁmkmdmmmh'.shllmpwpmnufﬂwmn;-
|@~. .and {h]_exnr.-pt a3 ihe Bank shall othorwise egree, the Borrower, through SAGPyA, shall
GQ .mot assign, smend, atrogate, tominste, waive of fuil to enforce any Imiplementastion
¢Q Subloan Agrerment of any provision thereof. ; '
< co D. (W} - For puposes of camying out any given approved Provircial Sub;rojui:t. the
<o Borrower, :llruugh SAGPyA, shall onlend, a portion of the proceeds of the Loan plicented
- o C}?Eﬂ!'lﬂ (LX), (ZKb), (35} {4){13} nd {5)(6) (the Subsidinry Loan) to the pertinent
o Participating Provinee under u subsidiry loan agrecment (the Subsidiery Loan
o mt}mhmmdmbﬂmm#w.mwsnﬁhmmduu
eo wmmwﬂmﬁmmmﬂ!hwhmawwﬂm
O _ Pank which shall include, infer olia, thoss set forth in Schedule 5 to this Agreement.
CQ {h}_" {i) The Barcower, through S&GP:;;," shull exescise its rights and camry out its
e l_nh'llphma under esch Subsidiary Loan Agreement in vuch manner 12 to prolecl the
eo mtnuﬂofﬂ:ﬂmﬂmdthesmimdmnmlﬁhﬂﬂmoﬂhem:ﬁ
O‘ [ﬂwumﬂﬂﬂmﬁﬁw:mhﬂm.ms&mhﬂuﬂm-
e assigy, amend, abrogate, lominate, waivc of [ail w0 enforce mny Subsidiary Loan '
o Agreement or any provision thereof. ' '
€o a
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€0
€O
tﬁ . bl
€O
cO
e
e
1 GO
GO P — —
0
e©
€5
; ::,
1 f'ln
o ﬁ' AR e .




() For patposes of carymg out sny given On-FamyOff-Farm Subproject, the
Borrower, [hrough SAGPyA, shall make available, on & grant basis, = pcrﬁﬂt‘ the
proceeds of the Lown ullocated to Caiegaries {13 (e}, {2) (¢) and {3 () (the Farmer Grant)
ta the p:zﬁnml Eligible Farmoer under » grant agreement (e Farmer Grant Agreement)
to be entercd inta between the Bormawer, trough SAGPyA, and said Eliglble Farmer
?nwmﬂmﬁhhmwhhhilmmwwwmmmm
snclude, infer alia, thase set farth i Schocthile § 1o this Agreanest.

() {7 The Bomower, through SAGPyA, shall exercise its right and oy oot il
abligations under each Farmer Girant Agreemenl ih such manney as to prottet the intorests
of the Borrower snd the Bank and o sccomplish the purpascs of the Loan; and (i) cxocpt
ks thr Bank shall otherwise agree, the Borrower, through SAGPyA, shall not masign,
smend, abrogate, terminate, waive or feil to enforce any Farmer Grant Agresment of any
provision thersof,

Upcn apgroval af & National Subprojeet which falls under the exchaive administrative
jurisdiction of SAGPYA of undar the enclwsive admisisirative jurisdicion of a
Decentralized  Entity, the Bomower, through SAGPRya, shall (s) prol 10 the
commencement of a0y Worka of activities under sad Matiena] Subproject (na the case
may be} cary owt, or ctuse. gaid Deemmalized Entity te camy out, an
cavircnmental/soria]l screening andfor an environmentalsocial asserament (a5 the case
may bt} of the pertinent works/activities, and if determincd by the Bank, spprove an
etrvirommental/social management plan or siilar environmentslsocinl instrumen,
accepinble o the Pank, for cach mid workafactivities {which plan o kirmilar
envirenmental/social irtrnament shall be based on 1he results of the euvirorameatalsocial
scroening andsor envimoamentalisocisl asseismend memioncd herein, and the Bank's
mﬂumhrmdunhﬁdmnamﬂwmifmﬂﬂlhmﬁm
with the provitiors of the Environmental/Social Maragement Manuad; and (B)
immpdiatety aficr said spprova), implement andfor ceuse seid Dcorntralized Entity to
implemen (as the casé may be) the comosponding environmeniateocial manegement
nlan {or similar environmentalfsocial instrument} in sccordance with il torms.

Upon approval of a Provincial Subproject, the Borrower, through SAGPYA, sball cause
the comesponding Participating Province to: (1) prior to the comemencement of any
work/sctivitics under said Pravioeisl Subptim{ulhtu:myb:}mfmm
cause 1o be carmied o BN envimomental/social screening and/or an environmerc Vsocial
asscrsment (zs the cast may be} of the pertmmt worky/sctivitics, and if determined by
the Bank, epprove and/oc cause seid Puticipating Province 1o approve an,
envitonmental/social mansgoment plan or similur environmental/secial instrurnent, =
scoepable o the Bank, for eech said worke/activities (which plan oc sinuler:
environmantal/social instnament shall be based on the results of the environmenulizocial
sereening andior environmentul/social assessment mentionsd herein, snd the Bank's
comments on the results of £aid screeming and/or masesrent, iF sny), all in accordance
with the provisioos of the Enviropmenlal/Socisl Maragement Maonal; and (b)
whwlyahmmmwmﬂwwmuwm {ns the case
may be) the comeponding avironmenblisocisl management plan (or Fimilsr
environmentalisocial instrument) in eccordance wilh iis lerms, - ’

5.

e m,;_d-ﬁ
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Upon appeoval of an On-FarmAHF-Farm Subproject, the Borrower, hrough SAGPyA,
sha)l cause the corresponding Ellgible Famer to: (2} prior 1o the commencement of any
works/uetivities under eaid On-Farm/OfF Farm Subproject {as the sas= may be) caory out
and/er icause o be camied out en environmentalmscisl screening andier an
emvirononental/social assesament (s the case may be) of the patinent works/activities,
and if determined by the Bank, spprove andfor cause said Bligible Farmer 1o approve an
envircnmentalisocial munagement plan or mmile envireementalisocisl  insrument,
acceptable in the Bank fiw esch said worke/activides (which plan or similar
enviroamenisl/socis! rotrument shall be based on the retults of the mvironmentalisocial
saeening andior cyviroomenliaocinl sssessmenl mentoned herein, and the Bank's

. comenents on the remults of sid scresning and/or masessment, if any), all in sceordance

with the provisions of the Environmental!Social Management Manusl, and (b}
irmnedistehy efter cetd spprovel, implement anddor cause 1o be implemented (a1 the case
way he} the comemponding environmentolsocial mapsgemeny plan (or similar
envirmmmenal'zocial infruiment) in sccemdance with jix terme

Wikhout Limitation i {he pertinent provitions of thie Agreement, and if 23 & result of the
defimtion of the zooe of impact in rexpect of any given Subpmjoct sndfor of the casrying
out of the pertinent environmonislsocia] wreening  andfor  environmentalpocisl
naserrmoent (8 referred o in Section [P, [.G and LH of thiv Agreement), i is delormined
that Resetflement will be involved in respect of any given Subproject, the Borrower,
through SAGPyA, shall, andlor shall cguse the pertinet Decentralized Entity,
Participating Provines snd/or Eligible Farmer (as the cese may be} to: (a} prior to the
carrying out of any works'activitien under the comesponding Subproject, propare and
Rorish to the Bank, a resettlement plan (sccepiable to the Bank) for ench said Subproject
(which plan shell be consisterd with the provisions of the Resctilenent Policy
Framework, and (b) immedisiely therrafior implement sndfor cavse to be implemented
esch resctiienent plm in sccordane with its terms, end in & manocr sccepiable 1o the
Bank '

Withoul limitstion to the pertinont provisions of thia Agreement, and if a5 8 reult of the
carrylng out of the envimnmentalisocizl scrocning  andfor  environmemtaisocial

sspcammment sefored to in LF, 1G and LH of this Agreanent, it is determined that
indigenous peoples arc present in B pertinent wrea andfor scope of any given Subproject,
the Borrower, through SAGFyA, shall, andfor gl canse the poninent Deceotratized
Entity, Perticipating Province and/or Eligible Furmer {as the case may be) to: {a) prior b0
the carrying out of any works/sctivities under the corresponding Subpre ect, prepare and

furzish to the Bank an indigenous peopies developmont plan {(scecpiable to the Bank) for

esch aid Subproiect (which plan shall be comsisierd with the provisions of the
Indigenous Peoples Flemning Foumework); and (b) immedinicly thereafter implement

| oD and/or cause to be implemented each indigenuus peoples developmen plan in accordance
e @ with ily lermna, lnd_in 4 manner wcoeptable to the Bank. -
esO * Without llmitation to the provisiens of Scetion 101 (2) of this Agrecment, the Bommwer,
Ge twough SAGPYA, ehatk: (8} not bater than ooe year after the Effective Date, cary out the
F’ study refecred w0 in Part 3 (b) () of U Project i a manney apd on terms accepiable ta the

L Bank; {(b) nol Ister than throe months sfter the completion of said study, prepare and

C]g  furnésh to the Bank en action plan, soceptable to tre Bank {which plan shall be based on
Co o
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the repobty of said stody, sod the Bank*s commeats on the same, il sy, and inchede the
sctions ko be underiaken by the Bormwer, and o timetable for the implomentation of said
actions), and [c) imrnediately thereafler, implement endfor cause to be implementad said
action plan in accordance with its tesms, 2nd in a manner acoepuble lo the Benk,

Without limitafion fo the provisions of Section 5.10 of the General Conditions, the
- Domower, through SAGEyA, ihall; {s) not later than thirty days sfier tha daste of approval
_of the tenth On-Farm/Off Farm Subpeoject, review with the Dank the nype of On.
' FarmvQfT Farm Subprojocts spproved; (b) net later than tirty deyn after £rid rmevicw,
prepare and Ranish to the Bank & repord acceptable to the Bank (which report shall refiect
the cuktome of zaid review, intluding o plan and & Hmetable to implement the
 recommendations rexulting from said rovice, if a0y} and {€) immediztely thoroafier, o
applicable, implement o €ause 10 be implemnented, the plan mentioned in (b) hercin in
accordance with its wrma, and in o menner acceptable to the Bank

Withow Jimimtien to the provislons of Section 510 of the Genenl Conditions, the”
Borrowsr, through SAOPYA, shall: (x) not later than thirty days sfler the inplementation

of 1=nth On-FarmAOIT Farm Subproject, review with the Bank the implemetintion sspects

of said ten On-Furm/OHT Farm Subprojccts; (5} nat fater than thirty days after 3aid review,

peepare and Fumish 1o the Bank, a report scoopiable to the Bank (which report chall

refect the gutcome of sald revicw, including & plan and & timetable 1o implement the

recommendations resulting from said review, if any) and (c) immedisely thereafier, if
spplicable, implement of cause 10 be imphkanented, the plen memtioned s (b} hezein

acoondance with ils tzrmma, wd i1 & manner scaeplable to the Bank

b

()  The Bomower, through SAGPYA, shall; (i) opersie and meintsin, sl sl pmes
during Project implamentation: (A) » Project inaplemenstion vl (the P knd (B) an
investment progrermming comiities (te TPCY; and (ii) wnthin the stuchure of the PT,
operate and raaintzin, af all tmes during Project implcmensation, a wosial enviroomesital
- unit (the SEU, wll with s structurs, funchbions and responshilitics, sccepuble to the Bank,
14 set forth in the Operntiomal Mynal. "

(b The Borrower, through SAGPyA, shall ennoe that: (i) the PIU in, a1 all times
dwring Project implementation, hesded by a Froject ecordinsior and xsisted by
professional and administrative staff; (i) the BEU ix, at all Gmes during Projoer
implemenuation, headed by & coordinator end assisted by professionsl stalf {including,
inter alin, s social management specialiat, and an envirorumental management mpecialist}
and sdminiseative saff, all of the shove in numbers and with terma of rference, snd
qualifications end experience, ncceplable ta the Bank.

(€)  The Bosrower, through SAGPYA, shall ensurc that the IPC i, 3t all times dhuring,
hﬁmmhmmmbymsmnfmkﬁhm,

The Bomower, trough SAGPyA, shall cause each Decentralived Entity and Participating
Province to: (8} cstablizh or cause 10 be ealablished {23 needed), and thereafar operate
ard maintain wt @il times during Project implemeniation, onc o more Submeject
jmplementation units (the STUs), with r struchre, ‘functions end nfspmihllm:s

B TR
ld
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C‘O pettinent STU is, st all tires during Project i |¢Itl=ﬂtlti0}' hu.EItLMEM bl
: O' v ? mp L, by a Project
C‘ encrdlnasr and I.uum!. by professional steff {including a procurernen; specialist) and
. .ég ww safl, all in numbens and with qualifications and experience accepiable 1o
eq |
. P. The Bormower through SAGPYA, dhall exuse each Puticipat ' )

;i . tng Provioce e (a
eo m_ﬂﬁﬂuﬂumuﬂmﬁnhummmﬁmhﬁmim&;ﬂ?"
e ] ?mvm::lnl Lizson wttit (the PLLTY; end {ii) a financial administration wmijt (the FALN),

Ly, alt with » etructure, finctione and rcaponsibilitics acceptable to the Bank (as described in
QQ ﬂlcrﬂpcnh_mll_MmmI]: nnd (i} enue that the pertinent PLU and FAU are, ot al} times -
e during Project implementation, ssiticd by profotsional and sdminismative suff, all in

. ,0 numbery wrd with qualifiestions and expericnce acceptable to the Bank.

co Q. The Bormower, through SAGPYA, thall, prior o the sommenaement of each calendar year
- during Project implementation, creale, end thereafter mainmin troughowt each said

cO "’ r.:llmr.‘llumyw of Project implerentution, a specific budget line entry in the relevant
* KR et in epder to keep ek of the corresponding expenditues incurred durin
[GO Project implementation. ' :

©0 R -TocBomower, through SAGPYA, shall ensure that cach Participuting Province shall huve

agreed (twough ‘ﬂ:: pertienl Subwidincy Loan Agreomend) 1o, imter pfia. establish

CIQ' ldaq,uu mhmlm sndfor indertalie the 1ppropriste sctions s maimtsin complisnce, at

'EO ieast during Project irmplementation, with the provisions of the Fiscal Responibility Law

A EE‘EHEHL {or with (he peovisions of a fiscal famework consistent with the principles and

€ SR parmeters embeddsd in the Fiscal Responaibility Law in case a Participating Provinee
w120 hasnot adhered to zzid lew), 20 as o achieve fiscal sustyinability, .

Section T, nitoris axd Ex

1. {#) Thc Bomrower, through SBAGPYA, chall moniios and evaluate the progress of the
Project and prepare Project Reports In accordance with the provisions of Secetion 3.08 of
the Generul Conditions and on the bems of the Projett mdicatory set focth in the
Openticral Manoal’ Each Project Report shall sover (he pariod of one calendar
semester (smarting with the calendar sernester in which the Effective Date fafls), xnd

v

gg
écg A.  Frojecd Reports
e®
el
e

¥ shall bo furnished to the Bank not later than forty five catomdar days after the end of the
'-c{} (b}  For purposes of Scction 308 (b) of the Geperal Conditions, the Borrower,
L through SAGPyA, shall, oot later than March 30, 2013, exchanpe views with the Bank
co (ihe mid- iew) with ta the Projecl Repant Lhe nd
mid-terrn review) with respect peotivent Project cuwering L mecn

: €Q calendar semester of the yesr 2011, and the report inentioned in Section 1. A2 {3] of this
tﬂ Schedule.
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- Without Limitation 1o G provisions of Section ILA.1 of this Schedulc, the Borrawer,

doough SAGPyA, shall: (2) not lnter than March 30, 2013, prepare and furnish o the
Bank, a mid-ierm convolidated report of such scope end In such detwil o6 the Bank may
n:l.smu'ul:!' Tequest, on the pEogess made by the Borrower, through SAGPyA, the
Decentralimed Entities, the Participating Provinces and the Eligitle Farmerms in the
earrying out of the Project sctivities under their responsibility, 33 of December 11, 2017
mm}mhmmms:nmhﬂlﬂ.mli.wmwﬁmhhhﬂwﬂum-rmﬂ
consolidated ropart of such scope and in yuck detwil as the Bank may rexsonably request,

' mﬂwrmluuﬂir!:plnurhhujﬂtuorutmﬂprumuﬁmohﬁdm

Flasncial Mlllltmt;lt, Finencial Reporis apd Audlts

The Bomrower, lhrough SAGPYA, rhall maintain or cause 1o be m:mum:-d a finarcial
m-ﬁmmumminwmmmpmﬁmursmsm of ibe General
Cond -

Without limitstion on the provislons of Pant A of Lhis Section, the Bormywer, Syough
SAGPyA, shall prepire and farnish 10 the Bank, m part of the Project Reports metitioned
in Seotion IL Al of this Schedule, interim unaudited financial eeports for the Projcct
sovoring sach calendar eemester, in form and substance satisfuciory to the Bank,

The Bowmower, through SAGPyA, shall have i Ficancial Statements audited in
accordange with the pravisions ¢f Section 5.09 (b} of the Generit] Conditiona. Each andit
of the Fimncial Statements shall cover the period of one fiscal year of the Bomrower. The
audiled Finaneis! Siements for easch such poricd shall be Ranished to the Bank aot Inter

Than six months afler the end of such peried.

L]
y.# 12 Section [Tl  Procuremesy

| HF20 -
_A

Geparg]

Goods, Worka and Nop-Ceusuliant Servieer Al gonds, works. aad Non-Consuiumi
Smioﬂmquhtdﬁtuwnujnﬂmﬂmhﬁn-mﬁﬂur&:wufhmmﬂl
hmﬁhmﬂmﬁmmmﬁmﬂm&uhwmhrdmhs:cﬁmlofﬁw
Procuremeni Guidelines, and with the provisions of this Section.

-

. .l . e .
: Consaltsats’ Services.: All consultants® services mquired for the Project and to be

financed out of the proceeds of the Loan shalt e procurcd in eecordance with the
requiremnents set forth ar refered to Lo Sections [ and TV of the Constltam Guidelines and

with the provisions of this Section.

Deflaiticas. mmmmmhmwﬁmwﬁm:
wmmmtm:ﬂmdlunﬂhodlofr:ﬁwbyﬂmﬂmkofpuﬁmlu pontracit refer 1o
the oorresponding meihod described in the Procuremett Guidelines, o Corun:Hant
Guidelines, as the case may be. )

 Special Provislons. Without limitatian to the other provisions in Scction [ILA o this
* Scheduly, the following additona) provisions shall slso govern the procurcmient of goods,
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wmt;,.e ;ﬁm-ﬂmﬂm: Setvicts tnd consultants” services wider the Projet (3s the case
ay be): y ;

(=

)

{e)

af goods, works, Not-Conmltar Services and conjultania’ 3cTvices
fmmdh}mumﬂmmmmﬂmm docuncTils
Mnududmmhqmﬁmﬁnupudi(umﬂumyb:}. all
acceptable 1o the Bank, which shall all inctude, inter afia, a settlement of dispule
provision; (ify mwodel bid evalustion Forma, and medcl quotstions‘propasals
evaluation forms {as the case may be), and (ifi) model cantract forma, all
acceptatle 1 the Banks '

'ﬂmmﬁrwhhrﬂpﬂtofSthmjmhmhepmﬂrbdmﬂﬂth:ijwt
- ghuat] pomiain a metbodology, scceptable o the Bank, whereby the price of each

sard captracts shall be adjustcd Cuough the use of price adjustment formulas, ina
ANt mprt_*lbl: tz r.h: Bank; = '

.mmwmwmmnmuﬂmmummmr
mwhunmmmm ’

afer the public opening of Yids for gaods, wotks wnd Mon-Consullant Services,
information relebing o the examination, clatification and ¢valuation of bids and
recommmenditions sonecuing awaerds, shall not be discloscd ta biddar or other
permond oot officially concerned with this pmammlilﬂ::pbliuﬁmnlcm
twﬁhmmm-ﬁhmhmmu&hﬂymumdwhh
said process shall not be aliowed Lo review of meke copics of other bidders® bids:

aficr the public opening of comsuliants’ propeauls, information relating be the
_examinstion, clarificetion and =valumtion of peoposals and recommendations
" conceming awards, shall not be disclosed to coacultanis or othey persons nok
nﬁ&“rmﬁﬁﬂ:lﬁhmuﬁlmwﬁmhﬁo{wam
{except w5 provided in parsgraphs 2.20 and 2.27 of the Consuluant Guidclines). In
addition, comsulianty andfer other persans not officially concernad with sald
procesa xhall nat be sllowed Lo roview o make copics af uther consultants' .

mopoals;

hiddmwmh:m‘hﬂmu:muﬁumhnmh;hmﬂmh
andfor Tor commract award: (i) be mquindhhtr:;imtdin Argenting; (1) bave »
* yepresentative in Argentine; wnd (i) be associatod ot subcontracl with ATgeutine
suppliers, contractor or conyullants; ' :

_:wﬁmmﬂdbymnmw,ttuwgh!ﬂﬁ?y&mdﬂnbamﬂmumd
Entitict (as the case muy be) shall be published in the web page of the
Borowet's  Office  of  National Procuremnent  (Chffcima . Nacional . de
Comtrataciones), xnd in L mAnner aoceptable 1o the Bark. The bidding period
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ghall be counted from the date of publicetion of the invitation Lo bid or the date of

_the wendlahility of the bidding documenis, whighever is later, to the date of bid

opening;

hhﬁhﬁmmmmm;dxummwﬂhidmmh

nrm—&hmﬁmwnfﬂmmmnmd
bids and proposals of all gocds, works, Non-Consultam Services and consultants’
services procized by the rolevant Participating Provinee shall be publithed in: (3)
the web page of said Panicipating Provinee; {ii) the web page of SAGPyA; and
(iii} the web page of the Borawer's Dffice of Naticnal Procurcment (Gficha
Naclenal de Conlratacionss), sll i & marmer pocepuble to the Bank The
bidding period ahall be counted from the date of publication of the invitatien to

- bid in SAGPYA's wecb page.

the mrovisions cct forth in parsgraphs 249, 250, 2,50, 2.53, .54 and 2.59 of the:
Procurement Guidelines shall also be applicable to contracts for goods, worls
and Nen-Comsultant Scrvices to be grocired under Nattonal Competitive Bidding

procedures; L

&fmmhiddmh:mntmcpedﬂimdm;uinushdlmtbeucdby
the Borrower, through SAGPYA, the Decentralized Entitics andéor Participating
thﬂn‘mﬁﬁﬂi{mhi&dﬁiﬂmﬂpﬂdsﬁnﬁ:b&dhm
dmmﬂhbcﬂwluwmrmumdhidhnﬁwupuhiﬁtrmdmmm
-_:[fwﬁwlymymmnnmmntuufﬁmdinﬂnhd,umfmedmi;nm:
i ezt forth in paragraph 2,58 of the Frocurement Chutdelincs. The
provisicn eel forth m paragraph 2.58 of the Procurement Guidelines {including
the Izmitation set [acth herein) shall also be applicable to contracts for goads 1 be
procurcd urder Habional Campetitive Bidding procedures;

_ﬁmmMmuuﬂnnwhﬁﬂwmmrﬁuﬁmw‘

coutract award;

the Borrower, through SAGRyA, sall: () supply the SEPA with the infotmation
contained in the mnitial Procurement Plan within 30 days sfisr the Projecl has
heen appeoved by the Buok; ared (ii}updamu:hwmtﬂmuthﬂm
ﬂmﬁ.crumwwmnﬂmhmuﬂmwmlmm
mkmmnudiuﬂpmpmmdmﬂmtrlhtﬂﬂhﬁmﬂu
infornation contxined in the updated Procurcroeat Flan nmcdistcly theresfier,
the provisions of paragraphs 255 wnd 2.56 of the Procurement Guidelines
_proviling for domestic preference in the evatuation of bids shall apply to goods
" manafscured in the teritocy of the Borrower in rexpect of coniracts for gooda to
e prosured under Inernationa] Competitive Bidding proceduses;

cmmﬂuﬂﬂullmthcmqﬁudmwhnﬂﬁdwpufmmﬁm
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:_fu] oontracss of gnnds; works and Non-Congultant Scrvices shall not be awanded 1o

the “most convemicat”™ bid, bl rather 1o 1he bidder whoic bid han heen
deteymined: () 10 be substantially responsive; and (i) to offer the lowen
evalunicd bid, provided that ssid biddar has demansmated to the Bomower,
through SAGPyA. andior the pextinent Decentralized Enlity and/or Participaiing
Provisee anclior the Bligible Farmer (a5 the case may be) @ be qualified to
periorm the comtract satisfectorily;, wnd

{p) the types of contracts described in Section TV of the Consultent Guidelines shal)
be the onty bypes of contrwets to be used by the Barrower, through SAGPYA, ihe
Decentrulized Esntities, the Panicipating Provinces wnd (he Eligibbe Farmers in
connedticn with Ihe contacting of consultants’ services providad by o frm and to
be financed with the proceeds of the Loan. : '

Works orsultant

Istermational Competitlve Blddiag, Exctpt as otharwise provided in psragraph 2
below, goods, works and MNon-Congultant Services shall be procured under contracts
awarded oo the baix of Intemations| Competitive Bidding. '

CHber Methods af Procuremest of Gasis, Warks and Noa-Consvlinut Services. The
fikwing wble specifies the methods of procurement, ofher then  Internations)
Competitive Bidding. which muay be ussd for goods, works and Hen-Consultani Scrvices.
The Prosatement Plan shall specify the cintumstances under which such methods may be

| Procosergemt Meghod

{x) Natona] Competitive Bidding
(b} Shopping -

[¢) Direct Contrecring

Quallty- xud Cori-based Selectlon, Except a5 otherwise provided in paragraph 2 below,
consultants’ services shall be procured under contracts swarded on the basis of Qualiry
and Cost-based Sclection.

Other Methods of Precurement of Consuftants’ Services, . The [oflowing uble
specifics the methods of procurement, other than Quality and Cost-hased Sclection,
which may be used for consultants’ services. The Procurement Plan shali specify the
circumatances under which such methods may be used. S

-
I (n) Least Cont Selettion

{b) ity Hased Se¢kection

() Selextion under 8 Fixed Budget

BHIB333333
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CES A

D.:

* [ 1d)_Selection Based on ihe Consllants’ Qualifications

fc) Single Source Selection :

() Procedurcs st forth in paragraphs 5.2 theough 3.4 of e Consubtut Guiddines for
the Selection of Individoa) Consaltants
{g) Sole Source Procedurss for the Seléction of Individua]l Consullanis set forth in
paruprarh 5.4 of the Consultart Guidclines for the Selection of Individuat Censultanty

Review by the Bapk of Proenrement Declilons

The Procarereni Plan skxl act forth those coutracts which shall be subjoct 1o the Bank’s Prior

t@ Review. Al oiher contracts stml} be subject to Post Review by the Bank
co SectonTv,  Withdrawal of Losn Proceeds
:'o A General
o 1. mnmwmyﬁmﬂiwmmnd:nfm;lhnmmﬁmj&wﬁﬁml
tlo of Articls 11 of the (emera) Conditions, this Section, snd nuch ulldiuum] instructiens a8
{‘Q the Benk sha)l specify by notice 1o the Bomower {including the “Warld Bank |
Drisbursement Guidelines for Projocts™ deted May 2006, as revised from time lo ttme by
CO ﬂnnmkmdum:ppliclb]:mlhitﬁmmtwmmmIEMLh
m rmmmi;ihhaxpmﬁmuthth:uunhpuppI;]pc .
. The fellowing wble spocifics the catcgories of Eligible Expenditures thal may be
. cG . : Financed out :f the proceeds of the Loan {*Category™). 1h= sllocatipn of the amounts of
m th CRGHELLA the Lot luemh&tug:q,mdthnpcmcnugeofnpmd;w to be finanesd for Eligible
i h Category.
€ i Experditurcs in cach ©
cQ =T
|E‘G
vgg Category . Amaunt of the Loan Pm:nug:t n;. Expendlturey
Allocated w0 naced
: Q {expresaed in USD)
gg = u}wﬂh Tl = =
() (a) under National * 2,000,000 §0%
cOn Sutrprojects
¢O @) under Provincial 165,550,000 80%
: mownts disbursed
eg - ic) unduﬂn-Fln‘rH'Dif- 4,300,000 100% of amoun .'!F
under 1he pertinent Fammcr
C‘Q - Fwrm Subprojects
€o ) mdex Past 3 (3) G) of 150,000 80%
c the Projec
/]
gQ' Ca17-
O
€o.
€
i il - -

2532338233333:
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'c'a' e _
: C.O (2 Goods wnd NonConmaitant
. -ﬁ S ; .
d () under Natioal 1,150,000 BO%
(o]
€ " () wndcr Provincial §.200,000 0%
8 i
¢@ {c) under On.Farm/OHI- 37,300,000 100% of amousts disbursed |
) ¢o Farm Subprojeca o urder the portinent Farmer
o () undee Paste | and 3 of 2,000,000 go%
Co the Project
_ gO (3] Corzultanty’ services
0 (s} under National 2,750,000 100%
cQ Subprojects
co {t) under Provincial
L a{w’ Subprojscts 15,550,000 100%
€0 {¢} under Oo-Famy/OLh- 2,700,000 100% of amounts disbursed
| ey St Parm Subprojects » wder the petioent. Fuemer
- ul‘ Lyl ] . . t
o0 e {d) undet Purts | and 3 of 23,350,000 100%
| O
. tgl {4}@5
*cﬁ (a) under Ntioml 600,000 100%
' cg Subprojects
I cg {b) undey Provincial 2,400,000 100%
o Subprojects
g{'}, | () under Part 3 of che 2,950,000 100
.. Q C.L;uq Arcegut af the Loan Parcectage of Enpendiiures
| 'eo Alloeaied to be Guaoced
eo ' {erpresed in USTH .
" c& i |
;GOJ
Qq.
co 18-
O
o
L%
Lagw
eO:
LAy
o
g
1 c@¢‘
24
o
c T _
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e [ Openting Cors
:Q {x) under Nationa * 100,000 0%
CO " Subprojecta
C,Q (b} under Provincial 4,556,000 S0P -
CO (c} umder Paste 1 wnd 3 of 2,350,000 50%
the Prioject .
c‘o {6) Unallocated E 12,400,000
éo (7) Front-end Fex | 730,000 Amount payshle pomao o
c‘o Seetion 203 ¢ of  thid
¢ Agrocment in accordance with |
dat‘ * Section 2.07 (5} of the General |
Conditions -
; IPI'EI'I.'I'..I..IT Interear Rate 0. Amounts payable pursuant io
c(g {Ct]pllndinm:lt(‘nl.lu! Section 207 &) of this
C‘P M TEOTRE AMOUNT - T 300,000,000 -
PUT w1y L P -
m T D o
aul. MESPpurpasea of this table:
co | |
f,_Q (a} the term "Training™ mesns expenditures (other lln.m Ihl:m: _lhr mhml:
cﬁ serviccs) incwrrad by the Barower, through SAGPYA, Deceniralized Entitics, Participating ]
! hnﬁmuﬁm'ﬂip‘bthmmulpptwdbyﬂ:Emkmth:hn-tn_:«fmumu_nlbudgn.
31 scceptable 10 the Bank, 1o finance reasonable runsportation oosta and per-dicm of trinees and
' ' - vrainern {if applicable), training registration fees, and rental of raining facilities and egquipment
. :ﬁ under the Project activities under their responsibility, and =~
; ' . “Orpecrati Costs™ meana reasonsble recurrent expenditures, based an an
' gﬁ snnual i pnviou:lhm mwdmwmﬁmhhlwmﬂﬂmhubmmby&tﬁhh
Q lh:meﬂﬂmlhgn&crnnjm&n{l}wﬁm-ﬂwdhnmﬂm?mﬂ
¢ SIU stafT: (i) traneportation and per-dicm costs of the SAGPYA's safT (a5 appraved by the Bank)
Cp wssiged to aspig the Borrower in ik cuﬁ-ing out of Ptrt 1 of the Project: i;:HJ Frq:n;l
cP' sdmimistration corta (including office rent}, opernbon and wintenance ufﬂ!‘ﬁm gquipmend; an
" {i¥) non-durable gooda, but excluding salaries.
1% bt |
I' gg ‘B Withdrawsl Conditdoms; Withdrawal Perlod
. eg L mmmmﬁmMMAdmmmmwmum
<
I €3 'F].g" '
] €p‘
2% |
ce g
I &‘ L e
' R Tt
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for peyments mude prior 1 the date of this Agreement, excepl that withdrawals
upmmw:mmtmttemmd $30, 000,000 equivalcnt may be made
- fpr puymenls made prior ta this date but on ot alter July 1, 008 (bul in no caat
more than oo year pricr ta the date of this Agreement) for Eligible Expenditures
for Cuegocics {1} through (5} provided chat the pertinent obligations snd/or
umdiﬁnumhthhﬂﬁsaumunpplhhhtomhw.uu
becn complicd with of Tact, '

for payments made o finance any National Subproject which falle wpder the
administrative jurisdiction of s Decentrulized Entity under Categoriee (140),
2Kk (THn), (4}a) and {SXx), unless the relevant Decentralized Entity has met
the criteria set fosth in the Operational Manual, which sriteria shall includc, lnde?
alia: {i) that the corresponding bmplementstion Subloan Agrecment has teen
_:i;u:dbythuupecﬁvcprﬁuﬁuﬂn:ud{ﬁ} that counsel for the Bomower,
amd for 1he cormespondang Doeentralized Entity, scocprable to the Bank, bas each
farnished @ the Bank 13 opinion or opinions, acoeplable to the Bank, praviding
Mhpﬁnmwlzmﬁmmummmmmmymm
or mtified by the Barrower and the comresponding Decentrelized Entity and i
tegally binding upon the Borrower and said Decentralized Entity in accordance
_with its terms; -

ﬁurmumnudcmﬁwmyhmhmm&mpﬂm&mn(mk
ﬂﬁhﬂﬁk(ﬂﬂ]mum}.mmquwmm
_ﬂeahni:m{uﬂ:hlhcopmﬁmlumml.wﬁchcﬁmsm inclode, fHter
_akta: {i) tat u financial management system has been erablished, and i in
" pperation, all sccepuable to the Bank; {ii) that the corresponding Rubsidiary Loan
lhubccnsigmdh:'lhcrﬁpmlivcp:rﬂuw;w{iii}thﬂ
counsel for the Butrower and (or the corresponding  Participating Provinee,
m:publcmﬂmBmk.humhfunﬁ:hndwthcﬂmkmnpinimutnpi:ﬂm.
mmummmgmmmsmmmw
mmmmnnﬂmwhmmmm
hmmmmthpﬂjﬁﬂhgupmﬂuwuﬂniﬂ
Fuﬁ:ipﬁh:huﬁmcinmdmﬁmiummd

for payments made to finince Iny On-Farm/Off Farm  Subproject uader
Categories (1) {c}, (2) () and (3) o, uniess the relevant Eligible Farmer has mel
the criteris set forth in Lhe Operational Mamual, which criteria shall mclude, inrer
dﬁ.mﬂﬁtmmndthm&mtwmhmﬁyﬂhh
respoctive partes thereta. i

The Closing Dute is March 30, 2015,

.
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SCHEDULE ¥
Amortizatlon Schedule

mmuhmmmw:wmmormmmm
perocntage of the tot] principel erpounl of the Lo paysble on exch Principal Payment

Dtz [Instsliment Share™). i the proceeds of the Loan bave been fully withdrawn ae of -
the firet Principal Paymeni Date, \he principal amount of the Loan repayable by the
Bomrower on cach Principal Payment Date shall be determined by the Bark by

multiplying: (&) Withdrawn Loan Balance as of tho first Principal Payment Daie; by (b}
the Installment Sharg for each Principal Payment Date, such repayable amoumt to be

. adjusted, ns necerary, to deduct wty amounts referred 10 i paragraph 4 of this Scbedule, -

10 which s Qurrency Conversion spplies.
- Principal Payment Date installmient Share
{(Exprescid ns b Pertentage)
Om each March 15 and Septerober 15 N
Beginning March 15, 2014
- through September L5, 3078 l 2%

Whuu#:ofhlmhwmbmhﬂywﬁhﬁ:wuuf&el:'lrﬂh'imipll
Payment Date, the princips! amount of the Loan mpayble by the Borrower on cach
Principal Pryment Date shal] be determined as follows: o Y

(s} To the extent that any proceeds of the Loan have been withdrawn as of the first
Principal Payment Date, the Bormwer shall repay the Withdraam Loan Balence
a3 of such datc in H:Wﬂl‘ﬂlm with parsgraph 1 of this Sehedule,

() Any smount withdown after the first Principsl Payment Datc shall be repiad on

each Principal Payrment Date falling afler the dale of sch withdrswal in utnounts

' determined by the Bank by muliiplying the amount of each such withdrwa) bys

frection, the numerator of which is the original [nsiallment Share specilied In the

whie in psrugreph | of this Schedule for said Principal Payment Date {“Criginal

Installment Share™) and the denominater of which ls the sum ol sll rormalning

: Origioal [nstaliment Shares for Principal Payment Dates falling o or afler Juch

date, such amounts repayablie o be sdjusied, as necossary, Lo deduct sgy mnounis

referred o inpuupplllnfmh&hnduk,tnwhhhlwtmwbn
eppliz.

{r) Amounts af the Loan withdrawn within two calendar months pnnr W any
Principal Payment Date sholl, (or the purposes solely of calculating the principe]

amousits payable on any Princlpa] Payment Date, be treated 23 withdrmwn and

putstanding on the sceond Principal Payment Cate following the daw of
withdrswal and shall be ropayablie on cach Principst Payooot Dale commensmg
yﬂhﬂwmﬂﬁnﬁpﬂ?mﬂﬂt&fﬂmwdmﬂw.
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()  Notwithstanding the provisions of sub-paragraph (a) of this peragraph, if at any

i o B resued
0 time the Bazsk adopts 1 due dats hilling syetem wnder which L::;u:; :r:n froed
€ on or after the respective Principal Payment Date, the prm:'t = > b,
c@ paragraph shall no laager apply 0 wny withdrrwals made after the sdoption
' o such Billing system. | |
| = | ) ]
' Motwilhstandin isi 1 of thin Schedule, upon 8 Currency
co * ; kb Pﬂilpt:'i:fh‘l:ﬁlﬂﬁ;wolm Bllnl:u_:c fo an Approved |
= Canversion of all of any port ot s veayable oo any
. Curren Aot 30 converted in the Approved t_cunmgy ned by
3 Y ory ing during the Conversion Period, shall be deterznined |
eﬂ ) Principsl Plynmlm Dute w:t:nn: du:-u:;m e d ﬁllﬂb‘ i
O th:ﬂmk{wbym ‘m:m ﬂumwm“ﬂmﬂ:m&;ﬂmmﬂ_m
e mhﬁmmﬂmmw“ o the Bank under the Curreney Hodge Trlm_ll:tlm
co “T ing to the wrﬁ’f’:ﬁ?ﬁ the Bank so delermines {n;:fm“ w:lhj ihe
tg rér;r::mm Guidelines, the exchange ruie component :_:-_l:"_ll?a Scr?:n ’
. I i ] i one Losn Cwrency, the
tO 5. Hmt\ﬁﬂlﬁnwlmﬂﬂmnclsdmﬂumﬂl?mmm ! 2o
. s of i mﬂﬂ"lpﬂ]? emortization schedule for ench such smount.
cc }:m Cmrency, o a1 o a ization -
| e e
€O
'O
co ‘
O 12 LKL &
pica, Wacianal
. €0 LS5
|69
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o
€5
o
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SCHEDIULE 4

Teros and Conditlons of Implementation Subloan Agresmenis «

Each Umplomcntation Sublan Agrocment $hafl contain, infer alia, the fllowing

oV
{0)
(b}

any of ity o¥ligations unde the pertinent Implomentation Subloan Agretwer (which sgtions may |

the cbligation 6f the Borramer, (hraugh SAGPYA:

i)

(i)

Implementatioo Subloan in & nsfne soceptabs to the Bank; and

to cnswe that Pan 2 {a) of the Project is tamicd out in accordance with
the provisions of the Antl-Carmuption Guldelines:

hﬁﬂid&tﬂm,hmhﬁhﬁhﬁ.hhhmm&'ﬂm:phﬂm:
pertinentl Decentralized Entity da case said Decesalized Entity shall have failed w comply with

imciude, iater alfe, e partal or towal suspension snd/er cancellation of the procoeds of the

corresponding Emplementation Subloan {es the cese may be), all me previousiy agreed with the

- Bank); and

W cacner
ey Npckmal
vy

b R 130

the obligation of each Deteutralized Entity:

(%
(i)

(i)

(iv)

to use the proceeds of the Imp]:mmi:tinn Subloan ci'clu:ivtly for the

financing of the corresponding Matonal Subprajecy;

1o provide the fumds, facilitics, scrvices wod Olher Fesousces, nocessary of
apywoprists to cury out the correspanding Hatloral Subprojeet;

fo cnsure that the pertinent National Subjwoject is carried out in
gccordance with the srovisions of the Anti-Corruption Guidelines in
respret of said National Subpraject; - ’

o repay the procesds of the Jmplementstion Subloan (which
Implementation Subloan shall be denvininated in Dollers equivalent and
ey the wame interest rte applicable to tha Loan pursuat ta Section
2.04 of this Agreement) withdrawn by the Decentralized Entity (together

;ufithinwutmdauﬂﬂurguﬂu:mj:{aﬁnm“mm'
which the comrespanding principal armovm of the Logn wnd inteorest tnd

other charges thoreon sre repaid by the Borrower to the Bk pursuant 1o
Article 10 of the Dencral Conditionsy and (B} under repryment lermns

: (ingiuding payment of interest and other chargey t_lu_cr?t_m] that shall

u‘ﬂ'_"J'”-J-'E'ET“&{EE‘:;' ‘o . »

o
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- coincide with those repaymenl lerma set forth in Schedule 3 to dis
. Aroomenl; t

" not to assign, amend, tcrminlh-:. -bmprté. repeal, waive or fail enforce
the lmplementation Subloan Agreemaont or any proviton thereof mmicys
previowsly agrecd by the Bank;

if spplicable, to comply, or cavaed to be comnplied, with the obligations
refemred Lo in Sections 5.04, 5.0%, 5.06, - 5.07 and 5.10 &F the General
Cemiditions {relating 1o incurance, land scquikidon, use of goods, works
and serviees, and maintrmanse of facilitics, plans, documents and
records, cooperttion and consultstion and visita, respeciively) in respect
of the pertinens National Subproject; and '

hﬂnwmnﬁmhuhnmmﬁmhmﬂtﬂmm; Cuwvugh
SAGPyA, W cormly wilh its obligations refared to in Lhis Agreement, as
applieeble to the camrying oot of the pettinent Netioral Subproject.

2 LEEABIIDB3338899
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SCHEDULE 5

Turm_l !_nqi_ Cowdiflons nfSui;slﬁ:r_v i...nln Agrremegiy

Exch Subsiciary Loan Agreemen shell contain, inzer oo, the following provisions:

(a)  the obligation of the Borrower, through SAGPyA:
C‘O G  to prompity disturse to cach Participating Province the proceeds of the
clo " comrespending Subsidinry Loan in & manner aceeptablc to the Banls wd,
¢‘O (@ o comre that Pant 2 (b} of the Project is carried out in sccordance with
fro the provisions of the Anti-Comuption Guidaimes;
,QO (b)  1hé right of the Borrower, through SAGPyA, to ke remedial actions ngainst the
eo : pertinent Participating Province in case said Participating Province ahall have
| failed to comply with any of its obligations under the pertinert Subsidisry Loan
: ﬁo Agreement (which sctions mey nchude, infer alla, the partial or iotal suspendion
Ito sndior cancellntion of the procesds of the Subsidiary Loan (as the case may he),
. I'co 1!l a8 previously agreed with the Bank); and
(& | o
I . F,O ()] the ab]ignl:il_mluf ench Participating Provinec!
lfﬂ Wi COCHELLA  w - ~
.I: C‘O B e ()  to uae the Subsidiary Loan exclusively for the fimancing of the poriineat -
I nS wa e ae Provinciad Subywojecy;
|€Q | |
co {i1) to provide the counterpart funds, facilities, services and other resouTces,
O NOCEEIETY OT APRTOprikte o cary out the corresponding Provincial
c__ Subpraject;
- (i) w ensurc that the pertinem Provincial Subpriject is carried out in
.-C-D X sococdaace with the provisions of the Anti-Cernpton Guidelines
3 (iv). 1o repay the proceeds of the Subsidiary Loan (which Subsidiary Loan
GO shall be depominated in Dollars squivalent and cary the anme iAlerest
' Q raie spplicablz to the Loan pursuant to Section 2.04 of this Agreement)
€ withdrawn by the Participating Provinee (together with interest and other
c‘n chummﬂm]:(hlhﬁcmrmwhﬂ#hlh:wm;
. principal amownt of the Loan snd intzren and other charges thereon are
) repaid by the Borrower \o the Bank pursuant to Asticle 11 of the General
. c'*-o Condidons; and {B) under repayment torma {including peyment -::!‘ :
c e *25-
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imtezext mnd other charges theroen) ther stwll comcide with those
TCpaymcnt terma sci forth in Schedule 3 1o this Agrecment; ©

not tn assign, umend, terminate, abrogate, repee], waive o fail to enforee
the Subridisry Leoan Agreement or any provision thereof unlems
previowsly ageeed by the Bank;

if applicable, W comply, of Caused 10 be complicd, with the obitigations
referved to i Sections 5.04, 505, 5.06, 507 md 5.40 of the Genersl
Conditons (relating to incuraner, land sequitition, use of poods, works

.and services, and suinterance of famlities, plane, documents and
remands, Gooperalion and consuliation and viaily, repectively) in cespect
+ af the pertinent Provinclal Subproject; ' v :

10 take or pammnit 1o be wien all uﬁmmmbﬁﬂuﬂmwmﬂmu;h
SAGPyA, to camply with itn obligations referred 16 40 this Agreement, 1
applicable to the carrying ou of the pertinent Previnciel Subpraiet: mnd

0 raintsin complimnee (including the obligation 10 xiablish adequate
mechanitma andfor undertaks the approprime kchions to maintain
complixnce), at Jeast during Project implermentation, with the provisions
of the Fiscal Reyponsibility Law (or with the provisions of a fiscal
framework consistent with 1he principles and paramctera embedded in
the Fiscal Resporaibility Law in cacz s Purticipating Province has not
adhered to said Jaw), 50 a3 w achieve fiscal nustainability.

-26+
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€ :: SCHEDULE &
Gﬂo. Terms and Cnnd_ltinn: of Firnur Grant Agreemients
_.Gg Esch Farmer Grant Agreement shall contain, inier alfa, the following provisions:
. c.e (a)  theebligation of the Borrawer, through SAGPYA:
O
¢ {iy  to prompdy disburse to each Eligible Fermer the proceeds of the pertinent
tg _Fm&ﬂhlnmwblewh&nkud
Co (i} to cnsure that Part 2 (<) of the Project is camied cat in acoordance with
c.o the provisions of the Anti-Cornuption Quidelines;
' co {b) "the tight of the Borrower, through SAGPyA, Lo take MI actiony zgaingt the
to ' perhnmt Eli!ihlc Fl.m!a i case zaid Eligihle Farmer shall have failed w0 comply
. with any of ¥ obligations under the pertinont Farmer Grang Agrecmed (which
to actions may mehude, inier alio, the partial o tia? susponaion indfor cance Naton
t of the cormespooding Farmer Grant (as the case may bed, all a5 previously sgreed
|€© with the Benk); snd S
r G { i
{c}  the obligation of each Eligible Farmer:
[N& COGHELLA -
Hallgw Muchsnm

try . FF .
..T.m_.‘aé i ta use the prooceds of the Farmer Grant exelisively for the Fmancing of

the corresponding One-FarmAMT-Fum Subproject, -

(i} to, =zcopt ee the Bank shall olherwise agres, pravide: (A) 2 conmibution
- of ut least 60% of the total cost of the cormtspending On-Farm/OfT-Farm
Subproject (s emid iotal cost is approved by the Borrower, through
SAGPRyA, in accordance with the criterin se1 forth in the Opezationsl
Manugl}; and (B) facililies, services and other resources, mecoyaary of
appropriale to cury out- the corresponding On-Farm/Off-Farm

- Subprofect; o

12323333

OOOGOQOOOO

(i) to ensurc Bhar the pertinent On-FamnyOIF-Farm Subproject is carried oul
in nocondance with the provisions of the AnS-Corruption Gruidelines;

a0

{(iv] 0ol o assign, umend, tcrminnte, abrogale, sepeal, waive or £ail 1o cnforee
the Farmer (Grant Agreemenl of any provision thereof unless previously
sgreed by the Bank; -~

D

v) if applicable, to comply, or causcd 1w be complied, with the obligstions
refemred to in Sections 5.04, 505, 5.06 507 and 510 of the Genenl
Fyﬂ@{mlﬁ;hﬂmhﬂwﬁhmﬂmm

7.
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ind acrvices, and maintemance of faeilities, plans, documen and
records, sooperation and consultation and visits, respectively} in roepect
of the pertinent On-Farrn!CHT-Farm Subproieet; and

"t take or permil to be taken all action ta eruble the Barrower, l!:mugh
SAGPYA, to comply with i obligations rcferred to in this Agrocownt, as
applicable to the cuTying out of the pertinent On-FammOflFarm
Submpropect. :

-28.
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Section L. Definidons.

wAgti-Comution Guidelines” mesns Ihe “Guidslines on Preventing and Combating

‘ Fraud and Cornuption i Projects Financed by IBRD Laans and [DA Credits and Grants”,
- " dated October 15, 2006, ° = v

“Category™ mEAns & CAEEOTY sct forth in the uh;.lt in Section TV of Schedule 2 o this

Agreement.

“CD* mesns n prowiacial publicprivac micro-regionsl entity vesiod with legh
i -ﬁﬂhhmﬁﬁnﬂhﬂdﬁ.aﬂiﬂlthﬂﬂbpﬂmm

mentioned in Put L {0} (i) of the Project 15 implorcoicd.

“Conmutant Guidelipes™ means the "Cuidelines: Seiection and Employment af

. Consuhantt by World Bank Borrowers™ published by the Bank in May 2004 and revised

in October 2006,

“Decentralized Entity™ means & public fedcral entity vested with legal personality which
mosts the eligibility crilerin acl figrih in the Operational Manual ta camry out 2 Mutomal
Subpreject (s caid Lermu are dehred hereind. ' '

“Eligivle Farroer” roesns 30 individual small or medium size farmer, or an enlity vested
with legal persorality (comprised of indivicual orait andfor medium size fanncrs), tat
umﬂmcﬁmhmfmﬁmﬂnwmlhcmMmMnmﬂﬁ-Fm
Su]:-;mjm{uuidlcrmmd:rmdmh}.

»Envirormmentsl/Sociel Meaagement Menual” meant the Bomower's manua} dated March
7, 2008, acceprble 1o the Bank (included in the Operational Manual), which sets forth,
imer oita  (a) tihe puidslcs for - carrying out the enviroamantalisocial
LCTETMINER ASSELFTICD S relcrred to in Section LF (2), 1.G (2} and 1.H {1} of Schedule 2 10
this Agrecment; (b) the prneric description of the type of environmental impacts which
ey sffecy Subprojecth, including the list of excluded investments under the Project
{including any Submproject which will imvolvt inlerationsl witerdayl activities [0S
determtined by the Bank)); {c) the guidclines to be followed in connestion with the
finding of cultua]l property; (d} the guidelines tn be followed ta prevent forest
degradation and pracwate refarestation and regonerstion of matel fovests; {2 the

ﬂumum{i]upummpmtpﬂmmb:runnwdmmmsméu
iﬂhﬂmﬂtmn{pﬁlﬁdﬂﬂ;lﬂﬁ]ﬂmgﬁﬁdhﬁuﬂ ¢ 1o be followed in
sonnection with te rmall remodeling works unds Part 1 {a) (3} of the Project l’a.s_ﬂsa{d

terms ar¢ debined herein).

"Farmer Grant” means any gt provided undes the pertinent Farmer Grant Agrecmcil
1o finance up to 40% of the tolal cost of the pertinent On-FamvOIT-Fanm Subprefect {15

29-
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said tota] cost i spproved by the Bormawer, deough SAGPYA, in sovordance with the
criseria set forth in the Operationat Manwe]) (ay $4id ienms are dcfined herein).

“Furmer Gramt Agrecment™ means any of the agreements referred to in Section LE (x) of
Echedule 2 to this Agreement, as the same may be amended from tire to time with e
agréesmment of the Bank. ) C

“FAU" means mpy of the umits refetred tn. in S=ction LP (2} {ii) of Schedule 2 to this
Apreemend, of any successor therete nceepable to the Bank, *

“Fiacal Responsibility Law™ mesns the Dormower's law Mo, 25,917 dated August 4, 2004
(duly published in the Domower's officisl gezetie on Augnst 25, 2004), which
eitablishes, {nter afla, a federnl regime of fiscnl retponsibility with e abjective of
ensuring fiscal sustainability ut the provincial level, through the setiing of geoeral rules of
fiscal behavior and the provision of grestey trancparercy in public management, and such
terrn alin includes the regulations to said lyw, '

“Genersl  Conditiops”™ means the “Intormagons]l Dank For Reconstruction . and
Creneral Conditions kor Lomns™, dated Juby 1, 2005 (a5 amended fiwough

“Implernentation Subloan Agreement” moans any érl' the agrcementy reiomed w in
Swﬁm[ﬂ[n]nt&k&l:lmmh&mnnumummtybetm:ndtdﬁnmtime
hﬁquithﬂwlpmtafﬂtﬂmh

“Impicmentation Subloen” means sny Joen provided under the pertinen [replementation
Agreernent 1o finance the comespanding Natienal Subpeejeet which Glls within the
eachusive administrative jurisdiction of 5 Decontratized Bntity {as said terms are defned
herein). ' v .

“Indigennus Peoples Plamming Framework™ mesns the Bommower's framewark dated
March 7, 2008, sccepuable io (he Bsnk (included in the EnvironmentalSocial
Management Manual}, which famework includes, (nter alia, the principles, obisctives,
methodology wnd the cantznts o be included in exch indigenous peoples developmenl
plen. s A

+[PC" meams the conmmities refezred o in Section LN (a) (1) (B) of Schedailc 2 to this
Agrecment,

vNational Subprojoct™ mesns any of the invesiments andfor sctivities referrod to in Part 2
(a) of the Project

vhon-Consultant Services™ memns services which will be bid and congacted on the basis”
of perfirrance of measurable physical cutputs, ’

“On-Farm/Gi-Farm Subproject” means any of the 't'nyummia reforred o in Pan 2 {g) of
Lhe Project. s
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“Operational Mamal” means the Bormwer's mamual (Reglamento Operative) dated
August 12, 2008, soccptable to the Bank, which tots fonth, uer il (a) the criteria for
selecting Eligible Farmen, Decentralized Entitics and Perticipating Provinces under the
Project (which criteria shall inghade, inter alla, in respect of each Participeting Provimee,
the cytablishment of an scceptable coatrel frumework, ond an aceepable financisl
management Kysiem, and that said synsm i in oporation; (b) the critania for selicctmg
concepk nales of Provincial Subwrojects a9 ceferred 0 i Pant 1 {c) (i5) of the Projecy; (c)
the crlerin for cvalusting, sslecting and spproving Subprojects (which oriteria chall
include, incer alia, ihe sl of cacluded wvertments under the Projoct included is the
EnvirgmmentaliSocial  Memagement Manwal)y (d) the sruchares, functioms  and
miponsibilities of the [PC, FAU, PLU, PIU, S[U snd  the SELL (£} Ue
Envinomental’Socisl Mspagermemt Mamuel; {0 the Project’s chart of sccoamts and
intemsl controls; (g) the fommat of: (A} the uraudited inwerim financial rports refonmd Lo
in Section 1. B.2 of Schedule 2 ta thin Agreement; and (B) the Financial Stemnents; (1)
the terms of refaence for camrying out the Project sudis under Section I1.B.3 of Schedule
2 tn this Agreement; {i) the Projoct indicaress (including the results framework’; and ()
ihe Project disbursemncnt snd procurement proceduret, s Bid manual mry be updated
sadfor amereded Erom lime 46 Bine with the agroement of the Bank.

“Purticipating Province” mean any Province whith has amct the ligibility criteria set
forth in the Operstional Mamual b0 camy out 8 Provincisl Subproject {us paid torms are
defined herein).

U™ means the unit referred to in Section LN () () (A} of Schedule 2 to this

1 CoCRL fereement, or eny successor thereto neceptable W the Bank

. Hic Hmciennl - .

=V ak 17 spg [T means any of the units referred to in Section LP {8) (i) of Scheduls 2 to thia

333333

co - ful W¥ 920
et

EETX XYL

!

D“!

33

Agreemeat, or any succoksor thereto sceepiable 1o the Bunk

YProourement Guidchines” means the "Guidelines: Procuremenl msdan'. TRED Losns and
[[}A Credits™ published by the Bank in May 2004 and revised in October 2004,

“Procurement Plan™ means the Borower's procurement plan for the Project, daizd
“August 7, 2008 and reforred to in panagraph 116 of the Procurement Cuidelines anid
paragreph 1.24 of the Consultant Guidelines, as the sume shall ba updued From time ta
time i accosdance with the provisions of said parmgraphs.

wProvinee™ means any of the political subdivisions of the Barrower, ny per Title Two of
the Berrower's 1994 Canstitution.

“Provincie] Subpraject™ mesns sny of the investments and/or activitics refetred w in Part
2 {b) of the Project,

"Resettlement” means the inpact of an involuntary wking of laod undet the Projecy,
shich taking causes sflccted persocs (o have their (i) standard of living sdverely
affected; or (ii} Tight, title or interest in any house, Land (including premises, agruliurel
and grazing land) or any cther fixed or movable asscl soquircd or poasessed, kemporanily

a1-

1
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co or peromncntly; ot {iii}_mi to pmd\.'h‘.l.tv: aszeny ndversely nfocted, mr?.ponrily ar

. o permanertly; or {iv) buginess, octupation, work or plact of msidence or habitat adversely

co affccizd, wemporarily or permanently,

co 9. “Resctilement P;ulic}' Framework™ mears the Borrower's framewark dated March 7,

f- 2008, acceptable to the Bank (included in e Environmentali$ovcial Manageenent
o Mmu.l]][whjch sats forth, inter alia, (he principlea and ghjectives governing Resettlement

f‘o preparation and implementation, and 1 description of the process for proparing and

fo approving resstilement plana undar the Project {83 2id cerma sre defined herein).

G-O 10. -"S.ﬁGPyI;lL" meau Secretaria de Agriadturs, Ganaderla, Pesea y Alimentas, the

Scoroarist of Agricufrure, Livestock, Fisheries ol Food esablished within the

fo . m& Hirﬁ:tyolﬂomwp_ld Pfrodu:tinn..nrlny successor therets acceptable Lo

) R

Q‘o 3. ) “SEFA™ means Lhe Bank's publicly l:ccséa.ij_hlc Procurerncnl Plans Execution S:;I'si:m.:

32, “SEU" mcans the unit refemed 10 in Sectian LN (a) {if) of Schedule 2 1o this Agreement,
Jor any suceessor thereto accepiable o the Bank. e .

ATERIeTH,

34, =Subprojoct™ means » Nations) Subrwvject, 3 Provincial Subproicet, suor an On-

€D, 31 “SIU" mesns any of the units refeared W in Section LO () of Scheduls 2 to thia
€0
FareO-Farm Subproject (19 said 127ms are defined barein).

€O renn

o Mmheas «Gubsidisry Loan" meas any loan provided under the pentinent Subsidiary Lown
uwoze  Agreemeiil 1o finance the comesponding Provincial Subprofect (as seid terms are defined

herein).

35, “Subsiditry Loan Agreement” meany any af the agreements referred to in Section 1D {s)
of Schedule 2 ta this Agreement, as the same may be smanded from time to time with the
agreemet u{ _ﬂ-u: Bank. '

Sactica II. Modillcations to the General Conditons

.

‘The modifieations to the General Conditions arc & fallavws:

1. Parngraph {g} of Bcction 2.0‘.-; is lmdlﬁcd © read as Follows:

BB BBI33

“Seotian 2.07. 'Refinancing Preparaiion Advance: C&pn"}n.'a;:.‘ng Front-end Fee and
Faieress e -

{2} If the Loan Agrecaent provides for the repaymont ol of the peoceeds af
lh:lﬂmnrmldummd:bylhﬂmkﬂ'ﬂthmeiﬁm[“ww'},
ﬂtﬂmklhﬂlmbchdfnfmhlmhrty.wiﬂﬁiv&mnhmﬁmmrmw
afier the Effective Date the amount required to repay the withdawn and outstanding
balance of the advance ws ot the date of such withdrawal fram the Loan Account and 1o

Aa2- .
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L) poy all accrued and unpdid charges, if any, on the sdvance a8 it such daie. The Bank chall

'Eo piy the amaunt 30 withdrawn W itself or the Association, ss the case may be, and shal]
e cance! e remaining unwithdrawn sownt of the sdvance,”
g'_‘g 2. Parapraph (1) of Scction 7.02 is enodified to read u follows:

€ o *Section 7.02. Suspension by the Bank

:ﬁo w {1} Incligibifity. The Bank or the Association han declared the Borrower {other
c o than the Member Country) or the Project Implementing Entity ineligible to roceive
) t g proceeds of any finsncing made by e Bank ar the Asseciation or othowise to
_ o putticipeie in the preparation or implementation of any project lnanced in whole o in
& ot by the Bank or the Association, a5 2 result of & delsrmination by the Bank or the
O Association (hat the Bormower of the Projcct Implementing Entity has engaged (n
t@ frapduient, corrupt, cocroive or collusive peactices in comnestion with the use af the
cg procesds of any financing ewude by the Bank o the Axsocistion.” '
3 The fallowing term .r.mj'liuny:t 'Q:h-. i..til ol .ﬂ- s,

. o) fall and deff forth m the Append modilied a3 foll und
. the following pew term and definition ic sdded in alphabetical onder 10 the Appendia 3
'CQ follaws, with the terms being repumbered scoordingly:
€O () The torm “Prosect Preparstion Advince™ is modificd to read “Preparation

ce Advance™ and its definition is modificd to read as follows:
- ﬁdmwcmumﬂm:dm:mfcrmdmmmumkm:mmtmd
HiA “"H%p-mk in mecordance with Section 2.07 (a).".
sl Maeripngd -
Tw.Fqr.
kim0
whELHS

LA

M maaumlmnm Preerincial Agrc. Dw:l:p mgm-.in:: AR LA e -
ORial -

-33-




e¢o

R T LR L w2 W om lardaTe * ate e b e deekn M P knead
L - P ¢ mmoam -

e T

[lta Wucrwanml

[
. I L i

T
M

TRADUCCION PUBLICA

ANEXO 3
1088-AR.doc/KB
Depariamenio Lega) ~—
BORRADOR CONFIDENCIAL
(Sujela a camibio) -
R. Pastwor
12 de aposto de 2008

NUMERG DE PRESTAMO -emnan -AR

Q Convenio de Préstamo .
- *

{Segundo Programa de Servicios Agricolas Provinciales)
entre
LA REPUBLICA ARGENTINA

¥

EL BANCO INTERNACIONAL DE RECONSTRUCCION Y FOMENTO

Fechado el de 200-
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NUMERO DE PRESTAMO ——reer -AR
'CONVENIO DE PRESTAMO

Convenio fechado el de 200-, entce la REPUBLICA ARGENTINA (la “Prestataria™)
y el BANCO INTERNACIONAL DE RECONSTRUCCION ¥ FOMENTO (cl “Banco™).
Por el presente, la Presiataria y ¢l Banco acuerdan lo siguienic:

ARTICULO 1: CONDICIONES GENERALES; DEFINICIONES

1.01. Las Condiciones (enerales (como se definen en' el Anexo del presenis Cﬁnvcniu}
_constituyen parte integral de esie Convenie. ----

33T BLD

)

1.02. A menos que ¢l canlexto exiia otra cosa, los ¥rmines en mayisculas utilizados en el
presente Convenio tienen Jos Tespeclivos significados que constan cn las Condiciones
Generales o en el Anexo de este Convenio. e

™ & COGHELLA T >
¥ea Naclonal ARTICULO 11: EL PRESTAMO

Jrv-Pr
LT o1 w20
.

3333

.2.01. El Banco convienc e¢n prestar a ta Prestataria, en los 1ominds y condiciones
estipulados o mencionados en sste Convenio, 1z cantidad de trescientos millones de délares
(LIS$300.000.000), pudiendo dicha cantidad ser convenida oportunamente medianie una
Conversibn Monetaria de acucrdo con las disposiciones de la Seccion 2.07 del presente
Convenio (¢l “Préstamo™), para ayudar a financiar el Prayecto que se describe en ¢l
Apéndice 1 de este Conrvenio (el “Proyccta™). e .

2.02. La Prestataria Hucdc‘mirar Tos fuﬁdns del Préstama de conformidad con lo dispuesto
en fa Seccidn 1V de) Apéndice 2 de este Convenio.

Fo

2.03. La comision inicial que deberd pagar la Prestataria cquivaldrd a un cuario del uno por
ciento (0,25%) del monto del Préstano. -

2.04. El interés que deberk pagar fa Presiataria en cada Periodo de Iniereses serd una tasa.
igual a 1a LIBOR con respecio a fa Moncda del Préstamo, mas e} Margen Fijo;.
estipuldndose, que tras la Conversion de 1a {otalidad o una pane del importe del principal -
del Préstamo, el intcrés sobre dicho importe que deberd pagar la Prestataria duranie €}
Perindo de Conversion se determinard de conformidad con las disposiciones pertincntes det -
Articulo 'V de las Condiciones Generales. Independientemente de lo que aniccede, i
cualquier suma del Saldo Ne Desembolsade del Préstamo penmanece impaga & su
vencimiento ¥ dicho incumplimiento de pago persiste durante un perioda de treinta dias, en
ese caso el interds que deberd pagar 1a Prestataria se calculard de la manera prevista et la
Seccitin 3.02 {d} de las Condiciones Generales. — -

B

PITEBEBLDIRR3S

3333839355

2.05. Las Fechas de Pago son ¢l 15 de marzo y ¢l 15 de scpticmbre de cada afto, —~--—-—

kASH ELISTINA £OCRELLA ﬂugﬁ?
Tiachetioun Piblice Mackonel
gy Fed 1P ¥ -Fraf .
] ...
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disposiciones estipuladas en el Apéndice 3 de este Convenio.

 Variable.

206. El imponie del principal del Préstamo se reembolsard de acucrdo con lay

2.07. &) En cualguict momento, la Prestataria puede solicitar alguna de 1as siguientes
Conversiones de lod términas del Préstamo para facilitar una gestidn prudenie de la deuda:
i) 1a conversién de la Moneda del Préstamo por el iowal ¢ una parte del importe del
principal, desembolsado o no desembolsado, a una Moneda A probada; ii) cambio de s
bass de Ia tasy de interés, aplicable a todo o a una parie del importe del principat del
Pristzmo desembolsado y pendiente de zmortizacidn, de una Tasa Varjable a una Tasa Fijn,
o viceversa, ¥ iil) el establecimicnty de limites a la Tasa Variable aplicable a todo o a una
parte del importe dzl principal de! Préstamo desembelsado y pendiente de amortizacton por
medio de la aplicacién de un Tope (cap) o una Banda {collar) de Tasa de interés 2 la Tasa

" b Cﬁélquicr conversidn solicitada conforme al apariado a) de esta seccion que 5ca aceptada

por el Banco deberd considerarse una “Conversion™, 1al come se define en las Condiciones
Generales, y deberd efectuarse de conformidad con las disposiciones del Articulo IV de las
Condiciones Generaley ¥ de las Normas de Canversién.

c) Inmediatamente después de la Fecha de Ejecucién de un Tope o una Banda de Tasa de
Interes respecto Sl cual la Prestatania ha solicitado que la prima se pague con les fondoa
del Préstamo, <] Banco deberd, en nombre de la Presiataria, vétirar de la cuenta del.
Préstamo y pagarse & 5| mismo los impories necesarios pard saldur cvalquier prima
requerida de acuerdo con la Seccion 4.05(c) de las Condicinncs Gicnerales hasla ¢l importe
asignado aportunamente para los fines establecidos cn &l cuadro incluido en la Seceidn [V
del Apéndice 2 de este Convenie, —

k]

Anfitfum Itl: EL PROYECTO

3.01. La Prestataria declara su compromiso con los objclives del Prayecto. Con ese fin, Ja
Prestaiaria: a) levard a cabo: i) las Partes 1 ¥ 3 del Proyecio, 8 ravés de la SAGPYA, ¥ i)
Subproyecios Nacionales que estén comprendidos en la jurisdiccitn admimistrativa
exclutiva de In SAGPyA; b) dispoodrd que los Organismos Descentralizados (cn virtud de
las disposiciones de las correspondientes Convenios dz Ejecucitn (Subpréstarmo)) lleven &
cabo el correspondiente Subproyecto Nacional que esté comprendidos en la jurisdiccidn
adeninistrativa exclusiva del Crganisms Descentralizade pertinente; c) dispondra que las
Provincias Participantes (ea virmd de Ias disposicioncs de los correspondicnies Convenjos
de Pristumo Subsidierio) lleven a cebo los Subproyectos Provincinles pertinentes, ¥ i}
dispondré que tus Productores Agricolas Elegibles (en virlud de las disposiciones de los-
comespondientes Contralos Regulatorios de Aportes No Reembolsubles para Productores
Agricolas) lleven a cabo los carrespondientes Subproyselos Dentro/Fuera de Explotaciones
Agricolas, tods ello de conformidad con las disposiciones del Ariculo V de las

Condiciones Generales.

1.02. Sin limitar las disposiciones de la Seccidn 3.01 dec este Convenio, ¥ salve que la
Prostataria, a fravés de la SAGPyA, ¥ ¢l Banco convinieran otra cosa, la Prestataria, a
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través de la SAGPYA, deberd garantizar que ol Proyeeto sc lievars a cabo de scwerdo con

las disposicianes del Apéndice 2 de este Convenio. -~

"ARTICULO IV: RECURSOS DEL BANCO

4.0‘1.. Lan Causas Adicionales de Suspension son las que sc indican a mnti.ﬁum:ibn.
estipalandase, sin embargo, que si hubicra ocurmdo y subsistiera alguna de las causas

“especificadas en los apartados £) 0 b) imfre respecio de un determinado Organizmo

Liescentralizado o una determinads Provincia Parlicipante, ¢l Banco, & su exclusive criterio,
podré limiter la suspensidn del derecho de la Prestataria a cfectuar retiros de la Cucnta del
Préstzmo, & los reliros respeclo de Gastos Admisibles refacionados coa dicho Organismo
Descentralizade o dicha Provincis Panticipante;

a) que sigin Ol-ga:ﬁmn Descenimalizado no hubiera cumplide cualquiers de sus
obligacianes en virtud del pedinente Convenio de Bjctucion (Subpréstamo} ¢ cualquizra de
sus disposicioncs. -

bY qus alguna Provincia Participante no hubicra uumﬁlid::- cuﬁlc}uiera de sus obligaciones
en virud del purtinente Convenio de  Préstama Subsidiarioc o cuslquiera de sus
dispusiciones. ™ ¥ .

4.02,- Las Causas Adicionalcs de Vencimiento Inmedialo’ son las que se indican a

' continuacién: que ocurriere alguna d¢ (os hechos cspecificados eo los apartados ) o b) de

fa Scccion 4.01 de este Convenio, y continuare csa situacién durantc un periodo de 60 dias
duspués de que el Banco haya notificado a Is Presiatatia al respecto.

ARTICULO V: EXTINCION

'$01. Sim perjuicio de las disposiciones en las Condiciones Generales, ¢l Plazo parg In

Entrads cn Vigor es de povenla (%0) dias a partir de la fecha de este Convenio, perc &
ninglin caso serd &ste posterior a dicciocho (i8) meses después de la aprobacitn del
Préstamo, per parte del Banco, cuye vencimienty opera e .

"ARTICULO ¥I; REPRESENTANTE; DIRECCIONES

6.01. El Represeniante de la Prestataria e8 su Ministro de Economfa y Producgion., —s-sm

6.02. La direccitn de |a Prestataria es:

Ministerio de Economia ¥ Froduccidn
Hipdlito Yrigayen 230
C1086AAR, Bucnos Aires
Argentina
Direccitn cablegrifica: MINISTERIO DE ECONOMIA — Baires
Telex: 121942-AR
Fax: (5411) 4349-8815
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6.03. La direccién del Bance es:

Banco Internacional de Recenstouccion y Fomento
1B18 H Street, N.W.
Washingten, D.C, 20433 —-
¥ailados Tinidos de Amcnca -
Direccién cablegrifica: INTBAFRAD - Washington, D. C

Telex; 248423(MCI & 64145 (MCT) —- :
Fax: 1-202- 477-6391 - ve—

COMNVENIO susmtn en . , e ¢l dia y aflo mencionados en primer
término. -

REPUBLICA ARGENTINA
Por

Representante Auinsizado

BANCO lNTERNhCIDHAL DE Recow':muc_mm Y FDMEHTO
Por —
Represchianie Autorizado
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APENDICE 1
.D:scriptlﬁn del F_rny:gio

El objetivo dcl_Proya&u &% aumentar la pmduc.iividad' y €l ‘volumen de ventas de los
p-pquaﬂm y medianos productores agricolas baneliciadas en el marco del Proyecto, -ew-e—

El Proyecto consta de las siguentes partes:
Ports | Rcanaldn p actividades previas 4 In fnversion --—

Prnpnrr.il::n'ﬁhr asistencia técnica a las Provincias pasa;

a} preparar, y presentar posteriormente al Banco, uns estralegia pmwmal de desarrollo
agricala que sea aceptable (Ja que inchnni, entre airas cosas, los objetivos, las pricridades
estratégicas v los plancs de inversidn de 1a Provincin correspond iente);

b) fortalecer su capacidad administraliva y operativa pars participar en ¢l Parte 2 b) del
Proyecto; : - -

¢} i) preparar ¢l carrespondiente perfil de proyecta de Tos Subproyectos Provinciales, el
que g& ajustard a los plancs pertinenies mencionndos en a) y d) i) del presente, y i)
posteriormente, una vez que la SACGPYyA haya seleccionado dicho perfil por considerarlo
pcertade de conformidad con Jos criterios establecidas cn el Manual Operativo, pars.
preparar la correspondients propucsta de Subproyeeto Provincial; ——

d) promover, sobre una base pilolo, iniclativas de desarrollo regional en las micro-regiones
. geleceionadas situadas en una o en mis de uan Provincia, Dichas iniciativas sbarcarin,
entre otras cosas: i) la creacion o el forlalecimiento de $o3 Consorcios de Desamollo {CD)
pars incrementas te competitividad de las micro-regiones pertinentes, y ii) 1o preparecion de
wn plan regional pare aumcntar k2 competitividad y ¢l desarrolio, que sca acepiable ¥ que
sen coherenie con la csiralegia pertinente mencionada en a) supra, ¥ —_ —_—

¢) promover, sohre una base pifoto, I creacion de redes de innovacibp piblico-privadas
para intercambiar conoCimientos con respecto & ks priciicas agricolas a los cfactos de
mejorar Ia competitividad y el acceso de los peguefios y medianos praductorcs agricalas al
mercado, y facilitar las comunicaciones entre 1a9 instituciones de conocimientos y dichos

preduciores.

Pupe 2: jones para aumentar

a) Llevar a cabo, a mivel federal: i) inversiones en competitividad agricala’ y/o
productividad agricols, las que congistithn, eplc otras gosas, on la construecion  yo
rehabilitacion ds sistemas agricolas, de riego ¥ de dremaje, la comstruceién yo
rehabilitacian de infrassitucturs piblica basica, el desarmolio de oportunidades comerciales,
el mejoramiento de sisiernas sanitarios ¥ de promecidn ¥ control de la calidod, y cualquicr
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otra inversion de naturaleza similar que Bea aceplable para el Banco, ¥ i} actividades de -
desarrelio instilucional, las que consislirdn, entre otms cosas, en la implementacidn de 12
propuesia mencionada ep l2 Parte 3 b) i) del Proyecto, l2 aplicacién de procesos y
procedimienios para mejorar la generocidn, gjecucion y anlisis de politicas de desarrolle
rural a large plazo de la SAGPyA, ¥ |a creucidn do mecanismos operativos para foralecer
la coordinacién entre la SAGPyA, los Organismos Descentralizados y los organismos,
seleccionados de Ta Prestatania, todo ello conforme sea aprobado por la Prestataria, a través
de ln BAGPyA, de conformidad con los ¢riterics establecidos en el Manuval Operativo, ——

b Llevar a caho, & nivel provincial, ¥ conforme lo requiera la demanda: i} inversioncs en
competitividad agricola y/o productividad spricoln, los que cangistirdn, entre Diras cosas, en
la construccidn yfo rchabililacitn de sistemas agricolas, de ricgo y de dremaje, b
construceién  yo rehubilitacidn de infraesinucium  pablica bésica, - e desamollo de

. CQ oporfunidades comercinles, . &1 fonabecimiente de  aclividades - wlacionadas con la
D administracion de Ta tierra, el mejoramicnio de sistemas sunitarios y de promocidn y control
oy de 1z calidad, ¥ cualquier otra inversibn de naluraleza similar que sea aceptable para el
Cﬂ Banco, ¥ i) actividadss de desarmollo institucional, las que consistirdn, entre otras cosas, ¢n
. cﬂ e ¢ foralecimiento de [a capacidad provincinl pars diseffar, implementar y realizar un
| c@ ; seguimiento de marcos de politica de desarrollo rural a Jarpo plazo, ¥ la definicién del papel
: ik COLHELLA gue lex cabe a los organismos del sector piblice provincisl en la preparacion y ejecucidn de
cﬂ :'fr‘ ’:'."#'"" programas provinciales de imversion piiblica, 1odo ello confurme sza aprobado por la
c@ dw a0 Prostataria, a través de la SAGPyA, de conformidad con los criterios establecidos en el
c‘;-] Manual Cperativo.
c;a . é] Llevar a cabo, conforme lo mqhiera la demandsa, invertiones dentro ¥ fuera de las
' cg explotaciones agricolas, las que podrdn estar vinculadas con un Subproyecto Macional »fo
| L3 un Subprayecio Provincial- y consistirin, enlre otrus cosas: ¢n la ecanstruccidn vio
2 rehabllitacion de infraestructura ' producliva yfo sistemas  productivos dentro  de
cg explotaciones agricolas, la utilizacion y adquisicién de equipos productives dentro de
g explolaciones ogricolas, la  construceidn  de  instalaciones de  almacenamicnto,
[ procesamienlo ¥ empaquetado, ¥ cualquicr otra inversién dc naturaleza similar que sea
o aceplable pars el Banco, 10da ello conforme zea aprobado por la Presiataria, a través de la
tﬁ SAGPYA., d¢ conformidad con los criterios establecidos en ¢} Manuai Operativo, —--——-
X7
" rg Parle ): Geafidn det Proprama -
fg a) Fonalecer a capacidad administrativa ¥ de pestién de 1a Unidad Fjceutorn del Proyecto
e (PILi, por su #igla cn inglés) para colaborar con la Prestataria, a troviés de la SAGnyfh en la
‘3 coordinacién, implementacion, supervision, asdminisimcion, uguimitl:lln ¥ evaluacién del
fa Proyecto (segdn corresponda), enlre olras cosas, I‘I'!l:.&l:liﬂ.nit: i) ]f: reahzagl-:in dF pequefias
c- obras de remodelacion en las oficinas de la PIU, y ii} ia prestacion de asistencia técnica ¥
. O capacitacion, y Ja adquisicton y wmilizacion de los equipes de oficina necesarios para ese fin.
m b) Realizar i) un estudio para aprobar la propuesta de un nuevo mare institucional para Ta
_ PIL: ii) an estudio para redelinir el enfoque adoptado, a nivel Lanto federal como
| m ' provincial, respecto de la operaciin y el mantenimiento de sisteran de infracstrochua, y iii}-
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evaluaciones permancntes de bas actividades del Proyecto, de conformidad con el sistoma
mencionado en ka Parte 3 ¢ if} infra.

¢) Disedar ¢ nmplmvmm- i) un msiema de informacidn pars la ndm.inismi{n:j del
Proyecto, y ii} un sistema de evaluacion independicnte para llevar a cabo las cvaluaciones
mencionadas en Ja Parte 3 b) i) supro.
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AFPENDICE 2

Ejtcucién deb Preyecio

Seceidn b, Dizpasiciones en materia de ejecugion y atras cuestiones

A Sio que ello implique lunilar las disposiciones de la Seccidn 3.01 del presene
Coavenio, Ia Prestalaria, a bavés de la SAGPyA, venlicadd, y dispondrd que los
Organismos Descentrolizados, 1a3 Provincias Participanics ¥ los Productores Agricoias

_Elegibles venifiquen, que las actividades del Proyeclo bajo su responsabilidad se llevan a

cabo de conformidad con ieas disposiciones de las Normas Anticormupeion. —-————-——=—

B. a} Sin que ello irnpliﬁu: limilar las dispesiciones de la Scccion 1.01 del presente
Convenio, 1a Presiataria, » ravés de ls SACPYA, llevard a cabo, y dispondrd que ios
Organismos Descentralizados, las Provincias Posticipantes y los Productores Agricolas

- Elegibles lleven cebe, Jas aclividades del Proyeste bajo su responsabilidad de conformidad
_con las disposiciones del Manual Operativo,

LS

b} “ En caso de existir algén conflicto cnire Jas condicionss del Manual Operative y las
! condiciones de este Convenie, prevalecerdn las condicionss del presznie Convenio, —-—--—

C. a)] A los cfectos de llevar B cabo cualquier $ubproyecio Macional aprobado que esté
comprendido en la jurisdiccién administraliva de un Organismo Descentralizado., la
Prestataria, 8 iravés de la SAQIPyA, represtard unh parte de los fondes del Préstamo
asignados a las Categorias 1) a), 2) a), 1) 8), 4} n) ¥ 5) a) (¢l Subpréstamn para Ejecucian)
al Organismo Descentralizado pertincate en el marce de un convenio de gjecucidn (el
Convenie de Ejecucién {Subpréstamo)) gue lu DMresialaria, a través de la SAGPyA,
celebrard con dicho Orpanismo Descentralizado en loy trminos y condiciones que hubieren
sido aprobados por ¢l Barco ¥ que inciuirdn, entre olres cosas, aquellos estipuledos en el
Apéndice ¢ del presente Convenio. - - :

b) i) La Prestataria, a través de la SAGPyA, cjercerd sus derechos y licvard a cabo sus
obligaciones en el marco de cads Convenio de Ejecucitn (Subpréstame} del modo
adecuade para proteger los intereses de |& Prestslaria y del Banco y para lograr los
objetivos de] Préstamo, y ii} salve que el Bance convengs lo contrano, |a Prostataria, &
wravés de la SAGPyA, no cederi, modificard, rescindird, derogard, renunciard o dejard de
exigir e} cumplimicnto de cualquier Convenio de Fjecucién {Subpréstame) o de cualquicra
de sus disposiciones.

‘D a) A los cfecios de llevar a cabo cualquier Subproyecio Provincial aprobade, la

'Prestataria, a través de la SAGPyA, represtard una paric de los fondos del Préstamo
asignados a fas Categosias 1) b), 2) b}, 3) b), M) b} y 5) b (el Préstamo Subsidisrio) a la

. Provincia Participante porlinente en el marco de un convenio de préstamo subsidiario {cl

Convenio de Préstamo Subsidiario) que la Prestaaria, 2 iravés de 1a SAGPyA, c&lehrard
con dicha Provincia Participantc en los téminos y condicioncy que hubieren sido
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aprobados ﬁ-ur el Bance y que incluirin, entre otras cosas, squellos estipulados en el
Apéndice 5 del presente Convenid.

b) i) La Preststaria, & iravés de la SAGPyA, ejercerd sus devechos y Nevark a cabo s
obligaciones en ¢l manco de cada Convenio de Présamo Subsidiario del modo aderuado
para proteger los intereses de a Prestatana ¥ del Banco y para lograr 103 objctivos del

‘Préstamo, ¥ ii} salve que ¢l Banco convenga lo comrario, la Prestataria, a través de la
__SAGP?'A, no cederh, modificard, rescindird, derogarh, renunciard o dejard de exigir &l
cumplimiento de cualgquier Convenio de Préstamo Subsidiario o de cualquiera de sup

disposiciones.

E. 8) A los efectos de llevar a cabo cualquicr Subproyecto Dentro/Fuera de Explotaciones
Agricolas, la Prestataria, a través de la SAGPyA, concederd, por conceplo ¢ apofie no

:reembolsable, wna parte de lox fondos del Préstamo asignados a las Categorias De) 23y

3) c) (el Aporte No Reembolsable para Productores Agricolas) al Productor Agricols
Elcpible pertinenie en o marco de un contrato regulttorio de aporics no reembelsables (el

" Contrato Regulatorio de Aportes no Reembolsables para Produciorss Agricolas) que Ja

Prestataria, 3 través de la SAGPyA, celebrard con ¢} Productor Agricels Elegible en los
términos ¥ condiciones que hubicren sido aprobados por ¢l Banco y que incluirén, entre
ofras cosas, aquelios extipulados en ¢l Apéndice 6 del presente Convenia. see———ar=-s——

b) ©) La Prestataria, a través de la SAGPyA, cjerceri sus derechos y Jlovard & cabo su3
obligaciones en el marco de cada Contrato Reguluturic de Aportes No Reembalsables para
Productores Agricolas del modo adecunde para proteger los intereses de ln Prestaiaria y del

Ranco y pare lograr los objetives de! Préstamag, y ii) salve que i Banco convengh o

contrario, la Prestataria,” a iravés de la SAGPyA, no cederd, modificam, rescindird,

deropard, renuncierd o dejard de exigir ¢ cumplimiento de cualquicr Contralo Regulntonic’

de Aportes Mo Reembolsables para Produciores Agricolas o de cualquicra de sus
disposiciones., ———-- : -

F." Tras la apmb'aciﬂn de un Subpmyectf; Nacional que gslé mmpreﬁdidu en la junisdiceion |

administrativa exelusiva de la SAGPYA 0 en Ja jurisdiccion administrative cxelusiva de un
Orgunismo Descentralizado, la Prestataria, a ravés de [a SAGPyA: sy antes del inicio de las
obras o actividades en el mareo de ese Subproyecto Nacionat {gcyin corresponda), levaré a
cabo, o dispondrd que dicho Organismo Dcscentralizado lleve 2 cabo, un estudie
ambiental/social preliminar yfo una evaluacion ambicntal/social {scguin corresponda) da las
obrasfactividades pertinentes, ¥ si ¢] Banco lo determinara, aprobard un plan de geatién
ambiental/social o un instrumento ambiental/social similar, aceptable para el Banco, para
cads una de tales ohras/actividades (cntendidndose que dicho plan o instrumento
ambienial/social similar se basard en jos resultados del estudio amhiental/social preliminar
yfo la evaluucion ambientalfsocial mencicnados en el preseate, y cn los comentarios

+ formulados por e} Baneo respecte dichu estudic preliminar y/o evaluacion, 5i hybiera), en
-un todo de acuerdo con las disposiciones del Manual de Gestion Ambiental ¥ Sociul, ¥ b)

inmediatnments después de diche aprobacidn, implementard y/o dispondra gue dicho
Organismo  Descentralizado  implemente (segiin ' corresponda) €l plan - de - gestidn
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‘ambientel/social _correspondiente . {o el  insttumcnto  ambientalfsocial similar) de
conformidad eon sug términos. :

G. Tras la aprobacitn de un Subprayecte Provincial, la Prestataria, a través de la SAGPyA,
dispondrd que la comrespondients Provincia Panicipame: a) ames del inicio de las
obrasfaclividades en el marca de dicho Subproyecto Provincial (segin corresponda), licve a
cabo yfo disponga que s¢ lleve a cabo, un esindio ambiental/social preliminar yfo ana
evaluncion ambiental/social (sepin comresporcda) de Las obrasfactividades pertinentes, ¥ si el
Banco lo deteyminara, aprobard yo dispondrd que dicha Frovincis Participanie apruche un
plan de pestion ambiental/social ¢ un instrumento ambizntalfsocial similar, acepable pars
el Banco, para cada una e lales obrasfactividades (enlepdiéndose que dicho plan o
instumento  ambiental/social similar 'se basard en Jos resuliados  del  estudio
ambiental/social preliminar y/o ka ¢valuacidn ambientalfsocial mencionades on &l presente,
¥y on los comentarios formulados par €] Banco respecto dicho estwdic prelimmar yfo
evaluacidn, si hubiera), en un todo de acwerda con las disposiciones del Manual de Gestidn
‘Ambiental ¥ Social, ¥ b) inmediatamenic después de dicha aprobacion, mplemenle yio
disponga que se implemenie (scpin coresponda} < plan de gestibn ambsiental/social
correspondienie {o ¢l instnuments asmbiental’ocial similar) de conformidad com =us

tEominos.
" :E': Hﬁt" H.. Tras In aprobacién de un Subproyecio DentrofFucra de Explotaciones Agricolas, 1a
T Prestalaria, a wavis de fa SAGPyA, dispondrd que <l cormespondicnte Producior Agricola
Mol bt 120 Elegible: a) antes del inicio de las obrasfactividades en ¢l manco de dicho Subproyecio

Dentro/Fuera de Explolaciones Agricelas (segiin comesponda), leve a cabo yio dispenga
que se lleve a cabo, un esiudin ambientalisocial preliminar o “wna evaluacién
amhiental/social {segin cosresponda) de las obras/actividades pertinentes, y 5 e Banco lo
determinara, aprobard yfo dispondri que dicho Productor Agricola Elegible aprucbe un plan
de gestito ambiental/social 0 un instnamento ambientalfsocial simitar; aceptable para el
Banco, para cada vna de tales obrasfactividades {entendiéndose que dikcho plan o
instnemento  ambiemtalisocial similar ‘5= basa@ en los resultados  del  estudio
ambientalfsocizl preliminar y/'o 1a evaluacién ambicwal/social mencionados en el presente,
y en los comentarios formulados por ¢ Panco respecio dicho estudio preliminar yio
eveluacitn, i hubiera), en un todo de acuendo con las disposicionts del Manua! Ambienial
y Social, ¥ b) inmediatamente después de dicha aprobacida, implements y/o disponga que
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) s¢ implernente (segiin comresponda) el plan de gestion ambientzlfsocial cormespondiente (o
ro ¢l instrumento ambiental/sncial similar} de conformidad con sus trmings, ———-——
ro _ 1, Sin limitar las disposiciones pertincnics del presente Convenio, ¥ st comu resultado de la
to definscion do la zona de impacte respecto de un detcrminade Subproyecte y/o la realizacion

>4223388883333388

de) estudio ambiental/social prefiminar y/o la evaluacion ambiental/social {mencionados en
LF, LG y'LH de) presente Convenio), se determinera que deberd realizarse un
Reasentamicnto respecto de un determinado Subproyecto, la Prestataria, a tavés de 1a
SAGPyA, realizard Jo siguienie y/o dispondrd que el Crganismo Descentralizado, la
Provincia Participante y/o el Productor Agricola Elegible pertinenie (segin corresponda) lo
realice: &) antes de llcvar 4 cabo 1as obras/actividades en el marco del correspondiente
Subproyecin, pveparard y presentard al Banco un plan de reasentamiento {aceptable para el
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“"Bamxo) pam cads Subproyecto (emendidndose que dicho plan serd cobherente con las
disposiciones del Marco de Pollticas de Reasentamiento), ¥ b) inmedialamente desputs,
implementard y/o dispondrd que 3¢ implemente cada plan de reasenlamicnte de
conformidnd con suy trminos y de una manera acepiabic para ef Banco, ————7—

1. Sin limitar las disposiciones pertinentcs d¢i preseme Canvenio, y si como reswuliado de la
realizacidn dol estudio ambicntal/social preliminar yfo la cvaluacion ambiental/social
mencionados en LF, LG y I.H del prsente Convenia, s¢ determinara que exigten pueblos -
indigenas en Ja zona y/o ¢ rdio pettinentle de un determinado Subproyecto, la Prestalaria, a:;
través de la SAGPyA, realizard o siguiente yo dispondrda’ que el Organismo
Descentralizado, 1a Provincla Participante y'o el Productor Agricols Elegible pertineme
{scgdn corresponda) lo realice: a) antes de levar & cabo las obrag/aclividades en el marco |
de) correspondiente Subproyerto, preparard y presentard sl 3anco un plan de desarrolio de
pucbloz indigenas (nceplable para el Banco) para cada Subproyecto (endendiéndose gque
dicho plan serd eoherente con las disposiciones de) Marco de Planificacidn para Pueblos
Indigenas), y b} inmediatamente desputs, implementard y/o dispendrd que se implements
cada plen de desarrollo de pueblos indigenes de conformidad con sus términos ¥ de wne
" maners aceplable para el Banco. :

K. Sin limitar las disposiciones d¢ la Seccién 3.01 &) del presente Convenio, la Prestataria,
a través de 1a SAGPYA: a) 4 As tardar un site despuds de la Fecha de Entrada #n Vigor,
\levard a cabo el estudio mencionado cn la Parte 3 b) 1) ded Proycele de la mancra y en laa
términes gue sean aceptables para el Ranco; T) o mids trdar tres meses despuds de la
finalizacién de dicho estudio, preparard y prosentard al Banco un plan de accidn, accptabie
patt €] Banco (entendiéndose que dicho plan se basard en o9 resultados del rencionado
estudio, ¥ los comentarios del Banco sobre el mismo, si hubiens, & incluird las medidas que -
ha de emprender la Prestatacia, y un crunograuma para la gjecucion de las mismas), ¥ ) -
inmediatamenie despuds, implementard y/o dispondrd que 3¢ implemente dicko plan de
accion de conformidad con sus I&rmiaos ¥ de una mancra aceptable para ¢l Banco, -—s=——

‘L. 8in limitar les disposiciones de la Seccidn 5.01 de laa Condiciones Generzles, la
i Prestataria, a través de la SAGPyA: a) a més lardar treinta dias después de la focha de
" aprobacion de! décimo Subproyecto Dentro/Tuera de Explotaciones Agrice!as, examinard
" con &l Banco s} tipo de Subproycctoa Dentro/Fuera de Explotaciones Agricolas aprobadas;
b) @ mds 1ardar treinta dias después de dicha examen, peepatard y presentard al Hanco un
informe, aceptable para el Banco (dicho informe contendré bos resultados de] mencionado
examen, asi como un plan ¥y un cronggrama pare implementar Ias recomendacionss
derivadas de dicho examen, si hubierz), ¥ ¢) inmedialamente después, si comesponde,
implcmentard y/o dispondrd que s¢ implomente ¢l plan mencionado ¢n el inciso b) del
presente, de conformaidad con sus érmincs ¥ de una manera poepiable para ¢l Banco. ~—

M. Sin limitar las disposiciones de Ja Seccidn 5.01 de las Condicioncs Generales, 12
Prestataria, 2 través de la SAGPyA: a) a mis tardar ueints diay después de la
implementacién del décimo Subproyecto  Dentro/Fuera dc Explowciones Agricolas,
examinard con ¢l Banco los aspectos relalivos a la implerentacidn de los diex
Subproyectos Dentro/Fuera de Explotaciones Agricolas; b) 2 mis tardar treinla dlas
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después de dicho examen, preparard y prosentard ab Banco un informe, aceptable para el -
Banco (dicho informe contendsd los resultados del mencionado ¢xamen, asi como un plan y*
un cronograma para implementar las recomendaciones derivadas de dicho examen, st
hubiera), y ¢} inmediatamente despuds, implementar yfo dispondri que se implements el

plan mencionado en el inciso b} del presente, de conforinidad con sus térmings ¥ de una

LEITGLTG

>

_ c@ maners zeeplable para el Banco. r—
,l :‘@ . M. a) La Prestataria, a travis de la SAGPyA: 1) operara ¥ mantendra, en todo. memento.
: c i durante la ejecucién del Proyecto: A) vna unidad gjecutara del Proyecto {la PIU), ¥ B} un
. @ _ cotité de programacion de inversiones (el [PC, por su sigla e inglés), ¥ ii} dentro de la
l' c‘k “ “estructura de la PIU, operard ¥ manlendri, en tods momento durante la ejecucton del
: té : Proyecto, una Unidad Socio-Ambiental, en todos los casos con una estructurm, funciones y
i - iresponsabilidadcs aceptables para el#Banco, conforme se especifica en ¢l Manual
Q@ . Qperativo. ———=-- : AT —

_ C@ b) La Prestataria, & fravés de la SAGPyA, verificard Gue: i} 1a PIU esté dirigida, en todo
‘ C@ . momente durante la ejecucién del Proyeeto, por un cuordinader del Proyecto que contard
: CQ con personal profesional y administrative; i) la Unidad Socio-Ambiental esté dirigida, en

tode momento durante §a cjecucién del Proyeclo, por un coordinador que conlard con
personal profesional {integrado, ctire 0lros, por wn pspecialista en gestion social ¥ un
capecialista en gestién ambiental) ¥ administrativo, en lodos los casos en e nimero ¥ ¢on

et

Ak COEHELLA

aelhew Mo sl

GQ TR _términos de referencia, idoncidad y experiencia aceptuhles para €l Banco, —-—mmmm—emm

c@ ¢} La Preslataria, a traves de la SAGPyA, verificard que el IPC esié dirigido, en todo

c@ momente durante la ejecucion dei Proyecte, por elvitular de la SAGPyA. -

C@, s 0. La Prestataria, a través de la SAGPYA, dispondra que cada Orpanismo Desnentralmdu

c@ Ty Provincia Pericipante: a) crce o disponga que se -cree (segln sed necesanio), Y "

posteriormenle opere ¥ mariienga ¢n lode momento durants 1a gjecucién del Proyecto, una
o s unidades de ejecucion de Subproyecios {SELL, por su stgla ¢n inglés), con una
_eatructurs, funcionss y responsabilidades accptables para €1 Banco (como se desoribe en el
. Manual Cperativo), y b) verificard que la SEU perlinente esté dirigida, en todo momenio
.durante 1a gjecucién del Proyecto, por un coordinador del Proyecto que comard con
" personal profesional (incluido un cspecialista en adquisiciones) ¥ adrministrativo, €n lodos

los casacs en &l ndmera y con idongidad ¥ experiencia aceplubles para el Baneo, —--"—e—m

.= . L % . Coa oap e s

P..La Prestataria, a través de la SAGPyA, dispondra que cada Provincia Participante: a)
cree, ¥y posteriorments opere ¥ mantenga en todo momenio durante la ejecucion del
Prayceto: i) una unidad de enlace provincial, y ii) una unidad de administracién financiera *
(FAU, por su sigla en inglés), en fodos los casos com und estructura, - funciones y ¢
responsabilidades ateptables para ¢l Banco (vumo s¢ describe en el Manual Crperativo), ¥
'b) verificard que la unidad de enlace provinctal y 12 FAU pertinentes cuenten, &n todo
momento durame la ejccucion del Proyecto, cun persopal profesional y administrativo, en
todas los casos ¢n el nimero y con idoneidad y experiencia aceplables paru ¢l Bancu, --—
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'Q. La Prestaluria, a través de la SAGPYA, creard antes del inicio de cada sfio calendurio
:durante la gjecocioén del Proyecto,'y posieriormente mantendrd durante cada uno de los
imencionadns afins calendario de ¢jecucidn del Proyecle, un asiento especifico en ¢l
4 presupuesta anual pertinente para realizr un segeimicnio de log gastos cormcspondientes en
"{os que se hubfera ineurrido duraate la giecucion del Provecta. .

R, La Prestataria, a través de la SAGPyA, verificara que cada Provincia Participante haya
i acordado {a través del Canvenio de Préstamo Subsidiario perlinents), entre obras cosas,
erear mecanismos adecoados ywio adoptar  les medidas apropiadas parm cumplir
ininterrumpidametite, por lo menos durante la ejaguciin del Proyects, con las disposiciones
.de la Ley de Responsabilidad Fiscal {o con las disposiciancs de un mareo fiscal coherente
z con los principios y pardmetros estipalados en la Ley de Responsabilidad Fiscal en el caso
*de una Provincia Participante que no hubiere adherido 5 dicha ley), a fin de lograr la
sostenibilidad fiscal. ’

Lo

“*A. Informes sobre el Proyecta - - o

I. "#) La Prestataria, & través de la SAGPyA, debert hacer un seuimienio y evaluar la
marcha de! Proyeclo y prepamar Informes sobre ol ‘Proyecia de acuerdo con las
disposiciones de 12 Seecion 508 de las Condiciones Generales y keniendo en cuenta los
indicadores del Proyecto que sc establecen en el Manual Operativo. Cada Infurme sobre el
Proyecto debera ebarcar un semestre calendarto (comenzando el semestre calendario en el
que ocumra la fecha de Entrada en Vigor), y deberd ser entrcgado al Banco a més tardar
coarenta ¥ cinco dias comidos ?n:spués de iz finalizacién del perlodo cubierto en el informe.

b) A los efectos de la Seccion 5.08 (b) de las Cendiciones Generales, a més tardur ¢1 30 de
marzo de 2013, [a Prestataria, a través de la SAGPyA, intercambiard opiniones con el
Bance (el examen de mitad de pericdo) con respecto al pertinente Informe sobre el
Proycoto que abargue el segundo semestre calendaric del afio 2012, y el informe
meneionado en la Seccion 11.A.2 a) del presente Apéndice. = ' :

2. Sin limitar las disposiciones de la Seccion LL.A.1 del presente Apéndice, la Presiataria, a
través de la SAGPyA: a) a més Lardar el 30 de marzo de 2013, preparard y presentard al
Banco, un informe consolidado de mitad de perivdo con el alcance y lTos detalles que ¢l
Banco solicite razonablements, sobre Jos progresos realizados por la Prestataria, a wavés de
la SAGPyA," los Organismos Descentralizados, las ™ Provincias Participantes v ilos
Praductores Agricolas Elegibles en la ¢jecucion de las actividades del Proyecto bajo su
respensabilidad, al 31 de diciembre de 2012, ¥ b} a mas lardar el 30 de septiembre de 2015,
preparard y presentard al Banco, un informe consolidade final con ef alcance y los detalles
que el Bance solicite razonablemente, sobre los resuliados y el impacto el Proyecto a la

T mEe -t

fechu de presentacién de dicho informe. - . B

[y

' B. Gestién Tinanciera, informes financieros y suditoriss -
) . o
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L La Frmmmr?'a, a través de la SAGPYA, mantendrd o harf que s2 mantenga un sistema de
gestion financiern de cooformidad con las disposiciones de la Seccidn 5.09 de las

+ Condiciones Generales. -

n A,

oo

2 Sin Fimitar las disposiciones de {a Pare A de esta Secci6n y como paree de o Infrmes
sobre &l Proyecto mencionados en la Seccion 11.AL] del presente Apéndice, a Prestaaria, 2

+no auditados ded Proyecto que abarquen cada semestre calendario, a satisfaccion del Banco
_encuanto a la forma y of fondo. - B s Lt

Y] y 1 La Prestataria, & ravés de a SACGPyA, deberd hacer auditar sus Estados Financieros de .
G',O Ea _conformidad con fas disposiciones de Ta Seccion 5.09 (b} de las Condiciones Generales.
il Cada auditnda de los Bstados Financieras abarcard el pericdo eorrespondicnte 2 un afio

€D fiscal de la Prestataria. Los Estados Financicros auditados correspondientes a cada uno de |
“p . dichos perfodos deberan presentarsc al Banco a mds lagdar seis meses después de la
tﬁ finalizacién de dicho perioda. _—

cH s Seccion 111, ‘Adquisiciones ——-- e
rﬁ v -A." Dispasiciones generates - . iy
c_@ Nh COCHELLA . A

plica Hucienei b . L - - : . . . N oo .

cg py.mar .1, «Biencs ¥ servicios de no eonsultoria. Todos ios bienes, obras y servicios de no
_ M W120 consuitaria que se requicran para &) Proyecto y que se hayan de financiar con los fondas del
CQ Préstarno deberan adquirirse de conformidad con fos requisitos establecidos o mencionados
» cﬁ en la Seccion | de las Nommas sobre Adquisicionies, y con las disposicicnes de esta
I‘ @9' Seccién, = - : :

A Tt . A - P . v P
cﬁ "2, Servicios de conmultoria. Todes los sarvicios de consultoria que se requieran para el
p‘ . Proycete y que se hayan de financiar con los fondos del Préslamo deberdn contralarse de
c@\ eonformidad con los requisitos establecidos o mencionadas en las Seceiones | ¥ 1V de las

p , . " MNaormas sobre Cansultores, y con las disposiciones de esta Seccidil,’ -—-=- ——

cg 3. Definicioncs. Las expresiones en mayasculas que se utilizan a continuacion en esta 3
Seccitn para deseribir los métodos de adguisiciones o los métodos de examen que emplea

". el Banco para detenminados contratos se refieren a los métodos descritos en las Normas

gg sobee Adgquisiciones, o Jas Normas sobre Cﬂ{:suhures, segin cOmMmesponda, " ----—m——-——v —

' tQ +4, Disposiciones espccia[é;. Sin que elio ..ir.np[iqur: limitar las i:}mbllispusi'ci'ﬁm '
v Q‘ F comtenidas en la Seccidn 1A del prescnte Apéndice, las siguientes disposiciones
5. €Q adicionaies también regulardn la adquisicion dc bienes y ln contratacidn de obras, Servicios

'dx: Mo Cunsu__l_lor{a y servicios de consultoria en el marco del Proyecto {segin correspandal;

‘e) la adquisicién de bienes y la contralacién de obras, Servicios de Na Consultoria ¥
c‘q scrvicios de consultoria {rcspectp de empresas) se llevaran a cebo empleando: i}
! ‘ docurnenios cstindar de licitacion  y solicitades estandar de cotizacién/prapussias (segun
tﬂ}‘ ; '_ correspondal, en todos los ¢asos eceptables para el Bance, que incluirdn, cnure olras, una

)
o
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;través de la SAGPyA, preparard y prescnlard al Banco, informes financieros provisionales .

r

n 1'5- o ai\‘ S e 'ﬁ;};n TR

EE]




.'-_ F i whmr.rtrgh;.cﬁ-' Jyﬁﬂtﬁwsnéﬂ.ﬁ%, "‘éﬁ‘d” e i ,,-n:- e #,Jg;_ : ey S u.~-;-55¢ﬁﬂo:¢_-nz' et 3y S e g .u—.&ﬁ.‘.ﬁf.‘u{u
5 oy A " a3t ol i -
(o7 s e R, = T

r

Ld

SERI

it

€ ma ozens

N : . = ¥
o . ) y : 16 -

disposicidn para la solucidn de controversias; ii) modelos de formularios de evaluacién de

vfertas, |y modelos de formularios de cvaluacién de cotizaciones/propucstas (segiin -

. ___mrre@unda}, y i1i) modelos de contratos, en todos 1os casos acepiables para el Banco; '—--

2 b} todos los contralos por obras respecto de IS';leI'G}'CﬂDS que..i'.:a.yan de concertarse en el .

w+  marco del Proyecto deberdn contener vna melodelogia, aceptable pama ] Bance, por la cual

¢l precio de cada uno de tales contratos ¢ ajustard mediante el uso de fdrmules de ajusts de '

P 4 RN EET N

p!‘miq, de upa manera aceptable para ¢! Banco; -
. S ) 1 e . Lo

¢) no se permitird €l procedimignto de dos sobres para la adguisicidn de bienex ¥ la

" contratacidn de obeas y Servicios de No Consulloriay

q

-:1] trasla apertury pﬁblicn dexl.:-is ofertas respecto de bienes,” abras ¥ Servicios de No

3

_Consulioria, i informacion relativa al examen, aclaracion y evaluacién de las ofertas y las

recomendaciones respecto de las adjudicaciones no serén comunicadas a les oferentes u
_olras personas que no esien oficialmente involucradas ¢n el proceso hasta la publicacidn de
“la adjudicacién del contrato. Adernds, no se penmilind a los ofercotes y/¢ las otras personas

- " que no cstén oficialmente involucradas en ef proceso examinar las ofertas de otros oferentes

ni realizar copias de las mismas;

T o A T B

cﬁ Witcs tucionl _oclaracién y evaluacion de las propuestas "y laz recomendaciones respecto de las

- AaL, it 120 _adjudicaciones no serdn comunicadas o fos consultores u ofras personas que no eslén
CQ o _oficialmente involucradas cn ] proceso hasta la.publicacidn de la adjudicacién dal contrato
e o " (salvo como se establece en los apartados 2.20 y 2.27 de las Normas sobre Consuliores).
B Q« : . Adem#s, no se permitirh a los consultores y/o ks ofras personas que no esién oficialmente
G 5, " involucradas en el proceso examinar las propuestas de otros consultores ni realizar copias
Gg M i de las mismas; - . s

e
D

i

f} camo condicidn para la presealacion de oferlas o propuestas y/o para la adjudicacién del
. % contralo, no serd necesario yue los olerenles o los consullores. i) estén registrados cn
Arpenling; i) tengan un representante en Arpenting, y ifi} estén asociados o celebren
subcantratos con provesdores, contratistas o consullores argentinos; - :

. Ta ikt -

'g) tos Iimmdﬂs allmta:;un los documenios de licilacion, las min-.i-iis'de la n]iertum de las
ofertas, las solicitudes para expresidn de interés y el resumen pertinente de Jos informes de

"g) 1ras la aperiura de las sropuestas de los consultores, la informacion telativa al cxamen,’

.

i

#a evaluacion de las ofenas y propuestas correspondientes a todos los bienes, obras, Servicios  °
i de No Consultoria y servicios de consultorfa adquiridos ¥ contratados por Ja Prestateria, a
. Ql través de la SAGPyA. y los Organismos Descentralizados (segin corresponda) serin
EQ,I : publicadoy en la pigina web de la Ofcina Nacionat de Contrataciones de la Peesiataria, y
Co “: dg una marera que sea aceplable para ¢l Banco. E} periodo de licitacién abarcarfi desde ia
C“_ i . fecha de publicacién dol llamado a licitacion o |z fecha en que los documentos de licitacidn )
g QQ, . estén disponibles, de ambas fechas, la posterior, hasia la fecha de aperiura de las afertas; - "
0&_ h) los llamados a licitacidn, los documentos de tcitacion, las minutas de la aperture de Jas
GQ‘ ' _ofertas, las su]icitut_i:;s para expresion de mterés ¥ ¢l resumen pertinente de los in{'ﬁpes de
€O . " WARIA ChsTIRR cockeLd /], '
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evaluacion de las ofertas y propucstas correspondisntes a todos los biznes, obms, Servicios 3
de Mo Consultoria y servicios de consulteriz ndguiridos ¥ contratados por 1a Provincia s
Participante pertinents serdn publicados en: iy la pdpina i web de dicha : Provincia
- Participante; ii) la pagina web de la SAGPyA, v iii} la pipina weh de la Oficing Nacional
de Contrataciones de la Prestataria, en 1odos log casos de una manera que sea aceptable para
el Banco. El perfodo de licitacion se contard a partir de la fecha en que el llemado a
liuitaci@_n ge publique en la paging wieb de la SAGPyA;

2 g

+,

oy

i) Ias disposiciones estipuladas 2n los apartadas 2.49, 2.50, 2.52, 2.53, 2.54 y 2.59 de las
Mormas sobre Adquisicionss también se aplicaran a 106 contratos por bienes, obms ¥
Servicios de No Consulteria que han de adquinmse en virtud de procedimientos de
Licitacion Pablica Nacional; g

o0

ﬁ?"‘)

*

CQ 3) "las referencing a los oferenics cn una o mas revisias especializadas o serén utilizadas
c@ por la Prestataria, a tavés de la SAGPyA, los OCreanismos Dmmmh?.udns.y.-fn lag
: Provincias Participantes pam delerminer zi el oferente, con respecto a bienes,” que de
C@ acuerde con la evaluacion ha presentsdo |z oferia més baja, tiene la capacidad y los
m recursos para llevar a cabo eficazments el contrzte de aguendo con la oferta presentada, =
- como 8¢ mencionz cn la disposicién estipulada en el apartade 2.58 de las Nommas sobre o
c@' . Adquisiciones.” La disposicion estipulade en el apartade 258 do las Normas sobre ug
m 14 COCHELLA Adquisiciones (incluida 1a limilacidn especificsda cn ¢} presenie) también se aplican a los
e L 1 . . .. . v m . .
. MLV B contrates por bienes que han de adgquirirse en virtud de procedimientos de Lm_ltaqu:_
uc& A, H® 12 Publica Nacional: - : e
. c@ k) en la evaluacion o rechazo de las ofertas o la adjudicacién de contratos no se usardn
o G@ precios testigo como parﬁmetrm ey ” . |
- cl:!; 1) la Prestataria, a través de la SAGPyA! i) prescniara at Sistoma de Ejecucicn de Planesde . :
. ) Adguisiciones {SEPA) fa informacién mcluida en el Plan de Adquisiciones injcisl,. dentrg
- = 3 de log 30 dias sipufentes a la fecha en que e Banco aprusbe el Proyecto, y 1i) actuslizard el
Q@ Plan de Adquisiciones por o menos semestralmente o confarme lo requiers el Bance para -
i Q\ reflejar las nccesidades reales de ciccucifn del proyecto y el progreso alcanzade <
] L inmediatamente dospués presentard al SEFA la informacién confenida en el Plan de
% Adquisiciones actualizado: ot e
; : ¥ - - . .
cc?} m) * xe aplicaran. las disposiciones’ de los apartados 2.55 y 2.56 de las Nommas sobre
N " Adquisiciones, en las que s¢ establece la preforencia local para |a evaluacion de las ofertas, .
i C& a los bienes manufaciurmdos ¢n eb territorio de la Prestataria respecto de csrnu_atals por.
CQQ bicnes que han de adquirirse en virtud do procedimiznios dg'*ﬁl___ricitas::én = Publica -
cﬁ& Intermnacional; ) e
@Q} n) los consnitares no estarn obligados a pressntar garantfas de oferta o de cunplimicnto;-

o

c-@e o) los couﬁ-c{fag de bicnes, obras ay Servicios de No Cbnsﬁltnrriaﬂ no se adjudicasin a la”
@ oferta “mds convenicnte” sino al oferente que, conforme se determine, presentd una Ofl:l:lﬂ ;
F GQB que: i} se ajusta sustancialimenie a lo solicitade y ii} ha sido cvaluada como. lu més baja,
- M e Ladl L3 . 2T e LT i =
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3 @ . giempre que dicho oferente h:;yi demostrado a la Prestatatia, a través da la SAGPYA, yioal :

c Orgunisme Descentralizndo pertinente yfo a la Provincia Participante pertinente yfo al -

AN ) Productor Agricola Elegible {segin corresponda) que refine los requisitos para cumplir el -
t@ + contralo en forma satisfacteria, y ——--

) c@ i p) los tipos de contrtos que st describen en la Seccidn TV de las Normmas sobre

: ___C'Q Congultores seran los finicos 1ipus de contralos que podrd usar la Prestataria, a través de la’

SAGPyA, los Orgemismos Descentralizados, las Provincias Participantes y Tos Productores
Apricolas Elegibles cn relacién con la contratacion de servicios de consulioria prestados
por empresas y que se hayan de financiar con el importe del Préstamo. - —

. 0. Métodos pa:ﬁ' 1a adaquisicién de hie;r;:s ;l; mntrﬂgcﬁn .'l:ie ;:ﬁrns y Servicios de No '

Consultoria ——

1. Licitzcitn piablica internacinnal, Salwi"que en eiz aparl.a&dll...}:ﬁ::l 52 .diépmiga otra
cosa, Jus contratos para Ja adguisicidn de bienes y la comratacién de obras y Servicies de

o # No Consultoria si adiudicarin conforme a los procedimicntos de licitacién pablice
(=] imermacional, e =imemm—— . - -
: A COCKELLA, ' - e s
\ Mew Huckonw ° B . s - s
N 2. Otros méiodos para Ia adquisicibn de biencs y la contrsiacién de obras y Servicias
! S de Mo Cousultoréa. En el cuadro siguiente se indican los métodos de adguisicion, distintos

de la licitacién piblica internacional, yue pueden utifizarse para Ja adquisicién de bienes y -
la contratacién de obras y Scrvicios de No Consultoria, En el Plan de Adquisiciones se
deberin especificar las circunstancias en las cuales s¢ pueden utilizar esos mélodos, ----—:

3393

"

Métodn de adguisicion
a) Licitacidn publica nacional
b) Comparacion de precios L -
) Conteatacion direela - S

LX)

-

(5

BN - el mat ca . H BRI e
. C._Métados para lu contrataciin de scrvicios de eonsulinria "

) ) M Yy
2

3

o)

.

1. SelecciGn basada en la calidad y <l costo. Salvo que en ¢l apartado 2 i@ s disponga
otm ¢e=a,” los scrvicivs de consultotia se conlratardn mediante los procedimicatos de
seleccidn basada en 1z calidad y el costo. : :

o)

o
2

r

7. Otroa métodos para_la_conirataclén de servicios de conseltoria. LCn el cuadra .
siguiente sc indican los métodos de contratecidn, disiintos de la seleccion basada en la
calidad y el costo, que pucden utilizarse pars la contratacion de scrvicios de consulloria. En

el Plan de Adquisiciones se deberdn especilicar las circunstancias en las cuales se pucden’
usar esos métndos. =L = —

.
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Métmla de contratacidn

a} Seleccidn sephn el mencr costn

b} Seleccidn basada en la calidad

¢) Seleccidn sogiin un presunuests fjp

d) Scleecidn bassda ¢n Les aptitudes de Jos consultores

&) Seleccidn de una imica foente .

f) Procedimientos establecidos en los apanados 5.2 a 54 de
las Mormas sobre Consuliores para Ia selcecidn de consuttorcs
individuales -

g) Precedimicntos de una tnica fuente para la seloccion de
consultores idividuales establecidos en el apartade 5.4 de les
Mormas sobre Conaullores para Fa scleccidn de consultores
individuslcy - L

EEREEAR LY

Y

3

B s ]

D .Eiamen por el Banco de las Heg:':giunes en materig gde adquislciones
Nk COCHELLA ' ) b

ok Mt ional El Plan de Adquisiciones establecers jos contratos que quedarn sujetos al Examen Previo
ny. B i . del Banco. Todox los otros contratos cslarin sujetos al Examen Posterior del Banco. ---—-

w bent. N* 130
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Seecién 1V. Retiro de log fondas del Préstamn

A I}ispusiciﬂ;ncs generales

1. La Prestataria puede retirar los fondes del Préstamo de conformidad con las
disposicicnes del Astlcolo [l de las Condiciones Generles, esta Serccidn, ¥ las otras -
instrucciones que ol Danco pudiera especificar medianie wotificacién a la Prostataria
fincluidas las “Drirectrices del Banco Mundial sobre desembolso pam proyectos™, fnzhﬂdu
en maye de 2006, con las revisiones que pudierc realizar e Banco oporunamente ¥ segioh
se apliquen a este Convenio conforme a dichas instrucciones), parm financiar los Gastos
Admisibbes que se indican en ¢ cundro incluido en el apartado 2 infra.

2. El siguiente cuadro especifica las categorias de Gastos Admisibles que pueden
fimanciarse con los fondos del Préstamoe {la “Calegoria™), la avignacién de los importes del
Préstamo a cada Categorfa, ¥ ¢l porceaiaje de pastos que s¢ han de financiar en concepto dc.
Gastos Admisibles en cada Categorla. : :
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GG Imparte dej . Porceuta]e da gasios
0 Fristamo prar fimemeiar
G o ashguade
{espresado ow
= ussy
o 1} Obrs
e e 2) en ¢ maree dc Subproyedios Nacionalcs 2.000.000 0%
e b} en el marea de Subprwyectos Provinciales 185 550,000 : RO :
O ) en &1 marco ds Subproyectos DentrvFucr dc 4306000 | 100% de Jav sumns desembelsadas en
e ° Explotaciones Agricolas virud dc lod Apated o -
N C Reembolzahles pars Produciorss
0 Aygricolas pectinentes
ca d} #n1 ¢l marco de I Fartas 3 2) i) de! Prayecis 150,048 . 1Y -
c 0 2) Biznes ¥ Scrviciod de Mo Consulioria -
a} en cl marce de Subprovectng Maciomater 1.150.000 0%
) b) en £] marco de Subproyecios Provinciales 6.200.800 0%
c o) on of marce & Subproyecios Dentra/Fuce & 37300000 160% de las somas desembolsadas oo
0 Exploticiones Apkoles ’ ’ ’ virlud de [gF ApoOries no :
e o : - Reembaleables para Producloms
: Arrlcalas periingntes
cH I COCHILLA d) en el marco de s Partes | v 3 dei Proyecio 2 0 0] 807
- G :fr' ?:‘1?"' _3) Servicioa de connulioria
F o i Wt al «n cl marco de Subproyectoa Macionales 2.750.500 100%
& b en e} marca de Subprovectos Provinciales 15.550.000 _ 1 00
go 2) em &l mareg de Subproyectos DentrFucrs b 2.700.000 100% de ina swma deestamiDotidas on
O- Exploiaciones A gricola virtud de Ioa Aposies no
G, Reembolzablés pars Produckones
e 0 Apricolas peoinsnies
o d) on cf mircoe de lat Parwes | y 1 42l Froyeclo 13.250.000 10{F
c 6 &) Capacitackin
G _ a) &0 el marco de Subpruyectos Necipnzic £, M) e 100
; G 9 b} en &l merco de Subproyecios Provinciales Z A0 100%
e ¢} en el marca de 1a Parte J del Proyecto - - 2.5%0.0040 1604
. oa 5} Cuitos opemtivos -
La P 2) e &1 marco de Sobgroweciot Nacionales 100,000 0%
& bk} en 2l marrg de Subproyecios Provingiales 4,350,000 e
Oﬁ ) en ot marco de key Parten | y 3 del Proyedio 2.350.000 0%
Gb ) Sin asiznar 18.400,000
G — - N
'O 73 Comisidn inicial T50.000 Impote que s¢ deberd pagar sepim la
Ge ’ Seccion Z.03 de #ste Convenio de
! poeniormidad con a Secckin 2.U7 (k)
g@ de las Condiciones Generales
. cl@ %) Prima para topes y bandas de Lass de inferds [+] Impocls que se dobeth pagar cmin ia
=) - Seceion 2.07 ¢) de este Coavenio
¢ I,«é IMPORTE TOTAL 0000, 030 -
c’é KAN(N ERISTINA COCKELLA
Trachartos s Fieg Wl ko
e’a Cag, Fad T5W-F 1T .
: Cob. Tiad Wur. W* 1H —_—
0
—
o
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c"O

éﬂ'ﬁ A los efectos de esta cuadro:

eO -a) el lémilm_“Capacimidn“ significa los gastos {salvo los correspondientes a servicios de |

e mmuiwrl'.n_} incwridey por Ia Presiataria, a tavés de la SAGPyA, los Organismos
S _ Deacentralizados, las Provincias Participantes y/o los Productores Agricolas Elegibles, ¢n

QG; *todos los casos aprobados por el Banco sobre 1a base de un presupueste amm] acepiable

c & - para el Banco, pars financiar los costos mzonables de transporie ¥y vidticos d¢ los

insirctores y participantes (st comesponlicre), derechos de malricula y zlguiler de las

instalaciones ¥ equipoa relacionados con Ia capacitacién en o marco de [as actividades del
Proyecid bajo snmqmnsnhqlzdad y '

B) el thrmino “Coslas operativos™ significa los gastou ordinarios razonables, sobre la base
de un presupiesto anual aprobado previamente por ¢l Banco, en los que la SAGPyA, 1z FIU
. ¥ las SEU no hubictan incurrido si ne hubicss cxistido el Proyecto, en cancepto de: i) los
costos de transporte y vislicos de] personal de 1a PIU y les SEUS i) los costos de tramsporie
y vilticos de! personal de ka SAGPyA (conforme los apruche el Banco} asignado a la labor
. de colaborar con |a Prestatara en la ¢jecucion de 1a Parte | del Proyecis; fii} los costos de
administracién del Proyecte (incluide. el alguiler. de oficinas),’ [8 opoacién ¥ ¢

WA COGHELLA mantenimiznlo de los cquipos de oficing, ¥ iv) hieney no perecedaros, pero sin incluie los
vlbe i Nmehanal salarios
TEY - TE T . .
ulai. W 1R _ ) i
B. Condicienes purs ¢l retiro de fondos; perisde de retire de fondgy —-———v—innmm—=-

1. [ndependientemente de las dispnsinioncs"dr.: la Parle A de esia seucubn. no se retinrhn

55322383333

G‘@ fondos;
& T
)] ~ a) mspmudepagnacfmuadosmd:hfechademeﬁmvmiu,mhnlvcdaddtqu:
€ » podrén e fectuarse retiros por un monto total que no supere el equivalente a US$30.000.000
c pera pagos efectuados antes de esta fecha, pero el o con posterioridad al 1 de julic de 2008 -
@ {pero en ningin caso mids de un afio unles de la fecha de este Convenio) oo concocpto de
. c@ Ciastos Admisibles de acusrdo con las Cateporias 1) a 5), siempre que se hubieren cumplido
! Q‘c] las obligaciones yfo las condiciones pectinentes estiputadas en esie Convenio, conforme se
liquen a eada Subproyecion
o ®
tg} b) respecto de pages efectuados para financiar un Subproyecto Nacionsl comprendido £h
: la jurisdiccin administeativa de un Organismo Descentralizuda, en virtud da las Categorias
g@ t) a), 2) B), 3} a), 4) &) ¥ 5) a), 8 menos que ¢! Organismo Dmnmlim;; pertinenie
hubiere cumplido los criterios estipulados en cl Manual Opertivo. Di crilerios
c-g incluirdn, entre otriy, Tas sigusentes condiciones: i) que las pastes anspondiemﬁ hubieren
suscrite ¢] Convento de Ejecucian {Subpréstamo] pertinente, y 111) que tanto el eszsor logal
o de |a Prestataria como el asesor legal del correspondiente Organismo Descentralizado, en

m ambos Casoy aceptobles para el Banco, hubieren presentndo al Danco un dlu:l_amcq 0
' dictismenes, satisfactorios para el Banco, estipulando que el Convenio de Ejecucion
€O (Subpréstama) pertincate fue debidsmente autorizado o ratificado por le Prestatacia el

) MAKIA CRISTINA EOEMELLA ?

I c@ Traduaivim Pidblas e Meskanal M
Cap. Fod, TV - FY 17 .
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Q

mn:spun&it':m:f Organisio Descentralizado ¥ es kegalmenie vincutantes parz In Presiataria
b £l cotrespondicute Organismo Descentralizado de conformidad can sus LEmMinos. eesme

¢} respecto de pagos efectuados para financiar un Subproyecto Provincial en virtud de las
Categorias 1) b), 2) b), 3) b}, 4) b) ¥ 5) b), a menos que la Provineia Panticipanis pertinente -
hubiera cumplido los criterios eslipulados en ! Manual Operativo. Dichos crlerios .
incluirdn, cnire owras, las siguientes condiciones: i) que se hubiere creado un sistzmia de
gestidn financiera y €l mismo esté funcionando, y ambas cuestiones scan aceptables para ef
Banca; i1} que las partes correspondientes hubieren suscrito ¢l Convenio de Préstamo
Subsidiario pertinente, ¥ iii) que tanto ¢ nsesor degal de la Premalania como ¢l ascsor legal
de ta comespondiente Provincia Participante, en ambos casos aceptables pawn el Banco,
hubicren presentado al Banco un diclamen o dictdmenes, satisfactorios para el Banco,
estipulandc que el Convenic da Préstame Subsidiario pertinente ‘fue debidameante
outarizado ¢ ratificado por la Prestatarie y la ¢orrespondicnic Provinein Participante y s
legulmente vinculantes para la Prestatarin y dicha Provincia Parlicipants de conformidad
con sus términos, y bk

d} respecto de pagos clectuados para financiar un Subproyecto Dentro/Fuera de
Explotaciones Agricolas en virlud de fas Calzgorias 1) <), 2) ©) ¥ 3) ¢), a menos que ¢l
Productor Agricola Elegible perinente hubicra cumplido los criterios estipulados en ¢l
.Manual Operativo. Dichos criterios  incluitin, - enre olraz cosas, que las paries
comespondientes hubieren suserite ¢l Contraty Regulatorio de Aportes Mo Reembolzables
“para Produciores Agricolas pertinente. -

2. La fecha de cicrre e ¢f 30 de marzo de 201 5.
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APENDICE 3.;

Calendario de Amortizacién

1.- En ¢! siguniente coadro sc detallan ia.s Fcci;m de Pago del Pnnmpu] del Préstama v el
porcentuje del monto total del principal del Préstamo que debe ser pagado en cada Fecha de
Pago del Principal (“Porcentaje de Cuata™). Si en la primera Fecha de Pago del Principal se

“hubiera desembolsado toulmente #) importe del Préstamo, el Banco determinard o monto

dc principai del Préstamo que debe reembalsar 1a Prestataria on cada Fecha de Pago de
Principal multiplicando: a) <l Seido Desembolsado del Préstamo en Ja primers Fecha de
Pago del Principal, por b} el Porcentaje de Cutta para cada Fecha de Pago del Principwl; csc
moniy del reembolso deberd ajustarse, sepin sea moccsario, para deducir los montos
mencionadoz en el apartado 4 del presente Apéndice, a los cuales s¢ aplique ma
Conversion Monetaria.

: _ - “ + Porcentaje de Cugls
fecha de Papo del Principal - {Expresadn coqyo up ¥4} -
-\- e . - =) ’
En cida 15 de marze ¥ §5 de sepliembre
A partir de! 15 de marzo de 2014
hasta ef 15 de septiembre de 2038 2%

2. Sie imporie de] Préstame ne se hubiera desembolsado tolalmente antes de a primera
‘Techa de Papo del Principal, ¢l monta del principsi del Préstamo que deberd reembolsar ia

Prestataria en cada Fecha de Pago del Principul serd determinado de ba siguicnte maners: -

a) Eo la medida que el impons del Pmumhnyns.idn dﬁnn;nlmdumludchprhwn
Fecha de Pago del Principal, 1a Prostaanis reembolsara cf Salde Desembelsado del
Présiamo en csa fecha de conformidad con el apanado 1 del presente Apéndice. seermem—-

b} Todo desembolse clecluado despus de Ja primers Foeha de Pago del Principal serd

reembolsado en cada Fecha de Pago del Principal que ocurma despugs de I fecha de ese

- desembolso en los montos detcrminados por ¢l Bunce multiplicando el monte de cada uno

de tules descmbolsos por una Fraccién, cuyo nemerador serd el Porcentaje de Cuota original

. especificado en el cuadro del apartao 1 de esle Apéndice pars dicha Fecha de Pago del

Principal {e] “Porcentaje de Cuota Original™) y cuye denominador serd la suma de todos los
Porcentajes de Cuota Originales restantes para las Fechas de Pago del Principal que ocurran
en ¢88 fecha o después de Iz misma; los montos del reembolzo deberin ajustarse, scgln aca
necesario, pera deducir fos montas mencionados en el apartado 4 del presente Apéndice,
Ty cuales se aplique una Conversida Monciaris. -

3. a) Los desembolsos de fondos :}mnadmdmuu:hlmdmmmdmduiumﬁms
s cuatquier Fecha de Pago del Principal seran tratados, 4 solo cfecto de calgular los montos

«de principal pagaderos en wns Fecha de Pago del Principal, come descmbolsades y

pendientes de amortizacin en la segunda Fucha de Pago del lfrj'.r_l;:ipal siguicnte a la fecha

WAMA CLISTNA cucnmi/wgz
Trnducivin FaHlcy Nltibﬂ.l.
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del desembalso y deberdn ser rccﬁﬁ:ru]éaaus et cada Fecha de Pago del i‘;rincipal a psartr de
la segunda Fecha de Pago de! Prim::'_tpﬂ.l siguienic u |a fecha de) desembolso, —-———

b} [ndependientemente de las disposiciones del subapartade a) de estc apartado, si en
cialquier momento £l Baneo adoptzro un sisiems de factucacidn en la fecha de vencimiento
en virtud del cual las flacturas son cmitidas en la respectiva Facha de Pago del Principal o
desputs de la misma, oo s& aplicardn las dispesicienea del mencionado subspartade & los
deszmbolsos cfectuados después de ta adopeion de ese sistema de facturaeidn, ——r———-

4, Independientemente de las disposiciones de los apartados 1 y 2 de) presente Apéndice,
tras una Conversién Monetaria respeclo de la totalidad o uns poreion del Saldo
Desembolsade del Préstamo a una Monedu Aprobada, el manio convertide de gse moda a
dicha Moneda Aprobada que deberd ser reembolsado en cualquicr Fechs de Pago del
Principal que ocurra durmte 2l Periado de Conversion serd determinado por ¢l Banco
muliiplicando ese monie expresado en la moneda de denominscion inmediataments antes
de la Conversidn por: i) i tipo de cambio que refleje los monios de principal en exa
Moneda Aprobada que cl Banco deba pagar en vinud de la Transaccidn de Coberturs de
Moncda relative 2 esa Conversidn, o bien i) si el Banco 23{ lo determinase de conformidad
con las Directrices para la Conversion, ¢l componenie del lipe de cambio de Ja Tasa
Registrada en Pantalla —

5. Siel Saldo Desembolzado dei Préstamo estuviese expresado en més de una Moneda del
Préstamo, las disposiciones de este Apéndice se aplicardn por scparado al monto expresado
on cada Moneda del Préstamo, dc manera de generar un calendario de amortizacién
scparade para cade uno de dichos montgs. | oo
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'APENDICE 4

Térmnm: ¥ Condiciones de tos Convenias de Ejecucidn (Subpréstama)

Cada Convenio de Ejecucion (Subpéstamo} contendrd, entre olras oosas, las sipuicnies
disposiciones; : :

a) [a obligacifn de la Prestataria, a ravés de la SAGPYA, de:

i} “descmbolsar  prontamente " a cade  (rganismo Descentralizadn, los fondos del
Subprésiamo pam kKiscucidn de una manera aceptable para ¢ ;j]unoq, L A ———

.ii} _-xgarant:iz.ar que la Parte 2 a) del Proyecto sc fieve a cabo de conformidad con las
disposiciones de las Normas Anticorrupcién; - e

b} el derecho de la Prestatsria, a través de la SAGPyA, a adopiar medidas comrectivas
contra el Organismo Descentralizado perioentc ¢n e] caso de que dicho Orpanismo
Desceniralizado no  hubiere cunplido  alguna de sus obligaciones  en virtad  del
comespondienic Convenio de Ejecucidn (Subgréstamn) (medidas que poeden incluir, entre
otras cosas, la suspensitn parcial ¢ 1otal y/o fa cancelacién de] impente del correspondienta
Subpréstamo para Fiecucién {segin cocresponda), todo ello conforme se convengs
previamenle con €] Bango), ¥

c) la ub_]iéaéi{m de cada Organisme Degpenii‘alimdu de:

i) usar los fondos del Subpréstamo para Ejecuciin exclusivamente para [inangiar cl
_eormegpondients Subprovecto Necional,

il) proporcionar loa fondm. instaleciones, servicios y olros MCUIS0Ss GUE SCAN NECCTATION ¢
apropiados para llevar & cabo gl comespondicnte Subproyecio Nacional; ~

iif) marantizar que el Subproyecto Necional pertincnte se lleve a cabo de conformidad con
las disposiciones de laz Normas Anticorrupeion en cuanto concierna a dichn Subproyecto
Nacional; : :

i¥) reembolsar el importe del Subpréstemo para Ejecucién (dicho Subpréstamo cstard
denominado en el equivalente en délares y devengad la misma tasa de interés aplicable al
Préstamo en virtud de ta Seccidn 2,04 de! presente Convenic) utilizado por ol Grganismo
Descentralizado (junte con los intereses y olros carges cespecto del mimm}:‘ Ayen la
misma moneda £a que ¢l correspondiente monto de principal del Préstamo y jos intereses ¥
otros cargoes respecio del mismo deben ser reembolsados por la Prestataria 2l Banco en
- ¥irtud del Articulo 11T de las Condiciones Generales, y B} bejo condiciones de recrabobsg
(incluido £f pago de inlercses y ofros carpos rospecto de los mismos) que coincidan con las
condiciones de reembolso eslipuladas en el Apéndice 3 del presente Convenio;
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v) no ceder,’ modificar, n:séinﬂir, revocar, derogar, renunciar o dejar de exigir el
ceumplimicnte del Convenio de Ejecucidn (Subpréstimo) o de cualquien de sus
, disposicioncs salva que previamente se hubiere llegado a un acucrdo con el Bango; seme

vi) si corresponde, cumplir, o disponer que se cumplan, lsy obligaciones mencjonadas en
las Secciones 5.04, 5405, 5.06, 5.07 v 5.10 de las Condiciones Oencrales (rclacionadas con
seguros, adquisicién de liermas, uso de bienes, abras ¥ servicios. ¥ manteaimienio de
insialacioncy, planes, dotumenios y regisiros, cooperacidn y consultas y  visilas,
respectivamente) con respecto al Subproyecto Nacional pertinente, y -—-

viil) adoptar o permitir que se adoplen todas las medidoz que permitan a la Prestalaria, &

- lravés de la SAGPyA, cumplir sus obligaciones mencionadas cn el presenie Convenio,

segiin corresponda para la gjecucidn del Subproyectn Nucignal pertingnte, —--—-rrm-msse -
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“APENDICE §

Términos y Condiciones de Jos Couvenios d¢ Préstama Subaidiario

Cada Convenic de Présiamo Subsidiario ‘contendrs, entre obtmas cosas, las siguienies
disposiciones:

2} ta obligacién de la Prestatasia, a través de La SAGPYA, de;

i) desembolsar prontamente a cada Provincia Panicipante, los !‘nndoa del mrrcspnndmntl:
Préslamod Subsidiabo de una manera aceplable para ct Ranco, ¥ -

ii): garanlizar que la Parte 2 b) del Proyecto sc lleve o ::al::u de conformidad eon las
dlspusmmncs e |.EI'!- Normaos .-'\.nlmm-rupuun

b} el derecho de la Prestataria, a l:ravﬁs de 1a SAGP)'A,': adaptar medidas comrectivas
contra Ia Provingla Parlicipants pertinentc en ¢l ¢caso de que dicha Provincia Panicipants no
hubiers cumplido alguns de sus obligaciones en virtud del comrespondiente Coovenio de
Préstamo Subsidisrio (medidas que pueden inclair, entre otras coses, la suspension parcial
o wial yfo la cancelacidn del importe del Préstamo Subsidiaria {segim cormesponda), todo
ctlo confarme se convenga prevismente con el Banca), ¥

c) !a obligacién de cada Provincia Panicfpante de:

i)  usarilos fondos del Préstamo Subsidiario cxclusivamente pam finaneiar ef
uurrcs;mmlu:ntc Suhpmyuttn i’ruvmc:a] .

u} proporcionar los fondos de mntmparuda, instalacinmes, servicios y ot recursos que
stan neei=anos o apropiados pare llevar a cabo el correspendiente Subproyectn Provincial;

iii) garantizar que el Subproyecio Provincial pertinente sc lleve 8 cabo de conformidad con
las disposiciones de lay Normas Anlicommupeidng : )

iv) reembolsar ¢! importe del Préstamo Subsidianio (diche Préstamo Subsidiario estars
denominado en e} equivalenic en dolares y devengard la misma tasa de interds aplicable al
Prégtamo en virtud de la Seceion 2.04 del presente Convenio) ulilizade por la Provincia
Participante {jumo con los inlcreses ¥ otros cargos respecto del mismo): A} cn la misma
maneda en que &t correspendiente monto de principal del Préstamo y los intereses y otros
¢argos respecly del mismo deben scr reembolsados por la Preswiaria al Banco en virhud del
Articulo [ de las Condicicies Gensrales, ¥ B) bajo condicinznes de reembolso {incluiido gl
pago de intereses y otros cnrgoa respeeto de los mismos) que coincidan con las condiciones
de reembolso estipuladas en el Apéndice 3 del presente Canvenio;
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¥] no ceder, muﬂiﬁm. reacindir, revocar, derogar, renunciar o dejar de mtigif el
cumplimientc del Convenio de Peéstamoe Subsidiaric o de cualquiera de sus disposiciones

salve que previamenie se hubiere llegado a 1m acucrdoe con el Banco;

vi} i comesponde, cumplic, o disponer que se cumplan, las obligaciones mensionadas en’
las Seceiones 5.04, 5.05, 5.06, 5.07 y 5.10) de las Condiciones Generales (relacionadas con

scgulps, adquisicidn de tiomas, wio do bitnes, obras y servicios, y mantenimiento dec
instaleciones, . planes, documentos y registros, cooperacidén v consoltas ¥ visits .
respectivamenie) con respesio al Subpeayecin Provincial pertinenle;

_vii} sdoptar o permitit que s¢ adoplen 1odas las medidas que pamitan a Ia Presiataria, a

avés de la SAGPYA, cumplir sus obligaciones mencionadas en ¢ presente Convenia,
seglin comesponda para ta gjecucitn del Subproyecio Provincial pertinente, ¥ —seseemem-—

viti) cumplir ininterrumpidaments (incluida la obligacién de ¢rear mecanismos adecuesdos
y/o adoplar las medidas apropiades parmm complit ininterrumpidamente), por lo menes
durante la ejecucion del Provecto, con las disposiciones de la Ley de Responsabilidad
Figeal (o con las disposiciones de un merco fiscal coherente con los principios y parimetros
estipulados en la Ley de Responsabilidad Fiscal en ] casn de una Provincia Participante
gue nv hubicre adherido a dicha ley), a fin de lograr |a sostenibilidad fiscal, -em————-
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APENDICE 6

Términos ¥ Condiciones de los Contratos Regulatarios de ﬁpunm Na Rnembnls:hlu
» para Productores Apricolaa

Cada Contrate Regulamn{: de Aporiea No Reembolsables para Pmducmrrcs f\g,nmlas
cuntcndrﬁ, cnire olras cosas, las siguicntes disposiciones:

a) In obligacién de la Prestataria, a través de Is SAGPyA, de:

i) desembolsar prantamente a cada Producior Agricols Elegible, los fcm:lm del perlinente
Aporte no Reembolsable de una manera aceplable para ¢l Ranco, y '

i) gamntizar que ia Panc 2 ©) ded Proyetto se lleve n cabo de nnnfarrmda;l con Loy
disposiciones de las Normas Anticorupcién;

b) el derecha de la Prestalaria, a tavés de [ SAGPYA, a adoptar medidas commectivas
conlre ¢l Productor Agricola Elegible pertinente en ¢l caso de que dicha Productor Agricola
Elegible no hubicre cumplide alguna de sus obligaciones en virtud del comespondiente
Conirate Regulatorio de Aportes Na Reembolwables para Productores Agpricolas (medidas
que pusden incluir, éntre otras cosas, !a suspensién parcial o tetal vo la cancelacion del

Cimparte del comgspondients Aporte Mo Reembolsable pura Productores Agricelas (sepin -

corresponda), tode ello confonne se cunvenga previamente con el Banco), ¥y ~——-—-een——

c) ln obiigncifm de cada Productor Agricila Elegi:i'stc de;

i) usar loa fondos del Aporte No Reembolsable para Productores Agricolas exclusivamente
para linanciar ¢l correspondiente Subproyecte Dentro/Fuera de Explotaciones Agricolas; -

ii} proporcionar, salvo que el Banco disponga otra coss: A) unk contribuciin de por lo.
menos el 60% del coto total del corespondiente . Subproyecto  DentrofFuera de
Explowationes Agricolas {conforme dicho costo tal sea aprobado por la Prestalaria, a
iravés de la SAGPyA, dc conformidad con log crilerics estipulados en el Manual
Opcrutive), ¥ B) laz instalaciones, servicios y olrps Fecursos que £ean Necesanrios o
apropiados parz llevar a r:.abu el comespondienie | Subproyccte  Dentro/Fuera de
Explowaciones Agrfmiag : —

. iii) garamtizar que o Subproyecto Demtro/Fuera de Explotaciones Agricolas pertinente se
Hleve a cabo de conformidad con las dispesicioncs de las Normas Anlicorrupcidm; -—-—---—-

iv) no ceder, modificer,” rescindir, revocar, derogar, renunciar ¢ dejar de exigir el -
curnplimicnic dcl Contrate Regulatorio de Aportes No Reembolsabics para Prodoctores
Agricolas o do cualquiera de sus disposiciones salve que previamente se hubiere llegado a -
un acuerdo ¢on ¢l Banoo; —
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v) si corresponde, cumplir, 6 disponer que s cumplan, las obligaciones mencionadas en

6 las Seccioncs 3.04, 5.05, 5.06, 5.07 y 5.10 de las Condiciones Generales {relacionadas con
& seguros, adquisicién de ticrras, uso de bicnes, obras y servicios, y mantenimiento de
& instalaciones, plancs, documentos y segisttos, cooperacién y comsulias y visites,
& respoctivamente} can respecia al Subproyecto Dentro/Futra de Explotaciones Agricolas
& _pertinente, y

¢ . vii)} adopler 0 permilir que se adaplen todas las rnndidgs que permitan 3 la Prtsmtaria.: a

O .travds de la SBAGPyA, cumplir sus obligacioncs mencionadas en ¢) presente Conv_enm,
CO ‘seglin coresponds para la cjecucion del Subproyecto Dentre/Fuera de Explotaciones
c Q Agricolas pcﬂinr.n]'.f.
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-l_}elﬁnlciauel

1. *Narmas A:u.impupciﬁn“ m‘gniﬂci'las *Mormas para la prevencidén y lucha cantra el
fraude y la cormupcidn en proyectos financiades con préstamos del BIRF y créditos y
donaciones de ls AIF”, de fecha 15 de oclubee de 2006,

2. -Categora” pignifica una categoria calipulaﬂn en el cuadro de la Seccién 1V de)
Apéndice 2 del presente Convenio. - '

3. “CD” significa una entidad mi&o—mgiunal pﬁbtim-pﬁvada: del ambito provincial, con
personeria juridica, que tienc, entre otrus, la responsobilidad de logrer que se implements el
plan pertinente mencionade en la Parte 1 43 i) ded Proyecto. —

4. “Marmas sobre consultores™ significa kas “Normas; Seleccion y Contratacién de
Consuliores por Prestatarios del Banco Mundial®, publicadas por el Banco en maye dc
2004 y reviesadas &n octubre de 2006, —

5 K “Drgmisrm Descentralizado™ sign;iﬁ:a @n urgm'jisﬁm pﬁhlicu federal, con mﬂ:ﬁﬂ ,
Juridica, que comple los crileres estipulados =n €] Manual Operative pam (lovar a cobo un
‘Subproyecto Nacienal {conforme dichas términes se definen en ¢l prescnte), -ssemssssecse-ne

6 “Productor Agricola Elegible™ significa un pequefit o mediano productor individual, o
unz entidad con perscnerla juridica (inegrada por pequefos y/o medianos . productores -
individuates), qué cumple os criterios estipulados en ¢l Manual QOperative para llevar -
caba un Subproyecto Dentro/Fuera de Explotaciones Agricolas (confonme dichos términos
se definen on ol presenie).

7. “Manual de Gestibn Ambiental y Social™ significa ¢] manual de |a Prestataria, de fecha 7
de marze de 2008, acepiable para €l Banco {incluido en &l Manual Operativo}, en ¢l gue 5¢
establecen, * entre  clas vosas: u) las- directrices para llevar ia cabo: los estudios
preliminaresicvaluaciones ambicriales/sociales mencionados en la Seccién LF a), LG a) y
LB a) del Apéndice 2 del presente Convenio; b) fa deseripcién genérica del tipo de
impactos ambiéntales que podrian afectar a los Subproyecios, entre cllos la lista de las
inversiones gue no sa finunciordn en el marce del Proyecte (incluido cualguicr Subproyects ©
que incluya actividmles en cursos de agua interpacionales (conforme lo deteqmine el
Banco)); ¢} ins directricas que 32 han de aplicar eo relacién con los haliazpos de bienes
culturales; ¢) las directrices que se han de aplicar pam prevenic la degradacion de los
bosques ¥ promover la reforesiacion ¥ regeneracion de Jos bosques naturales; €) Ing
directrices que sc han de aplicar para prevenir la conversién o degradacion de los hibitats
naturales; I} ¢l Marco de Planilicacion para Pueblos [ndigenas; g) el Marco de Politicas de |
Reasenlarmienta: h) las medidas pare mitigar cualyuicr tmpaclo ambiental pegutivo
derivado de ja ejecucion del Proyecto; i) las praciicas pars combatir las plagas que 3¢ han
de aplicar en ceso ds quis Blgin Subproyecio entmfte cl uso de pl_ﬂgu_i__rqidas, ¥ j}rlu
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dimctrim‘? procedimientos que se han de nplii.:n: en relacién con las pequefias ohras de
remodelacion en el marco de la Farte 3 a) §) del Proyecto (conforme dichos términos s&
defincn en el presente).

B. “Aportes No Reembolsables pamm Productores Agricolas™ significa un aporte
propercionado en €l marce del Contrato Regulsierio de Apories Ne Recmbalsables pars
Productores * Agricolas pertincnte para financiar: haste el 40% del costo total del
correspondiente Subproyecio Dentro/Fuerm de Explotaciones Agricolas (conforme dicho

- costo total s¢u aprobado por Ja Prestataria, a8 iravés de la SAGPyA, de acuerdo con loa

criteriog estipulados en &l Manual Operativo) (vomo dichos éminos sc defipen en ¢l
presente). : ' - — —

9. *Contrato Regulatorio de Aportcs Mo Reembolsables pam Productores Agricolas™
aignifica cunlquicra de los acperdos mencionados en la Seocidn LE a) del Apéndice 2 del
presente Convonio, como €] mismo pudiers ser modificade oportunamente con el
conscntimienio del Banco. :

10. “FAU™ significa cualquiera de las entidades mencionadas cn la Seccién 1.2 a) i} del
Apéndice 2 del presente Convenio, o cunlquiet enlidad suvesora de la misma que sea
aceplable pars el Bance.

1., “Ley de Responsabilidad Fiscal” significa la ley N® 25,917 de |2 Prestataria, de fecha ¢
de agoxto de 2004 (debidamente publicada en el Buletin Oficial de la Prestaaria el 25 de
sgosta de 2004), que establece. entre otras couas, un régimen federal de responsabilidad
Fiscal con el ohjetive de lograr la sostenibilidad fiscal u nivel provineial, y con ese fin
establece reglas de comportamiento [iscal y disposicionas para intensificar la transparencia
en la gestion poblica; ¢l térming también incluye las reglamantacianes de dicha ley, ———
12.- "Condiciones Generales” significa las “Condiciones generales para préstamos det
Panco Internacional de Reconstruceidn y Fomento®, de fecha 1 de julio de 2005 {y sus
modificaciones hasta el 12 de fcbrero de 2008).

13. “Convenio de Ejecucion (Subpeéstamo)” significa cualquiera de los convenios
mencionados en 1a Seccidn LC a) del Apéndice 2 del presenic Convenio, como ¢l mising
pudiers ser modificadn oportunamente con el consenlimiento del Banco.

14. “Subpréstamo para Ejecucion” significa un préstamo owrgado cn virtud del Conveaio
de Ejecuciéh (Subpréstamo) pertincnie pars financiar el correspondiente Subproyecto
Nacional que esté comprendido en la jurisdiccién administrativa exclusiva del Organisma
Desceptralizado pertinente {como dichos térmitos se definen en el presente). ——--

15, “Mamco de Planificacion para Pueblos Indigenas” significa ¢l marco de la Prestataria de
fecha 7 de marzo de 2008, aceptable pars ¢! Bance {incluido en ¢l Manual de Gestion
Ambicnta) y Social), que incluye, entre oiras cosss, los principias, los objetvos, Ba
metodalogia ¥ el contenido que s= incluirs en cada plan de desarmollo de pucblos indigenas.
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con el consentimiente del Banco.

1

presente Convendg,

t6. “IPC” significa cf comitd mencionado en la Seccidn LN &) i) B) d=l Apéndics 2 del

V7. “Subproyecio Nacional™ significa cuslquicrs de las inversionss yo actividad
tnencionadas en la Parte 2 a) del Proyecto. i z

18. “Scrvicios de No Consulioria” significa los servicios que serin objeto de licitacion v se
contratardn sobre la base del desempeho de resuliados MMxicos cuanrificables, —

19. "?ubpuym? DentrfFuerz de Explotaciones Ag;rlouius" significa cualquiera de las
Inversioncy mencionadas en Ia Parte 2 ¢) del Proyecto.

20. *Manual Operative™ significs el Reglamento Operativo de la Prestaturia de fecha 12 de
agosto de 2008, accptable pars el Banco, en ¢l que se estoblecen, entre otras cosas: a) los
crieries para seleccionar @ los Productores. Agricolas Elegibles, los Organismos
Descentralizades y las Provinciay Panicipanies en el marco del Proyecio (los que incluirdn,
entre Glras cosas, respecio de ceda Provincia Participante, l2 creacién de un mareo de
control aceptable y un sisterna de gestion financisra uceptable, y que dicho sistemna se esté
aplicando); b) los crilerios pars seleccioner el perfil de proyecio de los Subproyectos
Provinciales conforme se menciona en la Parte | c) i) del Proyecto; ¢) los criterioa para
cvaluar, seleccionar ¥ aprobar lox Subproyectas (los que incluirin, entre otras cosas, la lisia
de las inversiones que no se lingncisrdn en ¢l marce del Proyecio consignada en el Meameal
de Gestion Ambiental y Sociall, d) los estructurs, funciones y responssbilidades del
comild de programacidn de inversiones, lay unidudes de adminisiracién financiera, las
unidades de enlace provincial, la unidad ejecutara de] Proyecto, las unidades de ejecucion
de Subproyectos y Ja Unidad Socio-Ambiental; 4) el Menual de Gestidn Ambiental y
Social; 1) el plan de cuenlas y los controles inlemas deb Proyecio, g) ¢l formalo de: A) los
informes financieros provisionales no audilados mencionados en la Seccwdn [I, B.2 dzl

"Apéndice 2 de! prescote Canvenio, y 8) los Lstados Financierny: h) los 1éminos de

referencia para llevar a cabo las auditorfus del Proyecio en el merco de la Seccidn [1.B.3 del

“Apéndice 2 del presente Convenio, i) los indicadores del Proyecto (incluido el marco de

resultades), ¥ i) los procedimicntos en materia de desembelsos ¥ adquisicionc para el
Proyecto, conforme dicho manual pudiers ser actualizado yfo modificado oportunamente

21. “Provincia Partici.pamc" significa nﬁlqui:r Provincis que reénn los criterios de
elegibilidad estipulados cn el Mancal Operative para levar » cabo un Subproyecio
Frovincial {como dichos términos se definen en <! presence).

72, “PIU” significa 1a unidad mencioneda en la Seccion LN a) i) A del Apéndice 2 del
presente Convenie, o cualquier unidad sucescra de la misma aceptable para e Baneo. weem

23. “Unidad d¢ enlace provincial™ significa cuakquiern de las unidades menciooadas en la
Seccion 1P a} 1) de) Apéndice 2 del presente Convenio, o cuslquier unidad sucesors de la
misma aceptable para el Banco.
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34

4, “Normas sobre adquisiéiﬁn:s“ significn loa "Normas: Adqt:lf;fciunua con Pedstam

. : : os del
BIRF y Crédites de la AIF”, publicadas por el Banco en mayo de 2004 y tevisadas en
octubre de 2006. '

25. “Plan de ﬁ;!qui:i:iorﬁ“ significa cf plan de adquisiciones para el Proyecto formulado
pot Ia Prestataria, de fecha 7 de aposio de 2008, y al que se hace referencia en el apanado

1.16 de las Mormay sobre Adquisiciones y el apartade {.24 de las Normas sobre
Consaliores, conforme el mismo sea actualizado oportunamente de conformidad con Jas

disposiciones de dichos apariados,

26, . “Provincia® significa cualquiera de las subdivisiones politicas de la Prestataria de
_conformidad con el Titulo Il de la Constitucion de 1994 de |a Prestataria. -—- -

27. “Subproyecto Provincial” significa cualquiers de las inversiones yfo actividades
mencionadas en 1a Parte 2 b} del Proyecto.

28. “Reasentamiento™ significa el impacio directo de una privacion involuntaria de lierras
en £| marco ded Proyecio, como consecuencia de In cual Ias personas alcotadas sulridan: (i)
efecios adversoa en s nivel de vida, o Gi} 1 pérdids por adquisicién o a pécdida de la
posesidn, en forma lemporania o permanente, del derecho, titulo o interds en una vivienda,-
tierra (incluidas lay instalaciones y las tiemas destinudas a la agriculhura y el postoree) o
cualguier olro aclive fijo o bien mueble, o (ili) un menoscabo, temporado o permanente,
del acceso a notivos productivos, o (iv) efiectos adversos, tempararios o permanentes, en su
empresa, ocupacidn, trabajo o Tupar de residencia ¢ habitat. :

29. “Marco Je Politicas de Reasentamicnty™ significa el marco de la Prestataria de fecha 7
de marzo de 2008, aceptable para #f Banco {incluido en el Manual de Gestidn Social y
Ambicntal), que incluye, entre atras cosas, bos principios y loa objetivos que rigen I
preparaciin y cjecucidn de los eascnlamienios ¥ la descripcitm de lbos procedimientos para
Ia preperacitin y aprobacién de los planes de rcasentamiento en ¢l mame del Proyecto
{comeo dichas wrminoa se definen en e presentc).

Q. :“SﬁGP';vA“ significa lﬁ Sceretaria de Apgriculure, Cianaderia, Pesca vy Alimenios,
creada en ¢l Ambito del Ministerio de Economia y Produccién de la Prestataria, o cuslquier
enlidad sucesora de s misma que sea aceplable para el Benco.

T - . L e e be
31, “SEPA" sigmifice €] Sistema de Ejecucion de Flanes de Adguisicionss del Banco, que-
esth a disposicién del pablien, —--—

32. “Unidad Socio-Ambiental™ significa In unidad mencionada en la Seccidn LN a) ii) del

Apéndiee 2 del poecsee Convenid, o cualguier unidad sueesors de la misma aceplabic pars

el Banco.

.33, “SEU™ significa cualquicra de las unidades menciunadas cn la Seccién [0 a) del

Apéndice 2 de) presente Convenio.
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" Geccitn 11. Modifieacianes a tas Condiciones Generales
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34, “Subproyecio” sigﬁiﬁca un Subpmya&o Nacianal, un Suhpm};u:tn Provincial yio un
Subproyscto Dentro/Fuera de Explotaciones Agricolas (como dichos tdeminos se definen
€n € peesents). :

as. “Préstamo Submdm:m* significes un préstamo otovgado en virtud de] Convenio de
Préstanc Subsidizrio pertinentc para Fnanciar el comrespondiente Subproyecio Provincial

36, “Convenio de Préstamo ., Subsidiaric™ : sipnifica nualqui:raqd:_lua‘ounvcnir;s

rencionados en la Seocién LD a) del Apéndice 2 del presente Convénie, como el mismo
pudicra ser madificado oportunamente con ¢l consentimiento del Bancs,

Las modificaciones a las condiciones generales son las que se indican & conlinuacign: ———
1. S¢ modifica el parrafo (a) de I Seecibn 1.07 a fin de decir 0 sigaiente; —nwserwremmseen -

“Seccion 2.07. Reflnanciumiento del Anticlpo para Prepuracion; Capitalizacion de i

: Comision Inicial y lox Intereses —

(2) Si en ¢l Convenio de Préstamo sc establece que im anticipe cfcctuada por el Banco o 1a
Asociacién (“Anticipo para Preparacion™) s¢ ha de reembolsar con cargo 8 loa fondos del
Préstamo, ¢ Banco, en numbre de tal Parte del Préstamo, deberk retirar de [a Cuenta del
Préstamo en 1a Fuhdcvigmﬁmndﬁpu&adglammclmmqmmmmﬁnpam
amortizar <f zalde del anficipe refirado y pendiente de pago en la fecha de esc retiro de
fondos de la Cuema del Présiamo, y para pagar todos los cargos impagades, §i hubiera,
sobre el anticipo a 18§ fecha, El Banco deberd pagarse o pagar a la Asociacién, sepin sea el
caso, el monto retirade de esa manera, y debera cancelar ¢l monto del anticipo no retirado.”

2. 8e modifica el perafo (1) dé Tu Seccion 7.02 & fin de decir 1o Siguienie! aemmmmmsmmssr—

“ (1) Melegibitidad. E| Banco o 1a Asociacién ha declarado al Prestakanio (distinto del Pais
Miembro) o # |a Entidad Ejecutora def Proyecto inelegibles para recibir fondos de cualquier
finarciamiento otorgado por ¢l Banco o por la Asociacyda, ¢ participar dc otrs mancra co la
pntpmaciﬂnucjocuciﬁndeunmymmﬁmmhdn.mmdoum parie, por ¢ Banco o |2
Asociacién, vomeo consecuencia do una detgrminacion del Banco o de la Asociacion de que
o] Prestatario o la Entidad Eiccutora del Proyecte ha incurrido en pricticas fraudulentas, .
corruplas, cocmcilivas o colusorias en relncidén con el uso de los fondos de cualquier
- financiamiente otorgade por ¢l Banco o por la Asociacidn.” “eeee

3. " Bl siguicntc témeino y su definicién estipulados en | Apéndice se modifican de la
manera gue St indica a continuacidn y se agrega al Apéndice £] siguienie (érmino huevo y
su definicién, en orden alfabético, de la manera que s¢ indicn a continuacion, ¥ los 14muinos
se numeran nucvaments conlorme sea necexarnio: '
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36

2} E} término *Anticipo para la Preparacidn del mea:m"se modifica a fin de decir
“Anticipo para Proparacion” y su definicidn se modifica a fin de decir lo siguiente; —--—-

-""ﬁnlir.;.ipu para Preparucién” significa el anticipo n'll:nl::iuns.l.dn cn el Convento l.‘lﬂ Présiamo

y amortizable conforme & lo dispuesto e Ta Seceion 2.07 (@)

MAR!A CRISTTNA COCHELLA, Traductors Publica, cerifica que el texta que anlecede -

redaciado en treima y seis {36) folios €5 traduccion fich 2l casteliano del texto original ante
si, redactado en idioma inglés, al que s remite. Firma y sella en Busnos Aires, a Yos 5 dina
del mes de scptiembre de 2008, ——-— -
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COLEGID DE TRADUCTORES PUORLICOS
PE LA @ CIUDAD LRE LBUEMNOS AIRES

PEMIBLIA AFEHTIRA
LFY M 3

LEGALIZACION

:
Por Ia predaife, el COLEGIO DE TRADUCTORES PUBLICOS OF LA CIUDAD DE BUENOS AIRES,
mﬁrldddahia:\jlad__qm le confiere ¢l articulo 10, inc. d) do ks Ley 20305, certifica Unicaments que la
lima y el soflo que’ aparecen en la traduccién adjunta, concuerdan con los comespandientes
alla Traduclorfa Publicola  COCHELLA, MARIA GR|ST|MK;

gue obran en los registros de gsta Inatitucion en el Falio del -Tomo

an &l Idiama: INGLES 17, 5

Legalizacién NUMETo: 35028 1 2006 1 74

Bugnos F;ires,
05/08/2008
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. ALIZA CONSIDERARA VALIDA SIN £l CORRESPONDIENTE
LIMBRADG EN L4 QITIMAHOJA DE LA TRADUGCE ON ADJUNTA
An. Corrlentes 1634 - GIO-I!IAA!HI - Ciudadlﬁulénuma dn.:. Buanay Alres - _}3?3 M7y Ii_pn_;n redalivas
Contro! Interno; 1133920 J
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Pursuant to Saction 10, Paragraph D of Acl 20.305, lhe COLEGIO DE TRADUC TORES PLBLICOS
DE LA CIUDAD DE BUENQS AIRES (Sworn Translators Association at the City of Buenos Aires)
heraby certities that the slgnalure and seal affixad hereto appear to match the spectmen signature and
seal af the Traduchor Publico (Sworh Translator) whosa name is subscribad to the attached translation,
as such specimen signature and seal ara Kept an flle in our office. -

TH!S CERTIFICATION 1S NOT VALID WITHOUT THE STAMP ON THE LAST PAGE OF THE
ATTACHED THANSLATION. * ¢

Vu par le COLEGIO OE TRADUCTORES PUBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordre
de Traductsurs Cfficiels da la villa de Buencs Aires), an vertu des aitributlons qui Wl ont &té accordées
par l'article 10, afinda d} da la Loi n® 20,305, pour ia seula légalisation matdriella de la signature et
du sceau du Traductor Publico (Traducteur Officlel) epposés sur la traduction du dacument cioinl,
qui sont conlermes 4 ceux déposés aux archives de celte Inslilution.

LE TIMBRE APPOSE SUR LA DERNIERE PAGE DE LA TRADUCTION FERA PREUVE DE LA
VALIDITE DE LA LEGALISATION.

bt "'

Gon la presente i| COLEGIC DE TRADUCTORES PUBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENDS AIRES
{Collegie dei Tradutteri Giurati della Cittd of Buenos Afres) ai sensi della facokd confaritagli
dalt"articala 10, comrna d), deila Leggs 20.305, CEATIFICA, esclusivamente, & firma ed it timbeo deal
Traductor Pdblice {Traduitare Giurato), . appost in calee slta qui unita traduzions, in conformitd alla
firma ed al timbro deposilati nei propr reglstn.

LA FRESENTE LEGALIZZAZIONE SARA PRNVA DS VALIDTA OVE NON VENGA TIMBRATA NELLULHMD
FOGUO DELLA TRADUZIONE.

Alravés da presente o COLEGIO DE TRADUCTORES PUBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS
AIRES (Colégio de Tradulores Plblicos da Cldade de Buenos Aires), em virtudo das atribuigdes
conlaridas pola art. 10 inc. d) da Lei 20.305, certifica unicamanta que a assinalura & o carimbo do

Traductor Publico {Tradutor Publico) que subscreve a radugdio adjunta conferem com a assinatura @

o carimba arquivados nos registros desla inslituicao.
A PRESENTE LEGALIZAGAQ SO SERA CONSIDERADA VALIDA COM A CORRESPONDENTE |

CHANCELA MECANICA APOSTA NA ULTIMA FOLHA DA TRADUGAQ.

BEGLAUBIGUNG. - Hisrmit bescheinigt dis Karmrer der Vereidigtan Ubersetzer der Stadt Buenes Aires

'COLEGID DE TRADUCTORES PUBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES krefl des Belugnisse,

dia ihr nach Artikel 10, Abs. d} des Gesetzes 20.305 Zusiehen, ledighich die Dbereinslimmmung der
Unterschritt und des Siegelabdrucks aul der beigefhgten Ubersetzung mit der antsprechenden
Untersehrlft und dem Siegelabdruck des vareidigten Ubersetzars/der vereidigten Ubersetzerin
{ Traductor/a Fitblica/ay, dia in den Registern dieser Instilution hinterlegt worden sind.

DIE VORUEGENDE BEGLAUBIGUNG ERLANGT KEINE GﬂLTIGKEI"[ OHNE DEN ENTSPRECHENDEN
GEBUHRENSTEMPEL AUF DEM LETZTEN BLATT DER BEIGEFUGTEN UBERSETZUNG.

A




